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Гарри Бейтон вышел на берег и несколько минут оглядывался по сторонам, ища свободное место, где бы можно было посидеть и позагорать. Увидев приветственный взмах руки, поспешил туда.
Его приятель Норманн поднялся при его приближении, чтобы поприветствовать.
— Здорово, дружище, — пожал он протянутую руку. — Как жизнь? Изменилось ли что-нибудь за последние парочку часов, что мы не виделись?
— Думаю, что нет, — хмыкнул Гарольд, усаживаясь рядом на один из больших валунов, прогретых солнцем.
— Да уж, представляю, — удрученно кивнул его друг. — У меня та же самая картина. И знаешь что? Меня это начинает уже раздражать. В этом городе, где полно женского тела, есть хоть одно, которое способно возбудить меня?
— Что-то ты уж совсем пал духом, — заметил Гарри, с интересом оглядывая товарища. — Неужели все так безнадежно?
Норманн Джонсон, его друг со школьной скамьи, кивнул головой в знак согласия.
— Ты только посмотри вокруг, — продолжил он. — Ведь ни одной привлекательной фигуры. Как будто они забыли о том, что есть фитнес-клубы и диеты.
— Не грусти, — усмехнулся Гарри. — Наверняка в такой толпе тяжело сразу разглядеть красотку.
— Эх… — Вздохнув, Норманн зажмурился от яркого солнца. — Что за жизнь пошла?..
Они разговаривали и не замечали, что являются объектом наблюдения многих заинтересованных глаз. И немудрено. Два совершенно разных, очень высоких молодых человека с мускулистыми фигурами, будто сошедшие с обложки календаря.
Гарри обладал темными, коротко стриженными волосами и карими глазами. Норманн, наоборот, был блондином, чьи голубые глаза с интересом взирали на окружающий мир, тая в своей глубине едва заметную насмешку. Смуглые от частого пребывания на пляже, молодые люди производили неизгладимое впечатление на девушек, с которыми знакомились.
Как ни странно, между ними никогда не было духа соперничества. Ни разу они не повздорили из-за девушки. Обоим всегда казалось, что ни одна женщина не стоит и мига их дружбы. Поэтому и спустя много лет Норманн и Гарольд оставались друзьями, что называется, неразлейвода.
В их тандеме Норманн часто был заводилой и генератором идей, по воплощению которых ему и Гарри не было равных. Еще со школы за обоими закрепилась слава самых бесшабашных парней, способных на любые безумства.
Получив высшее образование, Гарольд помогал в бизнесе отцу, у которого была сеть отелей по всему побережью. Норманн работал вместе с ним. Но в последнее время прибыли упали, и друзья были удручены подобным положением дел.
По-видимому, Норманн также был недоволен отсутствием регулярного общения с противоположным полом. Что было неудивительно. Потому что еще со школьных лет он завоевал себе славу кумира девичьих грез, с которым любая девчонка была рада провести несколько часов на заднем сиденье его автомобиля.
Гарольд, конечно, тоже не упускал своего случая. Однако не придавал столь большого значения наличию рядом с собой симпатичной девушки. Возможно, потому что это место почти всегда было занято.
Однако на сегодня оба остались в одиночестве. Как будто фортуна на этот раз повернулась к ним спиной.
— Надо бы сходить вечером в клуб, — предложил Гарри, лениво наблюдая за игрой солнца в воде.
Народу на пляже стало значительно меньше.
— Неохота… — Норманн зевнул, кидая редкие взгляды по сторонам. — Слушай, ну почему так не бывает, чтобы открыл глаза, а кругом полуобнаженные девушки, все как на подбор красивые и стройные?
— Бывает, — хмыкнул Гарри, — но не здесь. На конкурсе красоты, например…
— А вот это идея! — У Норманна загорелись глаза, когда он посмотрел на друга.
— Ты это о чем? — не понял тот.
— Давай организуем этот самый конкурс красоты, — с ходу предложил Норманн. — И тогда оторвемся…
— Не… — Гарри отрицательно покачал головой. — Ты же сам понимаешь, что это нереально.
— Почему? — В голосе друга сквозило недоумение. — Вот послушай, что мне тут пришло в голову…
Пока Норманн излагал свои идеи, Гарольд понемногу проникался его энтузиазмом. Ведь на самом деле. Если привлечь к делу спонсоров… Уговорить отца… То вполне возможно, что получится одним действом убить двух зайцев. И поднять бизнес. И развлечься на полную катушку.
Идея начинала ему нравиться…

Оливер Бейтон сидел в кресле и внимательно смотрел на своего сына и его друга, которые пришли к нему с очередной безумной идеей. Но думал он сейчас совсем о другом.
Филлис, его вторая жена, двадцативосьмилетняя темноволосая красавица с карими глазами, именно такая и полагалась его статусу успешного бизнесмена, снова улетела к матери. В последнее время его стали раздражать ее регулярные отлучки. Он предлагал ей перевезти мать к ним, но Филлис отвергла его идею.
— Ты же понимаешь, милый, — проворковала она, подсаживаясь к нему и нежно покусывая мочку уха, — она испортит нам всю жизнь.
— Не понимаю, каким образом, — искренне недоумевал Оливер.
— Потому что будет все время появляться в самый неподходящий момент… — С этими словами шаловливые ручки Филлис расстегнули его рубашку и уже добрались до брюк.
Оливер сразу почувствовал возбуждение. Она умела на него действовать, как никто другой…
Однако сейчас его терзали смутные сомнения относительно того, правильно ли он поступил, не наняв частного детектива. Сегодня он звонил Филлис, и ее голос, как ему показалось, звучал слишком восторженно для человека, который находится рядом с больной матерью. Как-то все это не вязалось. Оливер понимал, что ревнует, но ничего не мог с собой поделать. Его вторая жена была молода и красива. Он часто ловил взгляды мужчин, с вожделением посматривающих на нее. Может, не надо было жениться? Но он любил ее. И в тот момент Оливеру казалось, что если они сочетаются браком, их отношения будут более защищены. Возможно, он ошибался…
Отвлекшись от невеселых дум, Бейтон-старший обвел взглядом просторный, но какой-то безликий кабинет. Слишком светлые стены и кожаная мебель не создавали ощущение уюта. А так как Оливеру приходилось проводить в кабинете много времени, он все больше склонялся к мысли нанять дизайнера, чтобы все здесь переделать. Конечно, Филлис не будет от этого в восторге. Ведь это она приложила руку к оформлению кабинета своего мужа. Но Оливеру было уже все равно. Он был сыт по горло ощущениями, будто находится в больнице, а не в своем офисе.
— Так что, мистер Бейтон? — поинтересовался Норманн, вопросительно глядя на него.
Оливер немного помолчал, прежде чем ответить.
— Как вы понимаете, — медленно начал он, наша компания сейчас переживает не лучшие времена. А организация конкурса красоты выйдет не дешево. Что вы планируете предпринять в связи с этим?
— Мы уже все продумали, — ответил Гарольд, бросив на отца внимательный взгляд, пытаясь уловить его отношение к предстоящему мероприятию. — Найдем спонсоров. Организуем рекламную компанию. Думаю, в мэрии не будут возражать против этого. Ведь шоу привлечет в город дополнительный поток туристов. К тому же освещение в прессе и на телевидении… Хотим также привлечь Тима Гордона в качестве ведущего конкурса.
— То есть соберете всю свою троицу и будете развлекаться, — кивнул его отец.
— Нет, все не так, — начал Норманн, но тут же поправился под пронзительным взглядом Оливера Бейтона, — или не совсем так. Для сети отелей это будет большим прорывом. В город стекутся толпы туристов. Пресса. Телевидение. Вы представляете, во что это может вылиться? А если разрешить девушкам в свободное время пользоваться парой автомобилей и кататься по городу… Это же будет самая лучшая рекламная акция!
Норманн замолчал, напряженно глядя на шефа.
Оливер задумался. На самом деле идея не была так уж плоха. Но все упиралось в финансы. Выделить места для девушек в гостинице. Организовать рекламную компанию…
— В общем, так, — вынес он свой вердикт. — Если в течение недели у вас будет согласие властей и несколько заинтересованных спонсоров, я соглашусь участвовать в этом безобразии.
— Поверь, отец, ты не прогадаешь! — улыбнувшись, заверил его Гарольд.
— Надеюсь, — усмехнулся Оливер. — А теперь вы свободны, господа.
Норманн и Гарри не заставили себя упрашивать. Выйдя из кабинета, они ударили по рукам.
— Полдела сделано, — хмыкнул Норманн, в глазах которого горел азарт.
— Ага, — согласился Гарри. — Теперь надо разыскать Памелу. И дать ей задание, от которого она не посмеет отказаться.
Памела была менеджером по связям с общественностью. Когда она увидела на пороге своего кабинета Гарольда и Норманна, то сразу поняла, что дело пахнет новыми проектами. По натуре Памела была авантюристкой, любила рискованные предприятия, из которых, как правило, выходила победительницей. Ее рыжие волосы, уложенные в короткую прическу, и зеленые выразительные глаза, в которых часто загорался неприкрытый интерес, выдавали натуру, жаждущую приключений. Гарри удивлялся, почему ни разу за все время их знакомства он не намекнул ей на более близкие отношения. Возможно, сказывалось то, что к Памеле он всегда относился, как к сестре…
Увидев вошедших, Памела сделала вид, что занята, напряженно наблюдая за пасьянсом, который раскладывала на компьютере.
— Привет, ребята, — ответила она вскользь на их приветствия. — Что привело вас ко мне?
— Большие дела, Пэм, — поделился Норманн, усаживаясь на краешек ее стола и пытаясь взглянуть сверху на монитор, чтобы узнать, чем она так занята. — Намного больше, чем это, — многозначительно хмыкнул он.
— Если ты слезешь с моего стола, я тебе буду очень благодарна, — сухо заметила Памела, закрывая пасьянс.
Она знала, что своим кажущимся равнодушием только подстегнет их. На самом же деле девушку просто переполняло любопытство. Но она умело скрывала его, чтобы эти двое, без стука вломившиеся в ее кабинет (что не было исключением из правила), поняли, она не будет прыгать вокруг них, как собачка, почуявшая в руках хозяина сахарок.
Она лишь небрежно произнесла:
— Я жду, парни. Или вы думаете, у меня полно времени?
— Держу пари, теперь у тебя его точно не будет, — кивнул Гарри, с улыбкой наблюдая за девушкой.
Он прекрасно видел, что она держится из последних сил, мечтая поскорее услышать, что же привело их в ее кабинет. Решив, что время пришло, Гарольд изложил Памеле план действий. По мере того как рассказ приближался к концу, глаза Пэм раскрывались все шире.
— Ну что ты думаешь по этому поводу? — самодовольно поинтересовался Норманн, развалившись в кресле.
— Не знаю, что и сказать… — Девушка постучала ручкой, которую крутила в руках, пока слушала. — Вы хоть представляете, во что это может вылиться?
— Конечно, — кивнул Гарри. — И потом, пойми нас правильно, мы не замахиваемся на всемирный конкурс. Достаточно будет провести его среди девушек, скажем, побережья. Можно даже так его и назвать. Мисс Побережье. По-моему, звучит неплохо. — Он выжидающе посмотрел на Памелу. — Тебе разве так не кажется?
— Если подключить телевидение и СМИ… — Пэм уже что-то писала на чистом листке бумаги, который достала из стопки рядом с принтером позади себя.
Норманн и Гарри не мешали ей. Они оба знали, что внутри этой маленькой симпатичной головки крутятся такие механизмы, до уровня развития которых иному смертному никогда не дойти.
— Я с вами, мальчики. — Пэм подняла на них свои горящие азартом зеленые глаза. — Но давайте условимся, вы будете помогать мне. Иначе мы просто не справимся.
— Само собой, Памела, — заверил ее Норманн. — В этом можешь даже не сомневаться. Короче, набирай команду. А мы пока займемся привлечением спонсоров.
— Могу подбросить пару идей, как сделать это в кратчайший срок, — с улыбкой заметила Памела.
— Мы тебя внимательно слушаем, — кивнул Гарольд, наступив Норманну на ногу, так как тот готов был уже идти и порывался встать.

— Еще один гамбургер за второй столик, — сказала Джулия и на минуту остановилась в ожидании заказа.
Сегодня она безумно устала. Возможно, сказывалась пасмурная погода. А может быть, и что-то еще. Она не задумывалась над этим. Просто очень хотелось домой. Запереться в своей комнате и полежать в тишине и покое.
Выходной в кафе, где она работала, был слишком многолюдным. И Джулия еле успевала обслуживать столики. Да еще попался один не слишком приятный клиент, который придрался к принесенному ею блюду и потребовал заменить его. Девушке ничего не оставалось, как выполнить это. А ведь она знала, что еда была приготовлена безупречно. Потому что повар был знатоком своего дела. Но даже ему, бывало, не везло. Наверное, это было связано с тем, что у них не какой-то там крутой ресторан типа «Стар уэй». Поэтому попадаются такие клиенты, которые позволяют себе издеваться над персоналом. У них даже охранника не было на случай какого-нибудь происшествия. Одно радовало — частенько заходил перекусить Стив Морган, который служил в полиции. Его красноречивая форма удерживала дебоширов от решительных действий. Однако сейчас его не было. Джулия готова была поклясться, что вряд ли этот противный посетитель посмел бы открыть рот в его присутствии. Но делать нечего. Она выслушала свою долю упреков, после чего настроение вообще упало до нуля.
Забрав гамбургер, девушка отнесла его к столику, за которым сидели два молодых человека. Они что-то усиленно обсуждали. Но смолкли при ее появлении. Молча поставив заказ, Джулия удалилась. Эти двое впервые были в их заведении. У Джулии была прекрасная память на лица. Судя по дорогой одежде, вряд ли они еще когда-нибудь здесь появятся.
Улучив свободную минутку, Джулия отошла в сторону и тайком наблюдала за мужчинами. Один из них, темноволосый, сидел к ней лицом. Его пронзительные карие глаза внимательно смотрели на собеседника. Невольно Джулия засмотрелась на него. Ей показалось на миг, что если он взглянет на нее сейчас и их глаза встретятся, произойдет что-то удивительное.
Темноволосый молодой человек почувствовал, что за ним кто-то наблюдает, и бросил взор в сторону девушки. Джулия вздрогнула, будто ее пронзил электрический разряд. Испугавшись внезапно охвативших ее чувств, девушка опустила глаза. А когда вновь подняла их, мужчина опять был поглощен разговором со своим спутником…
Девушка несколько мгновений постояла в растерянности. Может, ей все показалось?

Гарольд слушал Норманна, из которого буквально сыпались идеи. Они заехали в кафе, чтобы перекусить. День выдался насыщенный событиями. Газеты и телевидение, благодаря умелым действиям Памелы, кричали о предстоящем конкурсе красоты. Мэр сразу же поддержал их почин, почуяв в нем дополнительные выгоды для города. Ведь хоть конкурс и не был всенародным, заявления красавиц сыпались из всех близлежащих городов. Скоро все начнется, и Гарри был в предвкушении предстоящего действа.
— У меня идея насчет конкурса, — заявил Норманн, умудряясь одновременно уплетать сочный гамбургер и разговаривать.
— Какая?
— Мы заставим девушек мыть машины. В бикини. Сечешь? — Он хитро подмигнул.
— Похоже, что это будет грандиозное шоу, — присвистнул Гарольд.
— Вот именно, — кивнул собеседник.
В этот момент Гарри почувствовал чей-то пристальный взгляд. Взглянув по сторонам, он натолкнулся на открытый и заинтересованный взор девушки, которая приносила им заказ. Как будто что-то откликнулось в его душе, когда он увидел эти карие огромные глаза. Официантка покраснела и опустила глаза. А Гарольд вновь обратил внимание на Норманна, чтобы не смущать ее. Но не смог сразу сосредоточиться на разговоре…

— Ты знаешь, кто это? — Рядом с Джулией остановилась Милдред, ее подруга, также работавшая в кафе официанткой.
— Не понимаю, о ком ты? — Девушка перевела на нее недоуменный взгляд.
— О тех молодых людях, что ты обслуживала за вторым столиком, — кивнула Милдред.
— А что, должна была?
Вопрос Джулии прозвучал настолько искренне, что подруга удивилась ее неведению.
— Да это же два основных персонажа, устроивших конкурс красоты, который будет проводиться через две недели! — восторженно пояснила она. — Эх, жаль, я не пройду отборочный тур. — Милдред выразительно похлопала себя по полным ягодицам, — Не вписываюсь в общую картину, — пояснила она.
Джулия ничего не ответила. Об этом конкурсе красоты кричали все газеты. Афиши висели по всему городу. Телевидение просто надрывалось, зазывая всех девушек побережья принять участие в конкурсе. Да и младшая сестра Джулии, Нэнси, прожужжала той все уши о предстоящем событии. Иначе Джулия до сегодняшнего дня не слышала бы о нем.
Ей это было неинтересно.
С ранних лет Джулия привыкла, что не является для противоположного пола привлекательной. Огромные карие глаза, небольшой аккуратный носик и пухлые губы хорошо смотрелись по отдельности, но вместе не создавали потрясающей картины. Она не знала, с чем это было связано. Да и не хотела знать. Смирившись со своей некрасивостью, как она считала, Джулия зачесала свои густые русые волосы в тугой хвост на затылке, да так и оставила его там, за долгие годы ни разу не изменив прическу. Возможно, ее лоб был великоват и следовало подстричь челку, чтобы прикрыть его. Но девушка не делала этого, равнодушная к своей внешности.
Порой она любила по вечерам играть на синтезаторе, подаренном родителями к окончанию школы, и тихо напевать песни собственного сочинения.
Она мечтала поступить в университет и получить высшее образование. Однако у ее семьи не было достаточно денег для этого. Решив подработать и скопить хоть немного денег, девушка старалась изо всех сил. Не забывая часами просиживать за книжками, чтобы подготовиться к вступительным экзаменам.
Смена приближалась к концу. С облегчением вздохнув, когда последний посетитель закрыл за собой дверь, Джулия рассчиталась с менеджером и собиралась пойти домой. Карман приятно согревали чаевые. Те двое молодых людей, один из которых на мгновение заинтересовал ее, оставили больше, чем нужно. Джулия молча, улыбкой, поблагодарила их, когда забирала деньги, лежащие на столике поверх счета.
— Подождешь меня? — спросила Милдред, выглянув из служебного помещения.
— Да, конечно, — кивнула Джулия, — ты скоро?
— Пара секунд, — кивнула подруга, исчезнув за дверью.
Джулия вышла на улицу и остановилась. Солнце уже село, и на город опустились сумерки. Жара уступила место приятной вечерней прохладе. Захотелось пойти на пляж и искупаться. Возможно, удастся уговорить Милдред, с надеждой подумала девушка.
Подруга тоже была не прочь окунуться в океан, и девушки поспешили на пляж. Найдя уединенное местечко, они скинули одежду и искупались. Было темно, и подруги не боялись быть увиденными. Зато, поплескавшись в волнах океана, Джулия почувствовала, как усталость отступает, уступая место бодрости и воодушевлению. Очень кстати! Она собиралась еще посидеть пару часиков за учебниками, прежде чем лечь спать…

Джулия лежала поверх покрывала на животе, подперев голову руками. И усиленно пыталась запомнить несколько абзацев, которые никак не хотели осесть в ее памяти. Однако стук в дверь отвлек девушку от злополучной страницы.
— Да, — ответила Джулия, поднимая взгляд на дверь.
— К тебе можно? — На пороге стояла Нэнси.
— Конечно. — Джулия отодвинулась на другую половину кровати, освобождая место рядом с собой.
Нэнси тут же вскочила на постель, заставив матрас несколько раз подпрыгнуть вместе с собой.
— Что читаешь? — засунула она свой любопытный носик в раскрытую книгу. — Фу, опять какую-то ерунду…
— Благодаря этой ерунде я получу высшее образование, — щелкнув ее по носу, пояснила Джулия.
— Ну да, конечно. И как я не подумала? — Та хихикнула и, спрыгнув с кровати, деловито прошлась по комнате, поглядывая на сестру. — Кстати, я тут должна тебе кое в чем признаться.
— И что ты натворила на этот раз? — полюбопытствовала Джулия.
— А ты не будешь ругаться? — Во взоре Нэнси читалась настороженность.
— Трудно сказать, — пожала плечами Джулия, — ты же еще ничего не сообщила.
— Короче, я записала тебя на отборочный тур! — выпалила младшая сестра на одном дыхании.
— Какой отборочный тур?! — недоуменно воскликнула Джулия.
— Ну как какой? Как какой? — Уперев руки в бока, Нэнси несколько раз прошлась туда и обратно перед кроватью. — На тот, где отбирают самых красивых девушек.
На некоторое время в комнате установилась напряженная тишина, в течение которой Джулия переваривала полученную информацию.
— Скажи мне, что ты пошутила, — тихо попросила она.
— Нет! — Нэнси упрямо стиснула губы. — Тем более ты же хочешь пойти учиться дальше. Я предлагаю тебе беспроигрышный вариант заработать деньги на учебу.
— Очень надеюсь, что ты это не серьезно. — Джулия села, поджав ноги, и захлопнула книжку, которая лежала перед ней. — Ты ведь понимаешь, что я не смогу туда прийти.
— Должна смочь, — заявила ее младшая сестра. — Потому что ты самая красивая девушка на побережье. И должна доказать это.
— Ты так говоришь, потому что я твоя сестра, — усмехнулась Джулия. — Но ты должна понять, Нэнси. Я не красавица. Вот ты — другое дело. Когда подрастешь, обязательно выиграешь какой-нибудь конкурс красоты.
— Все потому, что ты просто не следишь за собой, — заявила девочка, усаживаясь рядом с ней на край кровати. — Если ты возьмешься за себя, то обязательно пройдешь отборочный тур.
— Шутница… — Джулия ласково потрепала сестру по светлым вьющимся волосам.
— Пообещай мне, что пойдешь! — Нэнси умоляюще посмотрела на нее такими же огромными, как и у Джулии, карими глазами. — Ладно?
Девушка задумалась. В конце концов, что она теряет? Ведь Джулия понимала, что вылетит сразу же, еще с отборочного тура. Во всяком случае, тогда Нэнси отстанет от нее.
— Хорошо. Если ты так хочешь, — кивнула Джулия. — Но я просто потеряю время. Потому что я точно не стану участницей конкурса. Ты это поймешь, когда я вылечу с отборочного тура.
— Не вылетишь, если позволишь мне что-нибудь сделать с твоими волосами, — со знанием дела заметила Нэнси.
— Сдаюсь, — подняла руки вверх ее старшая сестра. — Но, честно говоря, я соглашаюсь на эту авантюру только из любви к тебе.
— Ты не пожалеешь, — кивнула Нэнси, направляясь к двери. — А сейчас занимайся. Пока у тебя есть на это время.
Джулия посмотрела ей вслед. Удивительно, ее младшей сестренке всего двенадцать лет, а она такая рассудительная. Иногда Джулии казалось, что она разговаривает с ровесницей, а не с маленькой девочкой…

Норманн стоял посреди кабинета. Ему не предложили сесть, и он чувствовал себя не в своей тарелке. Впервые в жизни он так серьезно вляпался, и теперь совершенно не знал, как выпутаться из сложившейся щекотливой ситуации.
— Не понимаю, разве я о многом тебя прошу? — размеренный голос звучал с заметным чувством превосходства.
Норманн лихорадочно соображал. О чем он только думал, когда оказался должником этого человека?
Мужчина, сидевший за столом, выразительно посмотрел на него, постукивая пальцами по отполированной столешнице. На вид ему было лет пятьдесят. Крепкого телосложения. Темные коротко стриженные волосы кое-где тронула седина. Он обладал таким пронзительным взглядом холодных серых глаз, что порой у собеседника кровь стыла в жилах от одного лишь его неодобрительного взора. Билл Феликс владел несколькими автосалонами. Поговаривали, что не брезговал и крадеными машинами. Но доказательств не было. И дела у него шли успешно. Потому что вряд ли нашелся бы смельчак, опрометчиво решивший встать у него на пути.
Норманн потоптался на месте, обдумывая сложившуюся ситуацию и возможные выгоды.
— Я могу ввести ее в конкурс. Но сделать победительницей… — осторожно начал он.
— Ты же организатор конкурса. Сомневаюсь, что не сможешь повлиять на жюри. Или такая малость тебе не под силу?
— Голосование будет еще и среди зрителей… Где гарантия, что они выберут ее?
— Не пудри мне мозги, Норманн. Я забуду о процентах, если ты сделаешь все, как надо. Моя девочка хочет победить. И я буду не я, если этого не произойдет. Ты меня понимаешь?
Он взглянул на Норманна. Тот молчал.
— А ведь я мог заставить тебя вернуть долг в течение, скажем… этой недели, — пробормотал мужчина как бы между прочим. — Однако я не пошел по этому пути…
— Я сделаю все, что смогу, — тихо произнес Норманн, окончательно осознав, что другого выхода у него просто нет.
— Неверно рассуждаешь. Ты вывернешься наизнанку и заставишь жюри принять правильное решение. Ясно? — с нажимом произнес собеседник.
— Да, сэр.
— Иди.
Билл Феликс демонстративно открыл папку и начал изучать лежавшие в ней бумаги. Поняв, что аудиенция окончена, Норманн вышел, чувствуя на своей спине взгляды двух телохранителей.
Как он умудрился вляпаться во все это? О чем он думал тогда?
Он даже не видел Люси Феликс. А должен был вывести ее в победительницы конкурса красоты. И как он это сделает? Ведь он даже не в жюри…
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Гарри с трудом пробился сквозь толпу репортеров. Не все из них были допущены к освещению конкурса. И многие из оставшихся за дверью подкарауливали там свои жертвы.
Навстречу ему уже спешила Памела. Она так летела, что, если бы у нее были длинные волосы, то сейчас бы они развевались, словно на ветру. Однако ее короткая стрижка лежала, как всегда, идеально. Сердитые глаза, обращенные на Гарольда, метали молнии. Лучше было не приближаться к ней в этот момент. Но у него просто не было выбора. Вход в зал был один, и Гарри никак не мог избежать встречи с Пэм, если собирался присутствовать на отборочном туре. А он действительно был настроен на это. Как можно пропустить столь грандиозное событие?
— Где ты пропадал? — зло прошептала Памела, едва приблизившись к нему.
— Я тебе дам три попытки, но ты угадаешь с первой, — самодовольно ухмыльнувшись, заметил Гарольд, входя в зал и устремляясь к сцене.
— Позволь тебе заметить, что твои опоздания вредят общему делу, — сухо пробормотала она, идя следом.
— Хорошо, я передам твои пожелания своей девушке, — улыбнувшись, бросил он на ходу. — Возможно, она учтет их и в следующий раз будет более расторопной.
— Я так понимаю, что тебе это ничего уже не нужно? — догнав его, Пэм сделала широкий жест рукой у Гарри перед носом.
— В этом случае ты вряд ли лицезрела бы меня сейчас перед своими очами, — усмехнулся Гарольд, отодвигая девушку в сторону и проходя к первому ряду, где уже сидел Норманн.
— Привет, — поздоровался друг, когда они обменялись рукопожатиями. — Надеюсь, ты хорошо провел время.
— Лучше не спрашивай, — хмыкнул Гарри. — Иначе я уйду обратно, потому что от одних только воспоминаний хочется продолжения.
— Жаркая цыпочка? — догадался Норманн.
— Не то слово, — ухмыльнулся в ответ его друг.
— Подробности?
— Не дождешься.
— Как знаешь. Хотя… — Норманн замолк, не закончив фразу.
На сцену вышли девушки…

Нэнси ждала ее дома. Как только Джулия вошла, та сразу же подбежала, пытливо заглядывая в глаза. Светлые кудряшки вокруг головы растрепались, и физиономия в оформлении столь живописной прически смотрелась весьма потешно.
— Ну?! — Нэнси нетерпеливо тряхнула головой, так как Джулия, о чем-то задумавшись, недоуменно взглянула на нее. — Тебя взяли?!
— Да! — Джулия обняла младшую сестренку и закружила по холлу. — Я даже сама не ожидала! Это как будто сон!
На шум вышла мама.
— Что у нас тут происходит? — спросила она, видя веселящихся дочерей.
— Мамочка, Джулия будет участвовать в конкурсе красоты! — выпалила Нэнси.
— Зачем? — На лице миссис Купер отразилось недоумение.
— Попробую заработать деньги на учебу, — пожала плечами Джулия, посерьезнев при взгляде на маму.
— Даже не знаю, что и сказать, — Реджина Купер еще пребывала в легком шоке. — Как-то это не очень красиво звучит. Словно ты собираешься торговать собственным телом…
— Когда ты так говоришь, мне кажется, будто я ввязалась во что-то неприличное, — с мягким укором заметила Джулия. — Но ты ведь должна меня знать. За последние девятнадцать лет я не сделала ничего предосудительного.
— Да, конечно, — согласилась ее мама. — Просто у меня какое-то нехорошее предчувствие.
— Тогда будем надеяться, что оно не сбудется, — заметила Нэнси. — Мамуля, тебе надо быть более лояльной к своим чадам.
— Ну конечно. Спасибо, что напомнила! — Миссис Купер обняла дочерей. — Ладно, давайте обедать…
Гарри сидел на берегу, ленивым взором обозревая окрестности. Солнце садилось за горизонт, и на пляже осталось немного народу. Ему не давал покоя разговор с Норманном. Создавалось впечатление, что тот поменял направленность шоу и решил вместо красоток отобрать самых посредственных девушек.
Они ожесточенно спорили по каждой участнице. И самое странное, что многие из членов жюри поддерживали Норманна. Гарольд удивлялся, что очевидные недостатки конкурсанток казались остальным достоинствами. Ему удалось отвоевать лишь нескольких красивых девушек. Остальные лишь создавали размытый фон для них. При таком раскладе имя победительницы будет известно уже после первого конкурса. А ему очень хотелось до последнего дня держать зрителей в напряжении.
Ни Норманн, ни другие члены жюри не разделяли его точку зрения. И для Гарри оставалось загадкой, что ими двигало, когда они производили отбор.
Поднявшись с песка, он отряхнул светлые, закатанные до колен брюки и подошел к медленно набегающим на берег волнам. Вода была теплой. Шлепая по мягкому песчаному дну, он шел по краю океана, думая о своем. Неожиданно его взгляд привлекла девушка, выходившая из воды. Ее идеальная фигура в лучах заходившего солнца казалась золотистой. Она напоминала фею, случайно попавшую в современную жизнь. Плавная походка приковывала взгляд. Волосы высоко заколоты, чтобы не замочить. Невольно Гарольд залюбовался незнакомкой. Она повернула лицо в его сторону, скользнула по нему мимолетным взглядом, сразу же отведя его. Но этого мгновения хватило, чтобы Гарри узнал ее. Она была одной из конкурсанток, утвержденных Норманном. А ведь на сцене она показалась Гарольду невзрачной… Что делает вечернее солнце. Без яркого света софитов лицо девушки выглядело весьма привлекательным.
Гарри даже остановился, провожая ее взглядом. Вот девушка склонилась, взяла полотенце, накинула его на плечи. Захватив с собой одежду, пошла прочь.
Когда она скрылась, он подобрал со дна гладкий камушек и бросил его в море. Настроение неожиданно поднялось. Словно Гарольд случайно узнал, что выиграл приз.

Джулия возвращалась домой после вечернего купания. Она любила приходить на пляж после работы. Жаль, что сегодня Милдред не смогла составить ей компанию. Но подруга должна была идти домой, к ним приезжали какие-то родственники, которых она до сегодняшнего дня и в глаза не видела.
Одевшись при выходе с пляжа, Джулия сложила полотенце в сумку, которую всегда носила с собой. Она казалась ей удобной из-за своих больших размеров. А Джулия любила, чтобы у нее все было под рукой на случай непредвиденных обстоятельств.
Город встретил ее разноцветными неоновыми витринами. Почти на каждом углу висели афиши, извещавшие о предстоящем конкурсе красоты. Ее выбрали. И завтра все начнется. От осознания этого девушку била легкая дрожь.
Ей дали отпуск на работе. Она думала, что придется упрашивать хозяина. Но мистер Конрад, наоборот, был очень рад тому, что одна из его официанток будет участвовать в конкурсе.
— Мы повесим твою фотографию и будем всем говорить, что ты участница конкурса красоты, — самодовольно поделился он с Джулией своей «грандиозной» идеей.
— Вы уверены, что это будет правильно? — с сомнением в голосе поинтересовалась девушка.
— Спрашиваешь! — ухмыльнулся он, плотоядно оглядывая ее стройную фигуру. — Я так и думал, что ты что-нибудь такое отчубучишь. Да…
Но Джулия уже не обращала на него внимания. Наплыв посетителей заставил ее вернуться к работе. Мистер Конрад проводил ее взглядом и, вздохнув, удалился к себе в кабинет. Он был слишком стар для того, чтобы молоденькие девушки обращали на него внимание. И иногда это обстоятельство действительно удручало его.
Но потом он вспомнил, что сегодня играет в покер со своими друзьями. И о том, что его жена уехала на несколько дней к своим родителям. После чего окончательно воспрянул духом. Свобода! Надо постараться использовать ее на полную катушку. Ведь он еще хоть куда. И вполне сможет придумать, как занять время.
Зазвонил телефон. Услышав голос жены, мистер Конрад едва заметно вздохнул. Она словно чувствовала те моменты, когда его посещали бунтарские мысли…
Проговорив с ней минут пять, мистер Конрад окончательно осознал, что кроме покера ему ничего не светит. И бедняге ничего не оставалось, как смириться с этим…
Джулия обслуживала столики, а в голове ее была одна мысль. Это все в последний раз. В последний раз она идет с подносом через зал. В последний раз улыбается посетителям…
Завтра все изменится. Ее запрут в отеле и заставят выполнять какие-нибудь совершенно не нужные упражнения и действия. Отвечать на вопросы типа: «Если бы у вас была возможность загадать только одно желание, что бы вы загадали?». Наверное, это будет не так уж и глупо. Но все-таки ходить полуобнаженной по сцене и при этом улыбаться, стараясь показать себя зрителям с наилучшей стороны, действительно, казалось не слишком притягательной затеей. Она пошла на поводу у Нэнси… Младшая сестра всегда имела над ней власть. И Джулия частенько удивлялась, как такой крохе это удается. Ведь все должно быть наоборот. Она старшая сестра и должна влиять на Нэнси. Почему же все не так, как полагается?
Незаметно рабочий день подошел к концу.
Скорее к морю. Только там Джулия могла обрести покой и душевное равновесие.
Дорога от пляжа до дома заняла пятнадцать минут. Как и обычно. Вздохнув, Джулия открыла дверь и вошла.
Она не стала пользоваться выключателем. Дверь в гостиную была неплотно прикрыта и оттуда пробивалась полоска света. Значит, родители еще не спят. Выглянула мама.
— Опять купалась? — спросила у дочери, придирчивым взглядом окинув мокрые кончики ее волос.
— Да, решила, что не смогу пропустить это. Ведь теперь мне придется все свободное время отдавать этому глупому шоу.
— Да уж… — Реджина подошла к дочери и, включив свет, внимательно посмотрела на нее. — Не буду ничего говорить. Но уже поздно что-либо менять, так?
— Ты все прекрасно понимаешь, мам, — Джулия вздохнула. — Нэнси наверху?
— Отправила ее полчаса назад. Но не уверена, что она воспользовалась моим настоятельным советом лечь спать, — хмыкнула миссис Купер. — Будешь ужинать?
— Нет, мамуль, спасибо. Сегодня я не голодна. Пойду лучше лягу. Завтра рано утром надо отправляться в отель. Все начинается. И мне придется принять участие, раз уж я прошла отборочный тур. Честно говоря, — она замерла, обернувшись, — когда я дала согласие на эту авантюру, то была уверена, что не пройду отборочный тур.
— Что ж, — мама развела руками, — нам остается только посмотреть, чем все это закончится. Но я прошу тебя, будь осторожнее. Хорошо?
— Конечно, мамочка. Думаю, тебе не стоит слишком волноваться. Все будет, как надо.
— Я буду молиться об этом, — кивнула Реджина.

Заглянув к Нэнси, Джулия не застала ту в комнате. Решив, что сестра в ванной, девушка отправилась к себе.
Нэнси сидела перед ее трюмо и накладывала на лицо макияж. Когда она обратила к Джулии свое лицо, та остановилась, пораженная увиденным.
— Ну что скажешь? — спросила девочка, во взгляде которой читалось превосходство.
— Кхм… здорово… — неуверенно заметила Джулия.
Разглядывая ярко накрашенное личико младшей сестры, она думала, как бы поделикатней сказать ей о том, что столь интенсивная окраска не подходит такой маленькой девочке. Отведя взгляд в сторону, Джулия прошла в комнату и села.
— А почему ты не у себя? — поинтересовалась она.
— Мне было скучно, — пожаловалась Нэнси, поворачиваясь к зеркалу и с удовлетворением разглядывая в нем свое отражение. — И я не знала, чем себя занять. Тебя все не было. Ну не злись… — Она состроила умоляющую физиономию. — Я совсем немножко попользовалась твоей косметикой…
Джулия и не сердилась. Нэнси все сходило с рук. Она обладала какой-то магией, и все ее выходки выглядели безобидными. Иногда Джулии казалось, что младшая сестренка осознанно управляет всей семьей.
— Все в порядке, Нэн, — ответила Джулия младшей сестре, губы которой сразу же расплылись в улыбке. — Пока меня не будет, можешь пользоваться…
— О, спасибо! — Вскочив со стула, та подбежала к Джулии и обняла ее.
— Только у меня одна просьба…
— Какая?
— Ты обещаешь мне не выходить в таком виде на улицу…
— Конечно! — Нэнси заливисто рассмеялась. — А ты подумала, что я собираюсь на вечеринку?
— Что-то вроде того, — кивнула Джулия, гася улыбку.
А ведь когда-то и она была такой же. Мечтающей о большой и светлой любви, которая подхватит ее в свои объятия и унесет далеко-далеко. В старших классах на горизонте появился один мальчик. Он играл в школьной футбольной команде. А все девчонки сходили с ума по спортивным парням. И Джулия не оказалась исключением. Брайан благосклонно принимал знаки внимания со стороны девушек. Он упивался своей исключительностью. Но влюбившаяся в него Джулия не замечала самодовольного выражения лица своего кумира.
Разочарование пришло так же внезапно, как и любовь. Счастье еще, что она не позволила Брайану лишнего. Сначала ей казалось, что он порвал с ней именно из-за этого. Но, поразмыслив и понаблюдав, Джулия поняла, что сделала правильно, не дав отношениям с Брайаном зайти слишком далеко. Тот менял девчонок как перчатки. И те, кто разрешал ему вольности, не задерживались рядом с ним дольше других.
После этого отношения Джулии с противоположным полом свелись к минимуму. Потому что она стала подозревать, что парни просто хотят ею воспользоваться, чтобы удовлетворить свои прихоти…
Но вдруг она встретила Тома, веселого и беззаботного, сумевшего разрушить все выставленные ею баррикады. Она полюбила его и думала, что это надолго. Но, когда они стали близки, Том неожиданно начал отдаляться от Джулии. Постепенно он свел их отношения на «нет», оставив девушку за бортом своей, теперь уже насыщенной новыми впечатлениями, жизни. Джулия стойко пережила это. Однако в душе осталась рана, которая время от времени давала о себе знать.
Джулия иной раз с тревогой думала, что пройдет немного времени, и сердце ее сестренки тоже будет ранено каким-нибудь мальчишкой. Она догадывалась, что уберечь Нэнси от разочарований вряд ли удастся…

Отель представлял собой высокое здание с зеркальной отделкой стен, отражающих окружающий мир вплоть до медленно плывущих по небу белоснежных облаков.
Ей дали номер на восьмом этаже, состоящий из двух комнат. Спальня средних размеров, в которой размещались две кровати, разделенные тумбочками. Отделано помещение было в бежевых тонах с темно-коричневой отделкой. Кровати застелены белоснежными покрывалами, поверх которых лежали серые пушистые пледы. В изголовьях лежало по три подушки. Мебель деревянная, коричневого цвета. На полу — серый ковер. Одна дверь вела в ванную, другая — в маленькую гостиную, посреди которой располагались небольшой диванчик и тумбочка с телевизором. Большие окна создавали ощущение пространства.
Раскладывая вещи по полкам, Джулия уже скучала по дому. По утреннему запаху кофе, который готовила мама. По шелесту газет отца, читающего утреннюю прессу за столом. По непоседливому поведению за столом младшей сестры…
— Привет! — раздался за спиной незнакомый женский голос.
Обернувшись, она увидела высокую худощавую девушку с распущенными по плечам кудряшками белокурых волос. Ее огромные голубые глаза смотрели на Джулию с нескрываемым интересом.
— Я Трэйси, — представилась девушка, заходя в комнату и оглядываясь. — Думала, у нас будут отдельные спальни. Но ошиблась…
— Да, видимо, организаторы решили сэкономить, — с улыбкой кивнула Джулия и протянула руку, представившись.
— Очень приятно, — заметила Трэйси. — Что будем делать сегодня? Не знаешь?
— Если не ошибаюсь, через два часа нас ждут внизу, — сказала Джулия.
— Значит, шоу начинается?
— А ты еще не заметила? — Джулия бросила удивленный взор на соседку по номеру. — Или тебя не окружили репортеры?
— Ха. Только охотятся они пока что не за нами, — хмыкнула Трэйси. — Кстати, я слышала, среди членов жюри будут очень даже симпатичные кандидаты. А особенно среди организаторов.
Джулия окинула новую знакомую недоуменным взглядом.
— Может, я что-то путаю, и оценивать будем мы, а не нас? — весело осведомилась она.
— Смотришь в самый корень! — Хихикнув, Трэйси села на кровать и несколько раз подпрыгнула на ней, проверяя пружины.
— Ну как? — спросила Джулия.
— Нормально, — удовлетворенно заметила та. — Пока что меня почти все устраивает.
Она поднялась и направилась к двери.
— Пойду принесу вещи. — Девушка неожиданно остановилась и обернулась. — Надеюсь, мы подружимся, — высказала она пожелание перед тем, как выйти.
— Конечно, — кивнула Джулия, — почему бы нет?

Вечером они, обессиленные, сидели на диване и смотрели телевизор.
— Что там сказали насчет тренировок? — устало поинтересовалась Трэйси.
— Завтра встаем в семь часов и начинаем, — ответила Джулия.
— Почему-то мне казалось, что все это не будет так тяжело, — прокомментировала ее новая подруга.
— Да уж, — хмыкнула Джулия. — Мне тоже. Но, похоже, придется с этим смириться. Ведь у нас мало времени. А надо многому научиться. К тому же с завтрашнего дня с каждой из нас будут работать визажисты.
— Представляю, что они из меня сделают, — фыркнула Трэйси.
— Не думаю, что кто-то будет заставлять тебя менять внешность, — заметила Джулия. — Просто предложат несколько вариантов. Твое дело — все обдумать.
— Ага, — кивнула соседка. — Именно это я и сделаю… все хорошенько обдумаю…

— Мать твою! — раздалось из кресла рядом.
Даже не посмотрев в ту сторону, Джулия поняла, что эта реплика была произнесена ее соседкой по номеру. Они как раз находились в салоне красоты.
— Нет, ты только взгляни, что они хотят из меня сделать! — Трэйси, видимо, обращалась к ней.
Чуть повернув лицо, Джулия бросила на свою новую подругу недоуменный взор.
— На мой взгляд, будет очень даже хорошо, — миролюбиво заметила она, разглядывая кудри Трэйси, в данный момент напоминающие последствия удара током.
— Я никогда не ходила с прямыми волосами. Это же жуть!
— У меня прямые волосы… И ничего…
— Вот именно, что ничего хорошего, — сердито пробурчала Трэйси, но, спохватившись, пробормотала: — Прости. Не хотела тебя обидеть.
— Ладно, забыли. — Джулия не собиралась спорить из-за ерунды.
К тому же ей-то предложили сделать легкую завивку, чтобы тяжелые прямые волосы можно было уложить. Однако она не стала говорить об этом подруге. Конечно, она все равно скоро узнает. Но, во всяком случае, не от Джулии.
Джулия посмотрела на себя в зеркало. К ней как раз подошла девушка, которая занималась ее преображением.
— Я тут подумала. Давайте еще сделаем несколько мелированных прядок. Они будут эффектно смотреться в ваших темно-русых волосах, — предложила она.
— Полностью полагаюсь на вас, — кивнула Джулия.
Покосилась в ту сторону, где сидела Трэйси. Подруга пристально наблюдала за своим отражением в зеркале, в то время как вокруг нее суетилась другая девушка, создавая ей новый имидж.

Гарри зашел в кабинет к Норманну. Уселся в одно из кресел, размещенных около стены.
— Когда дверь открылась без стука, я так и понял, что это ты, — пробормотал Норманн, отрывая взгляд от компьютера и устремляя его на улыбающегося друга.
— Мы сегодня идем в клуб, — сообщил Гарольд, — надеюсь, составишь компанию.
— Мы? — Во взгляде Норманна отразился вопрос, как, впрочем, и в его голосе.
— С Томом Гордоном. Я наконец-то выдернул его из рубки. Надо обсудить несколько вопросов, касающихся нашего общего дела.
— Конечно, — с ухмылкой кивнул Норманн. — Общее дело того стоит.
— Короче, в девять «У Хадсона». — Гарри поднялся и направился к выходу. — Ты долго еще собираешься тут сидеть? — спросил напоследок.
— Да нет, — ответил собеседник. — Скоро иду.
— Тогда увидимся.
Гарольд вышел.
Норманн задумчиво глядел туда, где только что находился его друг. Как у него все просто, с некоторой долей зависти подумалось ему. Никаких проблем, которые надо решать. Никто не давит и не заставляет плясать под свою дудку. Ничего такого. Лишь одни развлечения.
А ему приходилось вкалывать, чтобы с него списали часть долга. Будь проклят тот день, когда он, понадеявшись на свою удачу, уселся играть за один стол с очень крутыми в этом городе людьми.
Один он знал, чего стоило изменить мнение членов жюри и отобрать конкурсанток с невыдающимися достоинствами. Чтобы на их фоне худощавая фигурка Люси Феликс смотрелась наиболее выгодно. Норманн с горечью улыбнулся, вспоминая застенчивое личико девушки. Крашеные каштановые волосы, спадающие до плеч, плохо сочетались с серыми, словно прозрачными, глазами. Чувствовалось, что ее тело еще не было знакомо с физическими нагрузками. Фигура Люси Феликс напоминала похудевшую куклу Барби, если такое было возможно. И у Норманна закралось вполне справедливое сомнение, а ест ли она вообще… или питается воздухом?
Удивительно, что Гарольд не возражал против ее кандидатуры. Очевидно, он устал бороться и отстаивать свое мнение, махнув на все рукой. Норманн опасался, что после подобных дебатов друг несколько охладеет к его компании и даст понять, что у него не все в порядке со вкусом. Но тот дипломатично молчал. И Норманн думал, уж не сглупил ли он, ввязавшись во все это? Ведь если Гарри узнает, вряд ли поймет его, и тогда на их дружбе можно будет поставить крест.
Еще в студенческие годы Норманн пристрастился к карточной игре. Он играл с азартом, тяжело переживая проигрыши и стремясь отыграться во что бы то ни стало. У него не было внутреннего тормоза, который контролировал бы ситуацию. Когда Норманн оказывался в компании таких же, как он, молодых повес с картами в руках, то забывал обо всем на свете.
Гарри не очень жаловал это его увлечение. И всячески пытался вытащить друга из болота, как он выражался. Но Норманн не стремился к нормальной жизни, отдавая предпочтение играм и девочкам. До тех пор, пока не проигрался в пух и прах. Тогда-то он задумался. Потому как отец, узнав о его пагубной страсти, наотрез отказался выплачивать карточный долг.
Гарольд помог ему. И был рядом, помогая преодолеть столь тяжелый «недуг». В конечном итоге все пришло в норму.
Но, как оказалось, до поры до времени…
Тяга к азартным играм вновь одержала верх. И надо было снова проиграться, чтобы понять, что еще чуть-чуть, и он сорвется в пропасть, откуда просто не будет выхода. Люси Феликс — это еще слабая расплата…
Однако если до Гарри дойдет, что двигало Норманном при отборе кандидаток, о дружбе можно будет забыть. Ведь Норманн понимал — шоу должно быть. Но если в нем соберутся одни серенькие девчонки, кто-нибудь может задуматься, а почему это произошло?
Взглянув на часы, он выключил компьютер и поднялся. Надо было отправляться домой. До встречи в клубе оставалось совсем немного времени, а ему нужно было переодеться и принять душ. Если поторопится, то он все успеет.
Странно, но вот уже несколько дней его не тянуло к картам. Видимо, в общем состоянии наметился позитив. Хоть это хорошо… Прихватив со стола пачку сигарет, он направился к выходу…
Томас Гордон попрощался с радиослушателями и снял наушники, отключив микрофон. В комнату вошла девушка. Обменявшись приветствиями, он передал ей «рычаги управления».
— Слышала, ты становишься большой шишкой, — с улыбкой заметила та.
— Ну я бы так не сказал… — Том не выдержал и улыбнулся широкой белозубой улыбкой, придававшей его лицу мальчишеское выражение. — Но… все возможно, Карла. Все возможно.
— Поздравляю! — Девушка искренне радовалась за Гордона.
Когда-то давно они были близки. Потом, как водится, их отношения сошли на «нет». Но они до сих пор оставались друзьями. И порой она даже думала, что все, что было между ними когда-то, являлось сном. Потому что на самом деле истинно дружеские отношения скрепляли их неизмеримо больше, чем страсть.
— Спасибо. — Том взглянул на часы и заторопился. — Ладно, счастливо. И еще раз спасибо за то, что подменяешь меня.
— Ну это будет дорого стоить, — состроила она хитрую физиономию. — И одними «благодарю» ты не отделаешься.
— Ты меня пугаешь. — Том весело посмотрел на нее. — Может, снизишь планку?
— Так и быть, по старой дружбе, — как бы нехотя согласилась Карла, но не смогла долго притворяться и улыбнулась. — С тебя мороженое.
— О'кей! — Гордон помахал ей на прощание рукой и вышел.
В новую жизнь, как он полагал…
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Девушки стояли в спальне и по очереди смотрелись в большое зеркало, висевшее на стене.
— Даже не верится, что это мы, — с улыбкой заметила Джулия.
— Да уж, — хмыкнула Трэйси, еще раз взглянув на свое отражение, — должна признать, эти, как их там, визажисты-стилисты не зря получают зарплату.
Джулия бросила взор на подругу.
Сегодня днем та все-таки согласилась с предложениями по изменению ее внешности. И теперь наблюдала метаморфозы, произошедшие благодаря умению настоящих мастеров своего дела.
Кудрявые, порой казавшиеся лохматыми волосы Трэйси, теперь аккуратно подстриженные, спадали на плечи. Их распрямили, что сразу же привнесло в облик девушки какую-то обворожительную хрупкость и женственность. Лишь голубые глаза, все с той же дерзостью смотревшие вперед, выдавали задиристый нрав. Однако это не слишком бросалось в глаза с первого взгляда. Потому что теперь, когда волосы перестали напоминать птичье гнездо, стало очевидным, что Трэйси обладает замечательной фигурой и очень симпатичным лицом. Просто раньше все это не было заметно, так как все внимание сразу же приковывалось к ее неординарной прическе.
Трэйси и сама понимала, что благодаря умелым рукам ее внешность стала гораздо эффектнее.
Джулия покрутилась перед зеркалом. Надо признать, и с ней произошли перемены в лучшую сторону. Почему она раньше не сходила в салон, чтобы изменить свою внешность? Ведь все оказалось так просто. Аккуратно подстриженная челка скрыла слишком высокий лоб. Блестящие волнистые волосы отлично смотрелись с несколькими светлыми прядками, оживляющими прическу. Несколько умелых операций с ее волосами просто сделали чудеса. И теперь она смотрелась в зеркало и не узнавала себя. Кто эта незнакомка, чьи большие карие глаза так сияют? Нет, это не она. Это просто не может быть она. Ведь Джулия даже не предполагала, что она настолько красива. Пока истинные мастера не приложили руку к ее внешности.
А ведь она сама могла сделать это и раньше. Почему не сделала? Не хотела, чтобы какой-нибудь повеса смог завоевать ее сердце, а попользовавшись, выкинуть из своей жизни?
— По-моему, нам просто необходимо отметить наше преображение, — с улыбкой заметила Трэйси, глядя на подругу.
— Ох, нет. Я еще не настолько привыкла к своему новому облику, чтобы вот так запросто появляться на людях, — пробормотала Джулия.
— Брось, не хочу слышать твои оправдания, — отмахнулась собеседница. — Собираемся и идем в бар. Не волнуйся, особенно никуда выходить не надо. Просто спустимся вниз.
— Но ведь нам запрещено пить спиртное. И вообще, завтра рано вставать, — попробовала все же возразить Джулия.
— Не волнуйся. Мы не будем ничего пить. Но по коктейлю, пусть и безалкогольному, думаю, мы заслужили. Ты только взгляни, какие мы теперь с тобой красотки. Неужели не хочешь сию минуту проверить силу своих чар?
— Честно говоря, нет.
— А я хочу. И ты, как моя подруга, просто обязана меня поддержать.
— Не наоборот? — лукаво поинтересовалась Джулия.
— Нет. Все именно так, как я сказала.
Трэйси демонстративно подошла к шкафу и открыла его. Указала рукой на половину, где висели вещи Джулии.
— Выбирай, в чем пойдешь. Думаю, что спортивный костюм, в котором ты сейчас, все же будет неуместен.
— Спасибо, что напомнила, — хмыкнула Джулия, приближаясь и перебирая вешалки с одеждой, привезенной с собой. — А то я уж было хотела так и пойти. Проверять, так по полной программе. Без соответствующего одеяния.
— Это было бы самой большой ошибкой, — пояснила Трэйси. — Потому что — для чего еще нужна одежда? Конечно, чтобы еще более украсить нашу внешность. И хотя ты и в этой одежде, что сейчас на тебе, смотришься хорошо, полагаю, все же стоит сменить ее на что-нибудь более женственное.
— Хорошо, уговорила, — вздохнула Джулия, поддаваясь напору подруги и приступая к выбору соответствующего случаю одеяния.

Они спустились в бар и заняли два высоких табурета возле барной стойки. Заказав по коктейлю, сели вполоборота и оглядели зал. Помещение было отделано светло-коричневым деревом. Стены, пол и даже частично потолок (деревянные рейки в ромбовом узоре проходили и по нему). Стулья из светлого дерева с кожаной темно-коричневой обивкой. Небольшие круглые столики с отполированной темной поверхностью и светло-коричневой окантовкой. Все создавало ощущение домашнего уюта. Даже серый ковер на полу вписывался в общую гамму, гармонируя с окружающими предметами. Негромко звучащая музыка из искусно замаскированных динамиков придавала общей атмосфере очарование комфорта.
— А здесь довольно мило, — заметила Трэйси, окидывая зал внимательным взглядом.
— Да, — согласилась с ней Джулия. — И даже этот бармен, который строит мне глазки уже минут десять, не кажется мне слишком назойливым.
Трэйси хихикнула, взяв в руки бокал. Сделав несколько глотков, она тихонько толкнула ногой подругу.
— Посмотри-ка, кто там, в дальнем углу, — взглядом указала она в нужную сторону. — Тебе не кажется, что это одна из конкурсанток?
— Очень похожа. Правда, волосы у нее, мне кажется, были темно-каштановые. Но, учитывая, что с нами со всеми сделали сегодня, я нисколько не удивлюсь, если это окажется именно она, — кивнула Джулия. — Может, присоединимся к ней? — предложила она. — А то, судя по всему, бедняжке не очень-то весело в одиночестве.
— Возможно, мне не следует с тобой соглашаться. Ведь она наша конкурентка. Но… какого черта? Если мы подойдем к ее столику, думаю, от нас не убудет.
Они слезли с табуретов и направились к столику, за которым сидела девушка.
— Привет! — Джулия улыбнулась. — Не возражаешь, если мы тоже тут обоснуемся?
— Нет, конечно, — заметно воспрянув духом, ответила девушка. — Буду только рада. Меня зовут Люси Феликс.
Джулия и Трэйси тоже представились.
— Здорово, что мы все участвуем в шоу, — поделилась Люси. — Теперь будем чаще видеться.
— В каком ты номере? — поинтересовалась Джулия. — Это через два от нашего? — уточнила она, когда услышала ответ. — Тогда заходи к нам, если что. Кстати, с кем тебя поселили?
— С Челси Шепард, — вздохнув, сообщила Люси новым знакомым. — Но она какая-то странная. Ни с кем не поддерживает отношения. Я предложила спуститься вниз и отдохнуть после сегодняшнего напряженного дня. А она там до сих пор занимается в нашем номере. Изводит себя упражнениями, которые нам показали сегодня.
— По-видимому, очень хочет выиграть конкурс, — выразительно хмыкнув, предположила Трэйси.
— Я тоже хочу, — заметила Люси, — однако так над собой издеваться мне не под силу. Честно говоря, — поделилась она, — мне хватило того, как над нами поизмывались сегодня. Если бы знала, что придется столько вкалывать, ни за что бы не влезла в эту авантюру.
— А чем ты занималась в прошлой жизни? — полюбопытствовала Джулия, с интересом разглядывая девушку.
Теперь, когда ее волосы стали светло-русыми с едва заметным золотистым оттенком, та выглядела намного привлекательнее. Огромные серые глаза, благодаря правильно наложенному макияжу, были более выразительными. И неожиданно Джулия подумала, что одно то, что из них сделали таких привлекательных девушек, стоило того, чтобы участвовать в этом конкурсе. Удивилась. Что это с ней? Неужели она уже заразилась общей «красотоманией»? И если это происходит в первый же день, то что ожидает ее дальше?
— Я? Да ничем вроде, — немного растерявшись, ответила Люси. — А что?
— Ничего такого, — махнула рукой Трэйси. — Не обращай внимания. Просто Джулия старается всем внушить, что труд украшает человека. Я же считаю наоборот. Так что, если ты целыми днями плевала в потолок, то я тебе просто завидую.
— Да нет же. Я не совсем плевала. — Люси решила прояснить ситуацию. — Просто я учусь в университете. Вот сейчас мне и нечем заняться. Ведь каникулы.
— В университете? А в каком? — тут же заинтересовалась Джулия.
И девушки не заметили, как разговорились.
Оказалось, что Люси как раз учится там, куда мечтала поступить Джулия. Трэйси же, не любившая учиться вообще, слушала их со смешанным чувством. С одной стороны, ей было интересно послушать про студенческую жизнь. С другой, она неожиданно начинала понимать, что, возможно, лишила себя многих интересных вещей, решив покончить с образованием и пойти работать. Правильно ли она сделала? Может, надо было все-таки попытаться воплотить в жизнь свою мечту? Но даже самой себе она боялась признаться, что очень хочет стать ведущей на радио. Она с упоением слушала все передачи, запоминая плюсы и минусы тех, кто их вел. Но почему-то ей самой все это казалось детской забавой, не стоящей серьезного внимания. Нужно было зарабатывать деньги. Помогать семье, в которой росло еще четверо детей, ее братьев и сестер. Разве могла она пойти учиться и пытаться воплотить в жизнь какую-то эфемерную цель, если ее мама с трудом справлялась на трех работах и ей требовалась помощь?
Отец девушки погиб на фабрике около трех лет назад. Выплатив его семье достаточную, на их взгляд, компенсацию, руководители решили, что на этом их миссия закончена. Трэйси видела, что еще немного, и мама свалится без сил. Она не могла допустить, чтобы это произошло. Потерявшие отца, ее братья и сестры очень нуждались в маме, которая любила их и всегда находила доброе слово для каждого, хоть и очень уставала…
Девушки и не заметили, как за разговором пролетело время.
Неожиданно Люси покраснела и замолчала.
— Ты чего? — поинтересовалась Трэйси, не дослушавшая окончание рассказа о студенческой вечеринке, проводившейся в двухэтажном корпусе общежития для мальчиков.
— Да так просто, — пробормотала Люси, но, увидев искреннее недоумение новой знакомой, пояснила: — Там, напротив, сидит симпатичный парень, и мне кажется, он уже несколько минут наблюдает за мной. Только не оборачивайся!
Но было поздно. Трэйси и Джулия как будто только и ждали момента, чтобы повернуть свои лица в том направлении, о котором говорила Люси.
— Это же Том Гордон! — торжественным шепотом поведала подругам Трэйси, отвернувшись от молодых людей, сидевших в отдалении. — Не могу поверить! Он, собственной персоной! Девчонки, вы слышали его передачу «Ночная жизнь»? Это что-то.
— Ты хочешь сказать, что того блондина зовут Томасом Гордоном? — уточнила Люси, напряженно вглядываясь в восторженные глаза собеседницы.
— Какого блондина? — не поняла та.
— Ну того, который смотрел на меня.
Трэйси еще раз обернулась.
— Нет, блондина я не знаю, — сказала она, вновь обращая взор на подруг. — Я говорю о том, кто в цветной рубашке. Том Гордон будет вести наше шоу. Я думала, это шутка. Может, подойти к нему и спросить?
— Не вздумай, — предупредила Джулия. — Если он действительно будет вести шоу, в чем я просто уверена, так как об этом кричат все СМИ, то это будет выглядеть не слишком этично.
— Какая ты правильная, — надула губы Трэйси. — Даже как-то скучно.
— Зато я знаю, что надо делать, а что нет, — с улыбкой заметила Джулия.
— Ладно, ладно. — Трэйси сдалась. — Пусть будет по-твоему. Просидим здесь, словно три клуши. Зато будем уверены, что поступили как надо.
Джулия покосилась в ее сторону, но ничего не сказала. Ей и самой хотелось еще раз обернуться и посмотреть на ту троицу… Вернее, на одного из них. Темноволосого парня с пронзительным взглядом, встретившись с которым она почувствовала, будто сквозь нее прошел электрический разряд. Только что волосы не встали дыбом. А так все симптомы были налицо. Даже легкое головокружение и потеря мысли.
Вернувшись к действительности, Джулия обнаружила, что Люси продолжила свой рассказ и Трэйси ее с интересом слушает.
— Я сейчас, — сказала Джулия и поднялась, чтобы пройти в дамскую комнату.
— Вот хитрюга, — с улыбкой заметила Трэйси, как только подруга удалилась.
— Почему? — удивленно поинтересовалась Люси.
— Потому что она специально пошла в туалет, чтобы пройти мимо их столика.
— А и правда, — хихикнула Люси. — Наверное, она умнее нас.
— Ага, — кивнула Трэйси, и на ее лице отразилась легкая задумчивость, которая почти тут же исчезла, разглаживая черты, — ну, рассказывай, что там у тебя было дальше?

Джулия шла, стараясь не обращать внимания на заинтересованные взгляды, обращенные на нее.
Бросив мимолетный взгляд в сторону столика, за которым сидели молодые люди, она заметила, что там уже нет того, чей взгляд так сильно потряс ее. Облегченно вздохнув, девушка продолжила путь и неожиданно столкнулась с каким-то мужчиной.
— Ой, извините! — воскликнула она, отскакивая и чувствуя, что ее легкая блузка из мятого шелка намокла.
Опустив голову, Джулия увидела стремительно расползающееся по груди темное пятно. Да уж. Что называется, ситуация не из приятных.
— Это вы меня простите, — извинился мужчина, хватая с ближайшего стола салфетку и стараясь промокнуть намокшую ткань ее блузки.
— Что вы делаете?! — в ужасе воскликнула Джулия, отталкивая его руку и только теперь замечая, что это тот самый темноволосый парень, который сидел за столиком.
В руках у него был полупустой бокал с пивом. Очевидно, остальная половина прочно обосновалась на блузке Джулии.
— Я просто хотел вам помочь, — покаянно пояснил он и протянул девушке чистую салфетку. — Попробуйте промокнуть еще раз. Возможно, пятно не будет больше увеличиваться.
— По-моему, оно уже достаточно большое, — с горечью заметила Джулия. — Так что мне ничего не остается, как подняться к себе в номер и что-нибудь с этим сделать.
— Если хотите, я могу чем-нибудь помочь. — Гарри весело взглянул на разгневанную девушку, так как ситуация начала его забавлять.
— Интересно было бы знать, чем? — ехидно осведомилась Джулия, понимая, что они привлекают к себе внимание, и с опозданием осознав, что правильнее всего будет поскорее закончить этот ни к чему не ведущий разговор.
— Даже не знаю, — с улыбкой заметил он. — Предложите вы. Возможно, у вас это лучше получится.
— Да идите вы… — Джулия резко повернулась и стремительно вышла из зала.
Ее щеки горели. Глаза метали молнии. И жильцы отеля не решились войти с ней в лифт, предпочитая дождаться следующего…

— Ну как успехи? — поинтересовался Норманн, как только Гарри вновь присоединился к ним. — Она пригласила тебя к себе?
— Она явно дала мне направление. Но не думаю, что оно связано с номером ее апартаментов, — усмехнувшись, ответил тот.
— Женщины порой действительно представляют собой загадку, которую хочется разгадать, — глубокомысленно заметил Томас, но не выдержал и рассмеялся, толкая Гарольда в бок. — Расслабься, дружище. Тебе еще улыбнется красотка, и не одна. Или ты забыл? На кону тридцать конкурсанток. Уж с какой-нибудь тебе точно повезет.
— Ага, — кивнул тот, — можно подумать, я только об этом и мечтаю.
— Забей, — махнул рукой Норманн. — Цыпочек на наш век хватит…
— Точно, — согласился с ним Том.

— Между прочим, я думала, что ты еще вернешься, — с укором заметила Трэйси, появляясь на пороге комнаты.
Оторвав взгляд от журнала, который читала, Джулия взглянула на подругу.
— Я тоже так думала, — кивнула она, — пока не поднялась в номер и не посмотрела на часы. Что предлагаю сделать и тебе.
— Сколько-сколько?! — ужаснулась Трэйси. — Неужели уже час ночи? Как же мы завтра встанем?
— Завтра — не знаю. А вот сегодня — с большим трудом, — сказала Джулия, откладывая журнал и гася настольную лампу рядом с кроватью. — Советую тебе побыстрее лечь спать. Иначе утром будешь плохо выглядеть.
Трэйси, схватив халат, стремительно удалилась в ванную. Услышав шум воды, Джулия прикрыла глаза и не заметила, как заснула…

Несколько дней напряженной работы и тренировок сдружили девушек. Остальные конкурсантки держались друг от друга особняком, в каждой девушке видя соперницу. Джулию, Трэйси и Люси эти мысли не слишком беспокоили. Конечно, каждая из них мечтала выиграть конкурс. Но так же искренне желала этого своим подругам. Возможно, именно это помогало им с честью выдерживать все нагрузки.
Порой каждой из них приходилось туго, но душевная поддержка помогала преодолеть очередной рубеж.
Другие конкурсантки тоже старались.
Все дни были расписаны по минутам. И так до того самого дня, когда должно было начаться шоу.
В последний вечер их отпустили пораньше. Чтобы дать возможность девушкам хоть немного отдохнуть перед настоящей борьбой.
Джулия решила сходить на пляж. Она уже успела соскучиться по океану, по его завораживающим волнам, мерно набегающим на прибрежный песок. По солнцу, скрывающемуся за горизонтом и озаряющему последними лучами землю. Все это было словно в другой жизни. Но именно это захотелось ей вновь увидеть и ощутить, чтобы обрести себя. Потому что в последнее время она не находила покоя. Куда бы Джулия ни бросила свой взгляд, всюду ей мерещился Гарри Бейтон, один из устроителей конкурса красоты. Темноволосый мужчина с пронзительными карими глазами, которые она никак не могла забыть, хотя и очень старалась это сделать…
Трэйси сидела на диване в гостиной, задумчиво уставившись в неработающий телевизор.
— Эй, ты чего? — присев рядом, поинтересовалась Джулия, обеспокоенная состоянием подруги.
— Я не смогу, — ответила та, нервно теребя в руках дистанционное управление. — Я просто не смогу…
— Что не сможешь? — не поняла Джулия.
— Не смогу выйти на сцену. Что я буду делать? Что говорить? — В глазах Трэйси, обращенных на сидевшую рядом подругу, отразился ужас.
— Подожди, — остановила ее Джулия. — Но ты же сегодня прекрасно со всем справлялась. Что изменится завтра?
— В зале будет сидеть толпа народу, которая будет оценивать меня. Разглядывать мою фигуру. Нет, у меня ничего не получится…
— Ну-ка успокойся, — потребовала Джулия, поднимаясь, — у тебя есть пять минут, чтобы надеть купальник.
— Зачем?
— Затем, что я беру тебя с собой на пляж. Надо снять напряжение. А в волнах океана это сделать лучше всего.
— Ты думаешь, это поможет? — В голосе Трэйси прозвучала растерянность.
— Просто уверена в этом. — Протянув руку, Джулия схватила подругу и заставила подняться. — Давай, давай. Я еще хочу сегодня пораньше лечь спать, чтобы не ослепить всех своими синяками под глазами из-за бессонно проведенной ночи.
Трэйси с явной неохотой поковыляла в спальню. На пороге она обернулась.
— Иду только потому, что ты моя подруга… и мне очень хочется поверить в твои слова, — заметила девушка.
— Конечно, конечно, — кивнула Джулия. — Именно поэтому я даю тебе на сборы десять минут. Иначе у нас будет слишком мало времени, чтобы поплавать.

Пляж был практически пуст. Кое-где расположилась кучками молодежь, но в целом все равно побережье выглядело довольно пустынно. Оставив на песке свои пляжные сумки и скинув одежду, девушки поспешили к воде.
— Только взгляни, какая кругом красота! — воскликнула Джулия, медленно плывя от берега.
— Не знаю, — пробурчала Трэйси, не отставая от подруги, — пока что я ничего особенного не заметила.
— Да что с тобой? — удивилась Джулия. — Неужели так трудно выйти на сцену и сказать пару слов?
— Тебе, может быть, и легко. Ты привыкла общаться с большим количеством народу и всегда быть на виду. А вот мне… как-то не довелось.
— Ладно, как только выйдем на берег, мы с тобой обязательно позанимаемся.
— Если стемнеет. Перед всеми этими зеваками я не собираюсь ничего делать.
Выйдя из воды, девушки накинули на плечи полотенца, захваченные с собой, и, взяв сумки с вещами, немного прогулялись вдоль берега. Они медленно брели по песку, на который то и дело набегали неспешные волны, тут же уползая обратно в океан.
— Знаешь, у меня, наверное, страх сцены, — поделилась Трэйси.
— Он у всех есть. По крайней мере, я так думаю. Просто в разной степени, — ответила Джулия. — Я вот тоже перед выходом ощущаю легкую дрожь. И ноги как будто не слушаются. А потом пересиливаю себя, делаю шаг и оказываюсь словно в другом мире. Где все такое яркое и красивое, что просто слепит глаза.
— А я делаю шаг и понимаю, что второй сделать будет еще сложнее, — угрюмо пожаловалась подруга.
— Странно, ты сегодня так хорошо держалась на репетиции.
— Чувствую, завтра сил на это у меня уже не будет.
— Подожди… — Забежав вперед, Джулия жестом руки остановила ее. — Вот что тебе мешает завтра представить, что ты не на сцене, а на пляже? Идешь себе среди отдыхающих. И ведь они тоже на тебя смотрят. Особенно мужчины. И наверняка оценивают твою фигуру. Сейчас же тебя это не смущает?
— Нет, — Трэйси пожала плечами. — Но это же совсем другое.
— А ты представь, что то же самое. Вот попробуй. Покажи, как ты пойдешь по сцене.
Отойдя в сторону, она уступила подруге дорогу. Трэйси недоуменно взглянула на Джулию. Но та подбадривала ее взглядом, и девушке ничего не оставалось, как подчиниться, лишь бы подруга убедилась, что на пляже она, Трэйси, может ходить как угодно.
Пройдясь вперед и вернувшись, Трэйси вопросительно взглянула на Джулию.
— Вот видишь! — восторженно заметила та. — Ничего сложного. Давай вместе потренируемся.
Оглянувшись по сторонам и убедившись, что никого поблизости нет, Трэйси кивнула…
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Вокруг царила суматоха. Все носились, словно боялись хоть на мгновение замереть на одном месте и остаться не у дел. Девушки собрались в большой гримерной перед несколькими зеркалами и трудились над своим макияжем. Прически уже были готовы. Оставалось лишь наложить несколько штрихов, чтобы завершить общий вид, и надеть платье, в котором каждая из них должна была выйти на сцену.
Туалеты уже давно были выбраны и подготовлены. К Джулии подбежала Люси. Ее лицо выдавало сильное возбуждение, охватившее девушку.
— Я так волнуюсь! — поделилась она. — Мне кажется, хлопнусь в обморок, едва появлюсь на сцене. Ты не представляешь. Там же будет мой отец. Боже мой! Я участвую в конкурсе красоты! О таком можно было только мечтать.
— Да, — кивнула Джулия и спросила: — Ты случайно не видела Трэйси?
— Вроде мне показалось, она была в дамской комнате, когда я туда заходила, — вспомнила Люси. — Кстати, не возражаешь, если я буду гримироваться рядом с тобой? Мне не хватило трюмо.
— Конечно, располагайся, — кивнула Джулия, поднимаясь. — К тому же я собираюсь разыскать Трэйси. Так что чувствуй себя свободно, не стесняйся.
— Спасибо! — Девушка не заставила себя упрашивать и тут же уселась перед зеркалом.
А Джулия поспешила на поиски другой подруги.
Трэйси все еще была в туалете.
— Что ты тут делаешь? — удивилась Джулия, зайдя внутрь.
— Собираюсь отсидеться, а ты что подумала? — не слишком дружелюбно ответила та.
— Боишься? — во взгляде Джулии отразилось сострадание. — Не дрейфь, мне тоже ужас как страшно. Я даже глаза накрасить не могла, руки тряслись.
— А я вообще ничего не могу делать, — угрюмо пробормотала Трэйси. — И никуда отсюда не пойду. Пусть другие участвуют. Я же не двинусь с этого места.
То и дело хлопала дверь. Забегали девушки, некоторые из них были полураздеты. Все вокруг напоминало сумасшедший дом. К тому же не замолкал какой-то монотонный гул, нарушаемый частыми окриками.
— Тогда будь здесь, я пойду приготовлю тебе кое-что, после чего ты обязательно найдешь в себе силы выйти на сцену, — сказала Джулия, сознавая возможную безвыходность ситуации.
— Жаль, что мне не помогли твои уроки, — уныло кивнула головой Трэйси. — Не волнуйся, я обязательно буду тут, когда ты вернешься. Хотя мне и не верится, что у тебя что-нибудь получится.
— Предлагаю тебе в мое отсутствие выгнать из своей головы эти бестолковые мысли, — посоветовала Джулия. — Только в этом случае есть гарантия на успех всего предприятия.
— Я честно буду стараться, — без особого рвения пообещала Трэйси.
И Джулия поспешила прочь. Она хотела подбодрить подругу. И подумала, что обыкновенный крепкий чай поможет той немного успокоиться и здраво рассудить, что ничего страшного в том, что она выйдет на сцену, нет. Тем более это шанс обрести новую работу, а также возможность выиграть денежный приз, обещанный спонсорами шоу.
Приготовить чай в той суматохе, что творилась кругом, оказалось почти невозможным. И Джулия потратила много времени, пока смогла это сделать. Даже в кухне, куда она добралась, чтобы приготовить напиток, не было покоя. Около Джулии постоянно суетились девушки-конкурсантки. Такое впечатление, что им просто нечем было заняться, лишь бы не оставлять Джулию без внимания. В последний момент та вспомнила, что не мешало бы добавить сахар. Поставив чашку на край стола, девушка заметалась в поисках кускового сахара.
Спустя полчаса Джулия смогла все-таки добраться до Трэйси.
— Хех, я уж думала, ты забыла про меня, — поделилась та впечатлениями проведенного в относительном одиночестве времени.
— По-моему, я не давала тебе повода так обо мне думать, — с легким укором в голосе заметила Джулия.
— Прости. У меня уже голова идет кругом от этого шабаша. Не думаю, что говорю.
— Ладно, проехали. Давай, пей скорее, и пойдем одеваться. Нам еще надо привести твою физиономию в порядок.
Отпивая крепкий чай маленькими глотками, Трэйси немного успокоилась. Ее лицо порозовело, и с него ушла та бледность, на которую обратила внимание Джулия, когда только увидела подругу.
— И правда, значительно лучше, — поделилась Трэйси своими ощущениями. — Такое впечатление, что ты добавила сюда какие-то травки.
— А вот и нет! — Джулия широко улыбнулась. — Обыкновенный крепкий чай. Верное средство для того, чтобы привести себя в норму и начать трезво оценивать ситуацию.
— Ладно, пошли, — кивнула подруга. — Хоть у меня и тринадцатый номер, все же, я надеюсь, мне должно повезти.
Они поспешили удалиться из дамской комнаты…

Девушки стояли за кулисами, с горящими глазами оглядывая друг друга. Вот сейчас… еще немного, и все начнется. Они выйдут на сцену и пройдутся по ней, а зрители и члены жюри будут наблюдать за каждым их шагом, каждым жестом. Многих охватила нервная дрожь. Люси, Джулия и Трэйси держались рядом. За время подготовки к конкурсу девушки успели крепко сдружиться. И несмотря на то, что они еще слишком мало общались друг с другом, им казалось, будто они знакомы всю жизнь.
Том Гордон уже был на сцене и сыпал шутками, от которых зал просто складывался пополам. Ему удалось расшевелить всех, и, когда началось само шоу, люди с трудом смогли адаптироваться к происходящему, потому что у многих на устах еще сверкали улыбки и смешки доносились с разных уголков зала.
Джулия была восьмой. Она шла как раз после соседки Люси, Челси Шепард.
— Не толкайся, — прошипела Челси, стоя перед сценой, уже готовая к выходу.
— Да я даже не дотронулась до тебя, — удивленно возразила Джулия, искренне недоумевая, как можно быть такой недружелюбной личностью.
Несмотря на правильные черты лица и несомненную красоту, Челси обладала таким скверным характером, что никто не смог найти с ней общий язык за все время, что шли тренировки. Остальные девушки изменились. Они общались, словно и не маячили на горизонте конкурсы, где каждая из них для другой являлась соперницей. Челси же в любой видела врага и отвергала малейшие намеки на дружбу.
Вот и сейчас она обернулась, смерила Джулию презрительным взглядом, но промолчала. Джулия, пожав плечами, внимательно слушала доносившийся за кулисы голос Тома, не желая пропустить момента, когда они будут приглашены на сцену.
И это наконец произошло. Одна за другой девушки по очереди представали перед зрителями. Ослепленные светом софитов, они сначала двигались не очень уверенно, но потом привыкали, и вот уже шли красивой походкой манекенщиц, демонстрирующих одежду. Только они демонстрировали сами себя. И платья лишь подчеркивали индивидуальность каждой участницы.
Джулия уже стояла в отдалении, когда вызвали Трэйси. Девушка напряженно смотрела на подругу, делающую первые шаги по сцене. Казалось, Трэйси ступает неуверенно, словно маленький ребенок, делающий первые осторожные шажки в окружающем мире. Вот ее лицо побледнело, она остановилась и беспомощно обвела взглядом стоявших на сцене девушек. Ноги ее подкосились… и Трэйси с грохотом рухнула на сцену.
На мгновение установилась тишина. Потом Джулия, опомнившись первой, бросилась к подруге, расталкивая стоящих на пути конкурсанток. Том тоже поспешил к Трэйси, без сознания лежащей на сцене.
— Вызовите «скорую»! — громко объявил он в микрофон, прежде чем отложить его в сторону и склониться над девушкой. — Вы кто? — требовательно осведомился у Джулии.
— Ее подруга. Мы живем в одном номере, — пояснила та, плача и размазывая слезы по лицу от собственного бессилия.
— Она не принимала никаких лекарств? Ничего такого, что могло бы вызвать подобную реакцию? — продолжал расспрашивать Гордон.
— Нет. — Джулия растерянно покачала головой. — Только чай…
— Просто чай? — уточнил он.
— Да. И не смотрите так на меня! — Она сверкнула на Тома гневным взглядом. — Я лично его приготовила. Там был только пакетик чая, который я залила кипятком…
Слушая ее, Гордон потрогал шею и запястье Трэйси.
— Пульс слабый, — сказал он. — Ну-ка расступитесь! — потребовал от собравшихся вокруг них девушек.
В этот момент на сцену вошел врач с чемоданчиком. Внимательно осмотрев Трэйси, он сделал ей укол и подал знак санитарам, принесшим носилки, забрать девушку.
— Я поеду с ней! — заявила Джулия, горя желанием быть рядом с подругой.
— Вы останетесь здесь до окончания шоу, — строго сказал ей Том так, чтобы никто больше не слышал. — Потом можете отправляться в больницу и навестить вашу подругу. А сейчас марш на сцену.
Как только врач покинул его территорию, Гордону удалось успокоить зал и взять под контроль ситуацию. Шоу продолжалось. Но Джулия не могла больше улыбаться. Все время, что шел первый день конкурса, она, не переставая, думала о Трэйси, которой сейчас спасали жизнь. Что с ней случилось? Почему она потеряла сознание? Неужели ее страх перед сценой был настолько велик, что нервы не выдержали напряжения? Может быть, зря она старалась помочь Трэйси побороть свою боязнь? Вероятно, надо было просто дать ей возможность уйти. Но Джулия видела, что Трэйси могла бы победить. После того как стилисты сделали ее внешность более женственной, она стала похожа на героиню сказки, которой поклоняются принцы и короли. Поэтому Джулия и хотела, чтобы Трэйси участвовала в конкурсе. Ведь она вполне могла войти в пятерку финалисток. А затем, возможно, и выиграть, официально став самой красивой девушкой побережья.
Джулия прошла в следующий тур. И Люси прошла. Девушки крепко обнялись, когда осознали, что продолжают соревнование. Как только все закончилось, Джулия поспешила в отель, чтобы переодеться и поехать к Трэйси в больницу.
Люси решила ехать вместе с ней. Вообще, многие девушки были обеспокоены тем, что произошло с Трэйси. Ходили слухи, что ту специально вывели из шоу, чтобы дать возможность продвинуться остальным. Вероятно, эти слухи были порождены теми, кому предстояло отправляться по домам. Выяснить это теперь уже не представлялось возможным. И Джулия старалась не обращать на них внимания, искренне надеясь, что то, что произошло с ее подругой, никак не связано с кознями других конкурсанток.
Их не пустили к Трэйси. Ее состояние было еще не слишком стабильным. И врач, который лечил девушку, вел себя как-то подозрительно. Он не говорил, что произошло на самом деле, искусно уводя разговор в сторону. Наконец, окончательно осознав, что истины они от него не добьются, девушки спустились вниз.
— Неужели и правда кто-то подсыпал что-нибудь Трэйси, из-за чего она грохнулась в обморок? — пробормотала Люси, как только они оказались на улице.
— Понятия не имею, — пожала плечами Джулия. — Но, честно говоря, очень хочу узнать.
— Я могу помочь тебе, — вызвалась ее спутница, тряхнув своими золотистыми локонами.
— Ловлю тебя на слове, — заметила Джулия. — Потому что мне одной не справиться. Это точно.
— Мы должны выяснить, что произошло на самом деле. Ведь если это происки кого-то из девушек, значит, скоро с кем-нибудь произойдет нечто подобное. И этот кто-то будет достаточно красив, чтобы составить конкуренцию.
— Ты права, — кивнула Джулия. — Но сегодня нам лучше всего отдохнуть. До следующего тура остается несколько дней. Думаю, мы успеем все разузнать за это время. Надо лишь пообщаться с другими и выяснить, кто и где был в тот момент, когда я готовила Трэйси чай.
— Думаешь, кто-то подсыпал неизвестный нам препарат именно туда?!
— Другого просто и быть не может, так как все остальное время мы проводили все вместе. Вспомни, даже ели за одним столиком. Но мы-то знаем, что никто из нас не подсыпал ничего Трэйси в еду. Значит, остается то время, когда я оставила чашку с чаем без присмотра. Это было два раза. Когда я искала кипяток, чтобы заварить пакетик. И когда я искала сахар. Первый случай отпадает, потому что я бы заметила, если бы в чашке было что-то насыпано… Хотя, — она на мгновение задумалась, — там была такая суматоха. Я думала лишь о том, чтобы поскорее приготовить чай. Если это что-то было небольшого размера и лежало под пакетиком, я могла и не заметить… Однако все же думаю, подсыпали именно тогда, когда я искала сахар. Ведь чай показался мне слишком горячим и я разбавила его холодной водой из бутылки, стоявшей на кухне.
— Стой, — подняла руку Люси. — А ты не думаешь, что в бутылке уже была отравленная вода?
— Но это питьевая вода. И она стояла на кухне, — возразила Джулия.
— Вот именно, — кивнула Люси. — И каждая девушка, которая захотела бы пить, прошла бы туда и налила бы себе стаканчик. Просто сегодня этого не произошло. А ведь могло быть еще несколько обмороков.
— Ты просто пугаешь меня… — Джулия остановилась и задумалась. — Кто-то начал охоту на соперниц. И это страшно. Потому что теперь каждая из нас находится в опасности.
— Надо обратиться к устроителям шоу, — предложила Люси.
— Обязательно, — кивнула Джулия. — Но лучше сделать это тихо, чтобы никто не заметил. Потому что иначе мы вспугнем того, кто это сделал. А мы ведь не хотим, чтобы это произошло, правда?
— Можно, я переселюсь к тебе? — Люси жалобно посмотрела на подругу. — А то мне страшно оставаться с Челси в одном номере. Она такая странная.
Джулия кивнула.
— Конечно, — ответила она. — О чем может быть разговор? Ведь пока что Трэйси все равно в больнице. — Девушка немного помолчала, затем продолжила: — Жаль, что она выбыла из соревнования. Я думаю, она прошла бы дальше вместе с нами…
Вскоре они добрались до отеля.
— Ну я за вещами. — Люси первой вышла из лифта и направилась к своему номеру.
— Давай, — кивнула Джулия, но, остановившись, шепотом окликнула подругу. — Иди сюда, — поманила ее рукой.
— Ты чего? — спросила Люси так же шепотом, приближаясь.
— Не надо забирать вещи, — прошептала Джулия, отпирая дверь и запуская подругу внутрь. — Это будет выглядеть слишком подозрительно. Если что, переночуешь у меня. А вещи оставь в номере. — Она подняла руку, не давая Люси возразить. — Пойми, мы же не можем с уверенностью утверждать, что это Челси. Мы пока что вообще не можем быть ни в чем уверены. Поэтому нельзя так делать.
— Но я не хочу находиться с ней в одном номере, — пробормотала Люси.
— И не надо, — кивнула Джулия. — Для этого совсем не обязательно забирать вещи. Сегодня переночуешь у меня. А завтра посмотрим.
— Ладно, тогда пойду предупрежу Челси, что не приду сегодня, — кивнула Люси. — Хотя не думаю, что ее это слишком взволнует.
— Я дождусь тебя и схожу потом на пляж, — кивнула Джулия.
— Ты еще и на пляж ходишь по вечерам? — округлила глаза Люси. — Когда только ты все успеваешь?
— Когда получается, — улыбнулась Джулия. — Если хочешь, пойдем со мной.
— Не сегодня. Я просто без сил. Удивляюсь, как у тебя их на что-то еще хватает, кроме как доползти до кровати.
Люси вышла, а Джулия отправилась переодеваться.
Она с удовольствием окунулась в немного прохладную соленую воду. Океан был спокойным и действовал расслабляюще. Жаль, Люси не захотела составить ей компанию. Но это ее дело. Джулия не собиралась жертвовать несколькими минутами вот такого блаженства. Ничто не отвлекало ее. Ничто не мешало наслаждаться окружающим миром, находясь с ним в полной гармонии.
Выходя на берег, Джулия почувствовала прохладный ветерок на своей коже и поспешила к тому месту, где оставила сумку. Нагнувшись и достав из нее полотенце, она накинула его на плечи и… нос к носу столкнулась с Гарри Бейтоном. Тем самым, который заставлял ее дрожать всякий раз, когда их взгляды встречались. Вот и сейчас необъяснимое томительное волнение охватило ее, мешая сосредоточиться и рассуждать здраво.
— Что вы тут делаете? — вместо того чтобы поздороваться, воинственно спросила Джулия, едва смогла обрести дар речи.
— Гуляю, — с улыбкой заметил Гарольд, глядя на нее глазами, в глубине которых плескалось веселье. — Или это похоже на что-то другое?
— Извините, — покаянно пробормотала Джулия, отступая на шаг, — просто я не думала, что кого-нибудь встречу здесь.
Она взяла в руки сумку и направилась вдоль берега. Гарри мгновение постоял, наблюдая за ее грациозной походкой, а затем поспешил следом.
Услышав шаги, Джулия повернула голову и увидела его рядом.
— А разве не следует спросить разрешения составить компанию? — насмешливо полюбопытствовала она, пытаясь за показной бравадой скрыть охватившее ее волнение.
— Ну предположим, что нам по пути, — заметил он. — Просто я иду почти с той же скоростью, что и вы. Вот мы и поравнялись. Бывает же такое?
— Очень редко, — фыркнула девушка. — И вообще, все это выглядит не слишком правильно.
— Почему? — В его голосе сквозило искреннее удивление.
— Потому что я знаю вас. Вы Гарольд Бей-тон, один из устроителей шоу. А я — конкурсантка. Будет не слишком хорошо, если нас увидят вместе.
— Так давайте сделаем так, чтобы не увидели, — тут же предложил он.
Джулия остановилась как вкопанная. Вот, значит, как он собирается провести время. Что ж, она не доставит ему такой радости. Смерив Гарольда гневным взглядом, она едко заметила:
— Вот уж ни за что бы не подумала, что вы такой!
Резко отвернувшись, она зашагала прочь. Джулии было горько от того, что она оказалась предметом вожделения. И вдвойне больно потому, что она в очередной раз разочаровалась в человеке. На глаза набежали слезы. Нет, она не позволит им пролиться. Ни один мужчина на свете не стоит того, чтобы горевать о нем.
— Подождите! — услышала за спиной.
Но Джулия не остановилась, лишь ускорила шаг. Она понимала, что стоит только обернуться, она сразу выскажет ему в лицо все, что накипело.
— Вы меня неправильно поняли! Да постойте же! — Гарольд догнал ее и схватил за руку.
От его прикосновения девушку словно пронзила молния, но она смогла совладать со своими чувствами и, обернувшись, пристально посмотрела Гарри в глаза, стараясь абстрагироваться от притягательности его взгляда.
— Да, и как же мне надо было вас понять?! — язвительно поинтересовалась она.
— Я просто хотел поговорить с вами. Джулия? Так ведь?
Он открыто смотрел на нее. И его взгляд был настолько искренен, что девушка сдалась.
— Да, меня зовут Джулия… — Она протянула руку. — Извините, если ошиблась на ваш счет. Просто… слишком много вокруг озабоченных мужчин.
— Может быть, в другое время и в другом месте я бы тоже был таким, — кивнул он, отвечая на рукопожатие, — но сегодня слишком многое произошло на шоу. И я хотел поговорить с вами об этом.
— Откуда вы знали, что я буду здесь?
— Вы рассердитесь, если я признаюсь, что следил за вами от самой гостиницы? — спросил он.
— Да нет, — девушка пожала плечами. — Возможно, при других обстоятельствах рассердилась бы… Но, похоже, сегодня все по-другому.
— Давайте присядем, — предложил он, когда они оказались рядом с двумя большими валунами.
Постелив полотенце, Джулия села и внимательно взглянула на спутника.
— Вы что-то хотели у меня спросить? — напомнила она.
— Да… — Он немного помолчал. — Вы же были подругами с Трэйси? Ну, с той девушкой, что сегодня упала в обморок.
— Да. Мы жили в одном номере, — ответила Джулия.
— Вот я и хотел спросить. — Гарольд пристально посмотрел ей в глаза. — Том Гордон сказал мне, что вы сегодня делали для Трэйси чай.
— Он не ошибся, — кивнула Джулия. — Я сама ему об этом сказала.
— Вы понимаете, — Гарри сделал паузу, давая себе возможность собраться с мыслями, — что это звучит несколько подозрительно? Вы делаете чай своей подруге, а потом она теряет сознание на сцене…
Такого девушка не ожидала.
— Что вы себе позволяете?! — осведомилась она, резко поднимаясь. — Думаете, мне было выгодно вывести Трэйси из конкурса?
— Почему бы и нет?
— Потому что мы подруги! — гневно сверкая глазами, заявила Джулия. — Быть может, слово «дружба» для таких, как вы, ничего не значит. Но для нас, выросших в бедных кварталах, это — все. И мы не будем подставлять друг друга ради эфемерной выгоды, которая якобы маячит на горизонте!
Она схватила сумку и начала яростно доставать оттуда вещи и в спешке надевать их.
— Вы мне противны, — бросила она на ходу. — Потому что готовы подозревать кого угодно. Особенно тех, кто сам же раскрывает свои карты. Подавитесь вашим конкурсом. Я больше ни минуты не останусь здесь. Возможно, когда свалится еще кто-нибудь, вы поймете, как ошибались. Но пусть это будет на вашей совести, а не на моей…
К этому моменту Джулия смогла натянуть джинсы и футболку и, схватив сумку, намеревалась уже уйти, когда Гарри приблизился к ней и крепко схватил обеими руками за плечи. Подняв голову и взглянув на него, девушка опешила. Столько противоречивых чувств промелькнуло в его глазах, словно она увидела свое отражение.
Ведь она испытывала то же самое. Стоило ему оказаться где-нибудь неподалеку, и Джулия буквально не находила себе места из-за того, что не могла сосредоточиться на чем-то другом, кроме его манящего взгляда.
Какое-то время они стояли и молча смотрели друг другу в глаза. Солнце садилось за горизонт, и в свете последних лучей, ласкающих пляж, все вокруг казалось нереальным, словно взятым из сказки. Джулия закрыла глаза. Будь что будет, подумала она. Возможно, этот миг стоит того, чтобы пережить его. Она почувствовала его губы на своих губах и застонала, отвечая на поцелуй. Все происходило так стремительно, что девушка даже не заметила, как оказалась лежащей на еще теплом песке.
Гарри на секунду отодвинулся и пристально взглянул ей в лицо.
— Ты такая красивая, — прошептал он, снова наклоняясь к ней.
— Просто ты хочешь видеть меня такой, — успела пробормотать она прежде, чем он снова накрыл ее рот поцелуем.
Все было так прекрасно, что Джулия, отдавшись страсти, забыла, где она находится. Сейчас ничего не было важно. Ведь он был рядом. Тот, к которому тянулась ее душа. Тот, кто будоражил ее чувства. Тот, кто смог растопить лед ее сердца…
Она обняла Гарри за шею и притянула к себе, забыв обо всем на свете. Все было так чудесно. Волна чувственности захлестнула Джулию. Она ощущала жаркое дыхание мужчины на своей коже, погружаясь в вихрь охвативших ее чувств.
Громкая мелодия разорвала очарование вечера в клочья. Чертыхнувшись, Гарольд отстранился от Джулии, сел на песок и достал телефон из чехла, прикрепленного к поясу ремня.
— Да, это я, — произнес он в трубку и немного помолчал, слушая собеседника. — Хорошо, я скоро подъеду.
Джулия села на песке, поджав ноги и обхватив их руками. Она задумчиво смотрела на океан, туда, где на линии горизонта небо соприкасалось с водой в слабом освещении заходящего солнца. Девушка была в недоумении. Как удалось этому, пусть и весьма привлекательному, мужчине заставить ее так быстро капитулировать? Забыть о жизненных ценностях? Обо всем на свете? Неужели его близость настолько вскружила ей голову, что она напрочь забыла все принципы, на которые опиралась?
Договорив, Гарольд отключил телефон и присел рядом. Провел ладонью по ее волнистым волосам, которые девушка распустила, как только вышла из воды.
— Мы чуть не сделали то, о чем оба пожалели бы потом, — пробормотала Джулия, боясь поднять на него взгляд и снова потерять над собой власть.
— Может быть… А может, и нет, — мягко проговорил он. — В любом случае, теперь мы этого не узнаем.
Он встал на ноги и протянул ей руку. Опершись о его крепкую ладонь, Джулия поднялась. Теперь она смогла взглянуть на него, потому что успела успокоиться и привести свои чувства в относительное равновесие. Он был привлекателен. Даже слишком.
— Я хочу навестить Трэйси завтра после репетиции, — сказала Джулия, и в ее взоре проскользнул вызов.
— Предупрежу, чтобы тебя пропустили, — улыбнувшись, кивнул Гарри. — К сожалению, мне нужно идти. Завтра все первые полосы газет будут пестреть кричащими названиями типа: «Убийца орудует среди претенденток на первую красавицу». Ну, — он сделал неопределенный жест рукой, — или что-то в этом роде. Парадокс, но, несмотря ни на что, думаю, это сыграет на руку всему шоу и привлечет к нему дополнительных зрителей.
— Такова жизнь, — пожав плечами, согласилась Джулия. — Несчастья других заставляют людей с жадностью внимать их рассказам об этом и с напряжением следить за продолжением развития сюжета. Народ всегда требовал хлеба и зрелищ. На мой взгляд, сейчас он получает их в избытке.
— Джулия, будьте осторожны, — предупредил Гарри. — Пока мы не выясним, кто это, вряд ли вы будете в безопасности.
— Не волнуйтесь, — усмехнулась она. — На таких, как я, не ставят капканы.
— Вы себя недооцениваете, — не согласился с ней Гарольд и добавил, немного помолчав. — Разрешите, я вас провожу.
— Не нужно. Я не хочу, чтобы нас видели вместе. А то к завтрашним заголовкам прибавятся новые. О нашей с вами связи, — с иронией в голосе пробормотала девушка.
— До свидания. Надеюсь, мы продолжим наше столь интересно начатое знакомство, — заметил он на прощание, улыбаясь одними глазами.
От этого взгляда у девушки захватило дух. Ну как так можно! Ведь они едва знакомы, а она уже готова пуститься с ним во все тяжкие… Что бы сказала на это мама? Что бы сказала на это Джулия? Та Джулия, которая осталась в прошлой жизни и теперь дает о себе знать лишь воспоминаниями.
Что-то изменилось в ней. Словно стилисты не только поработали над ее внешностью, но вместе с этим и перепрограммировали ее внутренние качества.
Гарольд ушел. И девушка осталась одна. Она привела одежду в порядок. Одернула футболку и застегнула джинсы, удивляясь, когда это он успел их расстегнуть. Волосы забрала в хвост и, сложив полотенце в сумку, направилась в сторону города. Ей было о чем подумать по дороге.
Подозреваемых было много. Взять хотя бы Челси. Или других девушек. У каждой из них был мотив. Каждая стремилась победить. Возможно, одна из них решила выиграть главный приз любой ценой. Но как узнать ее среди двадцати участниц конкурса, ежедневно с улыбкой здоровающихся с ней и желавших доброго утра? Кто из них лицемерил?
А вдруг это Люси? Джулия на мгновение остановилась, поразившись посетившей ее догадке. Что вообще она знает о соседке Челси? Да почти ничего. Немного рассказов о студенческой жизни. Еще то, что ее отец достаточно богат. Пожалуй, все. Не могло ли получиться так, что девушка, привыкшая с детства получать все по первому зову, решила и тут подсуетиться и помочь жюри сделать правильный, с ее точки зрения, выбор?
Тогда понятно, почему она решила обосноваться в одном номере с Джулией. Чтобы знать о ходе расследования, которое та затеяла. И контролировать поступки…
Девушка медленно продолжила путь. Тяжело подозревать ту, с которой успела подружиться и к которой питала добрые чувства. Но все же надо выяснить, как Люси пробилась на конкурс… Джулия с самого начала подозревала что-то неладное. Странно, но по-настоящему красивые девушки не прошли отборочный тур. В то время как кандидатки с весьма посредственной внешностью были приняты. Может, она не поняла смысла шоу? И выбиралась не мисс Красавица Побережья, а мисс Серая Мышка?
Хотя… ведь из них же сделали действительно симпатичных и привлекательных конкурсанток. И все же… Что же делать с Люси?
Подходя к гостинице, Джулия все еще обдумывала этот вопрос.
Остановившись неподалеку от здания, она решила позвонить домой и успокоить семью насчет завтрашних заголовков. С трудом убедив маму в том, что ей не угрожает никакая опасность, девушка вошла в здание отеля.
Люси сидела на диване и смотрела телевизор.
— Привет! — Она взглянула на Джулию. — Хорошо искупалась?
— Да. Нормально, — кивнула та, проходя в спальню. — Пойду приму душ, и сразу спать.
— Давай, — ответила Люси. — А я тут еще телик посмотрю.
Бросив на подругу задумчивый взгляд, Джулия удалилась…
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На следующий день, после тренировок, Джулия уже спешила в больницу. Мимо проехал серебристый «мерседес». Остановился. И сдал назад.
— Если хотите, я вас подвезу, — предложил знакомый голос.
— Не боитесь папарацци, засевших в засаде и ожидающих пикантных снимков? — наклонившись и взглянув в улыбающееся лицо Гарольда, решила немного остудить его пыл Джулия.
— Боюсь, — кивнул он. — Но еще больше боюсь, что ты опять пройдешь мимо и я опять упущу тебя из виду.
Ничего не говоря, Джулия забралась в его машину.
— Ладно уж. Везите, — разрешила она. — Я иду в больницу.
— Я так и понял, — кивнул Гарри, заводя двигатель.
Он остановил машину за квартал от нужного места.
— Подозреваю, что там полно репортеров, желающих еще что-нибудь выудить, — пояснил он Джулии, которая недоуменно посмотрела на него.
— И как же мы будем пробираться? — поинтересовалась она.
— Есть у меня здесь одна лазейка, — кивнул он, выходя из машины. — Пойдем, иначе попадем в толпу готовых разорвать нас на куски фотографов.
Джулия не заставила себя упрашивать и поспешила следом за ним…
Трэйси была бледна. Лицо ее выглядело изможденным и уставшим. Куда делся ее боевой настрой и задиристый нрав? Сердце Джулии наполнилось жалостью.
— Ну как ты? — заботливо поинтересовалась она, проходя в палату и усаживаясь на стул рядом с ее кроватью.
Гарольд остался в коридоре, решив дать подругам поговорить наедине.
— Сегодня уже намного лучше, — кивнула Трэйси, с грустью глядя на Джулию. — Жаль, что я не буду дальше участвовать.
— Не думай об этом… — Джулия протянула руку и пожала ладонь подруги. — Главное, что ты идешь на поправку.
— Это точно, — кивнула Трэйси. — Врачи говорят, еще пару дней и меня выпишут. Так что с этим все в порядке. — Она грустно усмехнулась.
— Знаешь, я тут предприняла небольшое расследование, — решила поделиться с ней Джулия. — И хотела бы тебя расспросить о том, что произошло.
— Меня уже замучили расспросами, — призналась Трэйси. — Но тебе я, так и быть, дам исчерпывающие ответы.
Они проговорили полчаса. Пока не пришел лечащий врач и настоятельно не посоветовал Джулии отправляться домой и оставить его пациентку отдыхать. Пожелав Трэйси скорейшего выздоровления, девушка вышла из палаты.
Гарольд ждал ее в машине. Лицо его было задумчиво. Он даже не взглянул на Джулию, когда та садилась в его автомобиль.
— В крови Трэйси был обнаружен наркотик, — сказал он, как только девушка расположилась на сиденье рядом. — Ты не замечала, чтобы твоя соседка принимала какие-нибудь препараты?
— Нет, — покачала головой Джулия. — Она вообще не любит лекарства. Даже рассказывала, как терпела головные боли, лишь бы не пить таблетки. И ее мигрени неожиданно прошли. И почти не возвращались к ней. После этого Трэйси решила, что принимать лекарства следует только в самом крайнем случае. Поэтому я даже представить себе не могу, что она употребляла наркотики.
— Скорее всего, она их и не пробовала, — заметил Гарри. — Иначе реакция организма была бы не такой, я думаю. Нет. Кто-то их подсыпал. И, я так думаю, подсыпал в чай, который ты приготовила.
— Надеюсь, ты больше меня не подозреваешь? — покосилась на него девушка.
— Во всяком случае, не думаю, что ты бы так подставлялась, — кивнул он. — Ведь чай готовила именно ты.
— Что ж, спасибо и на этом, — хмыкнула Джулия, отворачиваясь и глядя в лобовое стекло.
По тротуару шли люди. Все они были заняты своими делами. Кто-то нес большие пакеты, видимо, только что из магазина. Кто-то вел за руку ребенка. И Джулия неприязненно предположила, что все спешат домой. Посмотреть новости. В которых сегодня должны были рассказывать о проведенном расследовании на предмет сенсационного события, прогремевшего на конкурсе красоты. Ей стало противно. Будут копаться в чужом грязном белье, выяснять подноготную участниц. И, конечно, членов жюри.
— Конкурс хотели прикрыть на время разбирательства, — невесело усмехнувшись, пробормотал Гарольд. — Но удалось все-таки отстоять позиции. Хотя теперь всюду будут сновать полицейские.
— Ну и пусть, — пожала плечами Джулия. — Может быть, так даже будет спокойнее остальным девушкам.
— А тебе? — Он бросил мимолетный взгляд в ее сторону.
— Мне все равно. Потому что я не боюсь. — Джулия с вызовом взглянула в его карие, затягивающие в свою глубину, глаза.
— Неужели? — удивился он.
— Конечно, — кивнула девушка. — Ведь я понимаю, что не являюсь основной конкуренткой тому, кто это сделал.
— Значит, ты думаешь, это кто-то из девушек? — уточнил Гарольд.
— Больше того, — Джулия наклонилась к нему, — я подозреваю, что наркотик подсыпали в бутылку с питьевой водой, которой я разбавляла чай для Трэйси.
Она замерла, почувствовав едва уловимый запах его парфюма, услышав его дыхание совсем близко от себя. Их взгляды, казалось, связала невидимая нить, не давая никому из них отвести взор. Время остановилось. Джулия приоткрыла губы. И Гарольд, подавшись в ее сторону, запечатлел легкий поцелуй на ее устах.
Это был мимолетный порыв. Словно солнышко на мгновение выглянуло из-за туч, озарив все вокруг, и вновь скрылось из виду. Джулия откинулась на сиденье и, повернув голову в сторону, посмотрела в окно.
— Нам становится опасно находиться в такой близости друг от друга, — пробормотала она внезапно севшим голосом.
— Может быть, мы попробуем еще сократить это расстояние и посмотрим, что получится? — предложил Гарольд, положив свою руку на ее ладонь.
— Не получится, — ответила Джулия. — Мы слишком мало знакомы. К тому же, несмотря ни на что, я уверена, ты все еще подозреваешь меня в том, что это я подсыпала наркотик Трэйси.
— Нет. Не подозреваю. Если бы это сделала ты, то подложила бы его иначе. Например, в сок, который она пила за обедом. Или еще куда.
— Но ведь у нас даже нет уверенности, что препарат был именно в чае, — заметила девушка. — Так что ты не должен сбрасывать это со счетов.
С этими словами она открыла дверь машины.
— Возможно, нам надо было встретиться в другое время и при других обстоятельствах, — заметила на прощание. — Езжай по своим делам. А мне предоставь заниматься своими. Пойду приготовлю еще какую-нибудь отраву, а то девятнадцать девушек — это слишком много…
Она сердито хлопнула дверцей и быстро зашагала прочь, сама не понимая, что с ней такое творится.
Гарри любовался ее грациозной походкой, пока фигура Джулии не скрылась из виду. После этого он завел двигатель и тронул машину с места.
Да, она оказалась права. У него были свои дела, которыми он собирался незамедлительно заняться.

Люси вошла в свой номер и огляделась. Из ванной доносился шум. Очевидно, Челси принимала душ. Пройдя в спальню, почти такую же, как у Джулии, она приблизилась к шкафу и открыла створку. Достала спортивный костюм и сарафан, а также купальник.
Немного постояла в замешательстве.
И… поддавшись неожиданному порыву, заглянула на ту половину, которую занимала Челси. Вещи соседки были аккуратно разложены по полочкам. Тщательно проглядев все, Люси разочарованно закрыла дверку. Ничего. Никаких улик. Даже намека на то, что Челси причастна ко всему этому безобразию, что творилось вокруг.
Сегодня звонил отец. Требовал, чтобы Люси плюнула на все и вернулась домой. Но девушка не собиралась так легко сдаваться. С детства ее мечтой было участие в конкурсе красоты. И теперь, когда это наконец произошло, она не собиралась отступать. Несмотря на то, что очень боялась. Но отец ни в коем случае не должен был об этом знать. Иначе он приехал бы на своем черном лимузине и увез ее домой.
Ей удалось убедить папу, что все это нисколько не опасно. Во всяком случае, Люси хотелось думать, что отец поверил в ее уверенную, как ей казалось, речь.
Заглянув в тумбочку Челси и под ее подушку, Люси и там ничего не обнаружила. Замерев посреди спальни и озираясь по сторонам, она задумалась над тем, где бы еще произвести поиски. Взгляд натолкнулся на небольшую черную сумочку, лежавшую на полированной поверхности трюмо. Быстро подойдя и раскрыв молнию, она тщательно исследовала то, что было внутри. Одно отделение… второе… третье…
И вот в руках у нее оказалось несколько пакетиков с каким-то порошком. Люси во все глаза уставилась на находку. Взяла один пакетик и положила в карман своих джинсов.
— Что это ты делаешь?! — раздался окрик Челси, прогремевший словно гром среди ясного неба.
Испуганно бросив пакетики обратно в сумку, Люси во все глаза уставилась на соседку, лихорадочно ища подходящее объяснение.
— Извини, пожалуйста, — пробормотала она. — Я сломала ноготь. И куда-то дела свою пилку для ногтей. Хотела попросить у тебя, но ты была в ванной. Вот я и похозяйничала немного…
— Если бы ты ночевала в своем номере, а не неизвестно где, то не посеяла бы свои маникюрные принадлежности, — назидательно заявила Челси, подходя к Люси и выхватывая из ее рук сумочку. — Надеюсь, ты нашла то, что искала?
Она пристально взглянула на Люси.
— Нет, — растерянно покачала та головой. — Я только успела взять в руки твою сумочку, когда появилась ты…
— На! — Челси достала из недр сумочки пилку для ногтей и протянула ее Люси. — Надеюсь, ты не заразишь меня каким-нибудь грибком.
— Можешь даже не сомневаться в этом. — Люси, как могла, благодарно улыбнулась. — Спасибо. Я через пять минут тебе верну.
Она села на свою кровать и включила настольную лампу, расположенную на тумбочке. Постаралась по возможности загородить своим телом всю «процедуру» и деловито задвигала рукой, имитируя подпиливание совершенно идеального ногтя. Услышала, как Челси открыла дверку шкафа, и облегченно вздохнула. Значит, соседка поверила. Воспрянув духом, Люси произвела еще несколько движений и, демонстративно сдув с пилки несуществующую пыль, положила ее на тумбочку, стоявшую рядом с кроватью Челси.
— Спасибо, — сказала громко, чтобы та услышала.
Челси бросила мимолетный взгляд на Люси, потом на пилку, уже лежавшую на тумбочке, и, молча кивнув, снова устремила его в глубь шкафа, где на вешалках висела ее одежда.
— Даже не представляю, что надеть, — задумчиво пробормотала она. — Все идут сегодня в бар. Решили расслабиться. А у меня даже нет ничего подходящего.
Люси подошла к соседке и встала позади нее. Заглянула через плечо на то, что было внутри шкафа. Потеснила Челси в сторону и стала перебирать ее вещи, висящие на вешалках.
— Так, это не пойдет… и это… — бормотала Люси, разглядывая одежду. — Вот! — Она вытащила черные брюки, расшитые такими же черными стразами. — Осталось выбрать какую-нибудь кофточку.
И она снова углубилась в изучение вещей соседки, вручив той вешалку с брюками. Та лишь обескураженно смотрела на Люси, удивляясь ее бесцеремонности.
— Ура! Нашла! — Люси извлекла наружу бордовую полупрозрачную блузку, расшитую нежным золотистым узором. — По-моему, тебе очень идет, — поднеся блузку к Челси, которая все еще держала в руках брюки, заключила Люси. — Блеск. Одевайся, и всех сразишь.
— Думаешь? — неуверенно поинтересовалась Челси, вдруг растеряв свой апломб.
— Конечно! — заверила Люси и неожиданно улыбнулась. — Вот увидишь.
— А что? Вроде бы хорошо, — удовлетворенно заключила Челси, прикладывая к себе выбранные Люси вещи. — Спасибо, — взглянув на соседку, поблагодарила она ее.
— Да не за что, — ответила Люси и, почувствовав угрызения совести, спросила: — Челси, когда я искала пилку для ногтей у тебя в сумочке, то увидела пакетики с порошками. Ты принимаешь какие-то лекарства?
— Нет, — ответила та, крутясь перед зеркалом и теперь уже планируя прическу. — Просто врач выписал мне витамины, чтобы поддерживать себя в тонусе. Мы ведь сейчас живем в таком напряженном ритме, что недолго заработать какое-нибудь расстройство.
— А я уж испугалась, что ты чем-то заболела, — пробормотала Люси, облегченно вздыхая.
— Если бы я чем-то болела, то ни за что не стала бы участвовать в этом шоу, где запросто можно упасть в обморок. Как Трэйси, например.
Она замерла, разглядывая в зеркале свое отражение.
— Жаль ее, — заметила Люси.
— Да, — кивнула Челси. — Но никто из нас не застрахован от такого вот конца. Ведь надо уметь не только работать, но и отдыхать. Чтобы давать своему телу возможность расслабиться. Вот как Джулия. Ходит по вечерам на пляж и плавает. Молодец.
— Ты считаешь? — осведомилась Люси, лишь бы только поддержать разговор.
— Ну конечно. — Челси положила выбранную одежду на кровать и достала косметичку, усаживаясь перед трюмо и смотря на отражение Люси в зеркале. — Сама посуди. Она отдыхает от всего этого, — девушка сделала широкий жест рукой, — а я вот лентяйка. Мне бы тоже придумать что-нибудь подобное. Пешие прогулки или еще что. Я же предпочитаю глотнуть витамины и завалиться с книжкой на диван. Вот и все.
Люси поднялась.
— Кстати, ты пойдешь со всеми? — спросила Челси.
— Еще не знаю…
— Решай быстрее. Встречаемся внизу через два часа.
— Хорошо, если надумаю, буду там.
Кивнув, Люси вышла.
Когда она входила в номер Джулии, то услышала, как кто-то вышел из лифта. Резко обернувшись, Люси обвела подозрительным взглядом длинный коридор, но никого не увидела. Пожав плечами, девушка вошла в номер.

Норманн вышел из лифта и немного постоял. Потом выглянул в коридор. Никого. Ну? И что он еще должен делать?
Сегодня у Норманна состоялся неприятный телефонный разговор, после которого ему очень захотелось купить пачку сигарет и выкурить несколько штук сразу. А ведь он усиленно старался покончить с этой пагубной привычкой. С трудом сумев сдержать свой порыв, Норманн достал конфетку и положил ее в рот. Так он научился бороться с желанием выкурить сигарету. Еще бы придумать что-нибудь подобное для того, чтобы больше никогда не садиться за игру в карты…
— Ты уверен, что ей ничего не угрожает? — строго спросил голос на другом конце провода.
— Абсолютно, — соврал Норманн. — В отеле усилена охрана. Ничего подобного больше не произойдет. Можете быть спокойны.
— Я надеюсь, ты за этим лично проследишь.
— Вы думаете? — В голосе Норманна отразилось легкое недоумение.
— Послушай. — В словах собеседника зазвучали стальные нотки. — Я не собираюсь разжевывать тебе все по косточкам.
— И не надо, — кивнул Норманн, чувствуя, как его голос обретает силу. — Вы сняли счетчик за то, что ваша дочь войдет в конкурс. Я прикладываю достаточно усилий, чтобы она вышла в финал. Мне это многого стоит.
В трубке воцарилось недолгое молчание. Затем голос произнес:
— Хорошо. Забуду о долге, если ты обеспечишь ей полную защиту. — Собеседник немного помолчал, прежде чем продолжить. — Ты меня понимаешь?
— Сделаю все возможное, — кивнул Норманн, как будто Билл мог его видеть.
— И невозможное тоже.
Трубка отозвалась короткими гудками. Норманн положил ее на рычаг. Задумался. Охранники и так шныряют по этажу. Что он еще мог сделать? Ну не самому же дежурить, в конце-то концов? А с другой стороны, почему бы нет? Надо подбросить эту идею Гарольду. Возможно, ему понравится затея охранять девушек лично.
Однако Норманн понимал, что все это глупо.
И все же оказался сегодня вечером в отеле. На восьмом этаже. А дальше что?
Норманн огляделся по сторонам. Ни одного охранника не было видно. А ведь обещали выставить дополнительный пост. Почему не сделали? Надо бы выяснить.
Открылись двери лифта. Показалась девушка. Она уверенно шла по коридору, ее глаза были устремлены на Норманна. Номер восемь, вспомнилось ему. А имя забыл.
— Что вы здесь делаете? — строго спросила она, сердито оглядывая его карими выразительными глазами.
— Пытаюсь охранять вас вместо тех, кто действительно должен это делать, — улыбаясь, развел он руками. — Наверное, зря?
— Ну не знаю, — смягчившись, усмехнулась девушка. — Вам виднее.
Они немного помолчали.
— Вы далеко? — задал он глупый вопрос.
Она кивнула на дверь позади него.
— Ясно. — Норманн посторонился, давая ей дорогу. — Проходите.
Девушка подошла к двери и обернулась.
— Может, вынести вам стульчик? — насмешливо поинтересовалась она.
— Если к тому же вы составите мне компанию, было бы вообще замечательно.
— Да? — Она улыбнулась. — К сожалению, не смогу этого сделать. Завтра надо рано вставать.
— Очень жаль…
Джулия открыла дверь и вошла в номер. На губах ее играла улыбка. Удивительно, но этот мужчина оказался способен развеселить ее в тот момент, когда она думала, что это уже просто невозможно.
Норманн Джонсон, вспомнила она его имя. Один из устроителей шоу. Он забавно смотрелся в роли охранника. А она еще и стульчик ему предложила! Джулия фыркнула. Благодаря этому незначительному происшествию ее настроение заметно улучшилось.

Люси сидела на диване, щелкая пультом от телевизора перед работающим экраном.
— Что это у тебя? Телевизионная болезнь? — спросила Джулия, скидывая туфли на каблуках и с удовольствием ступая босиком по мягкому ковру.
— Да вот, не знаю, что посмотреть, — пожаловалась подруга.
— А ты выгляни в коридор, — посоветовала Джулия, усаживаясь на диван и подбирая под себя ноги, — там такое кино, закачаешься…
— Что там? — У Люси тут же загорелись глаза.
— Сходи, глянь…
Люси подскочила и, как была, в белом халатике выскочила в коридор.
— Ой! — покраснев, воскликнула она.
— А где стульчик? — поинтересовался Норманн, с любопытством разглядывая девушку. — Ваша соседка обещала мне помощь в обустройстве условий труда…
— К-к-каких условий? — слегка заикаясь, спросила Люси.
— Я пришел охранять вас, красавицы. А стоя это делать как-то некомфортно… — пояснил он, разводя руками.
— Но… как же… — Девушка не знала, что сказать.
Она даже забыла, что стоит перед ним в одном коротком халатике.
— Что как же? — В глазах Норманна плясали смешинки.
— Ну… вы ведь один из самых главных в этом конкурсе, — смущенно пояснила Люси.
— И что? Кому-то ведь надо производить охрану. И пока здесь нет тех, кто это должен делать, приходится мне, бедному…
Норманн весело разглядывал девушку, стоявшую перед ним.
Белый халатик хорошо смотрелся на стройной фигурке. Светло-русые с золотистым отливом волосы были забраны заколкой, лишь несколько вьющихся прядок выбились из прически и шаловливо окаймляли ее симпатичное личико. Серые, широко распахнутые глаза смотрели на него с удивлением и чем-то еще… Интересом?..
Норманн мысленно присвистнул. Неужели эта пташка положила на него глаз? Он присмотрелся к девушке. Та нервно топталась на ковре, не зная, что сказать.
— Так вам стул-то нужен? — поинтересовалась наконец Люси.
— Нет. — Он широко улыбнулся. — Я пошутил. Уж извините.
В этот момент открылись двери лифта, выпуская двух охранников.
— Мы тут, мистер Джонсон, — сказал один из них.
— Вижу, — посерьезнев, заметил тот. — Однако не видел вас несколько минут назад. Не объясните, почему?
— Извините, сэр. Немного припозднились.
— В общем так, этаж под вашей ответственностью. Если что-нибудь случится… — Он многозначительно замолчал. — Короче, лучше, чтобы ничего не случилось.
— Слушаюсь, — одновременно ответили мужчины в форме.
— Вот видите девушку, — усмехнувшись, Норманн указал взглядом на Люси. — Чтобы с ней все было в порядке к завтрашнему дню, и к послезавтрашнему… и так до тех пор, пока не закончится шоу. Вам понятно?
— Да.
— И не только с ней, — уточнил Норманн.
Охранники разбрелись по коридору…
— До свидания, Люси, — улыбнувшись, попрощался Норманн.
— Вы помните, как меня зовут? — удивленно спросила та.
— Поверьте, вы очень запоминающаяся личность… — Он галантно поцеловал ей руку, прежде чем откланяться. — Спокойной ночи, Люси. Теперь я буду уверен, что с вами все будет в порядке.
— На мой взгляд, шумиха вокруг происшедшего преувеличена, — заметила Люси, слегка осмелев. — Создается впечатление, что отель должны захватить террористы.
— А вдруг? — Норманн внимательно посмотрел на нее.
— Не пугайте меня, — улыбнувшись, пробормотала девушка.
— Хорошо. До встречи, — сделав прощальный жест рукой, Норманн Джонсон пошел в сторону лифта.
Люси стояла и смотрела ему вслед. Она поднесла к лицу руку, которую он поцеловал, и пристально разглядывала ее, когда рядом оказался один из охранников.
— С вами все в порядке, мисс? — озабоченно поинтересовался он.
Испуганно отдернув руку, Люси взглянула на него.
— Да, все хорошо.
Она быстро развернулась и скрылась за дверью.
— Как тебе наша охрана? — весело поинтересовалась Джулия, увидев стремительно вошедшую подругу.
— Супер! — с восторгом ответила Люси. — Эти двое громил в форме. Теперь я точно чувствую себя в безопасности.
— Двое громил?! — удивленно переспросила Джулия.
— Да. А ты думала кто?! — Люси лукаво посмотрела на подругу.
Девушки не выдержали и рассмеялись.
— Ладно, поймала, — сдалась Джулия. — Он уже ушел?
— Да. Дал ценные указания нашим охранникам и скрылся за поворотом.
Джулия потянулась и встала.
— Ладно, надо идти спать, — пробормотала она.
— Конечно, — кивнула Люси, но, на мгновение задумавшись, остановила подругу, — мне кажется, ты захочешь узнать о том, что я нашла в сумочке Челси.
Джулия вернулась на диван, и Люси рассказала ей о проведенном расследовании.
— Надо бы отдать это Бейтону, — пробормотала Джулия, разглядывая бумажный пакетик с порошком. — Завтра, как только его увижу, так и сделаю.
— Но все-таки я склонна верить Челси, — поделилась Люси своими впечатлениями. — Потому что она отвечала быстро, даже не задумываясь. И вообще, оказалась вполне милой. Просто раньше мы не могли найти к ней подход. Ты не поверишь! Она сегодня пошла вместе со всеми в бар!
— Тебе не кажется это странным? — поинтересовалась Джулия. — Не слишком ли резко она поменяла свой стиль жизни?
— Ну не знаю. Может быть, поняла, что в одиночестве нет ничего хорошего?
— Возможно, — пожала плечами Джулия. — Но все равно, это настораживает. Ладно, надо ложиться спать. Ведь завтра предстоит еще один тяжелый день.
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Гарольд сидел за столиком и ожидал заказа. Вскоре должен был подойти Норманн. Они собирались обсудить последние события. Но и так было ясно, что, несмотря на происшествие с Трэйси, а может, именно благодаря этому, рейтинг конкурса красоты взлетел до небес. Все телеканалы вещали о том, что произошло. Зрители с нетерпением ждали продолжения. И Гарри все время думал, а что они, собственно, хотят увидеть? Почему-то ему казалось, что сам по себе конкурс их маю привлекает.
Вспомнилось взволнованное лицо Джулии, когда она передавала ему пакетик с лекарством, найденный у Челси. Результаты экспертизы подтвердили, что это действительно комплекс витаминов. Ничего незаконного. Что ж, расследование этой девушки зашло в тупик. Как, впрочем, и у всех остальных, занимающихся этим. Бутылка с водой так и не была найдена. И до сих пор оставалось загадкой, как наркотик попал в кровь Трэйси.
Узнав о том, что девушку выписывают из больницы и ее здоровью ничего не угрожает, организаторов конкурса просто завалили звонками и SMS-сообщениями, в которых требовали вернуть Трэйси в конкуре. В результате жюри пришлось подчиниться массовому давлению, и девушка осталась в шоу. Сегодня как раз все готовились ко второму туру. Завтра девушки должны были представить свои таланты. Каждая из них была озабочена тем, что показать взыскательному жюри и ничуть не уступающим ему зрителям.
И, что особенно радовало, больше не было никаких сенсаций. Хотя Гарольд все же собирался усилить охрану накануне шоу. Потому как, вполне вероятно, что-то может произойти как раз перед камерами.
— Привет! — У столика остановился Норманн. — Уже заказал?
— Да, — кивнул Гарри, пожимая протянутую руку. — И скоро должны принести. Будешь есть?
— Честно говоря, я не голоден, — заметил Норманн. — Но, с другой стороны, не смотреть же, как ты будешь объедаться в одиночестве. — Он сделал жест официанту, который тут же приблизился к ним.
Гарольд пригляделся к другу. В последнее время тот казался подавленным. И у Гарри закралось подозрение, что Норманн опять ввязался в какую-нибудь авантюру. Но несколько дней назад все изменилось. Друг заметно повеселел и опять стал прежним…

Джулия стояла за кулисами в ожидании своей очереди. Она была пятой по счету. И все то время, что провела рядом со сценой, ужасно волновалась. Ну почему ее не выпустили первой? Уже спокойно отдыхала бы.
Девушка долго думала, что представить жюри и зрителям, и решила спеть. С детства Джулия обладала приятным бархатным голосом и отличным слухом. А еще она любила сочинять песни. В свободное от работы время писала стихи и подбирала к ним музыку. Ее любимый синтезатор, подаренный родителями ко дню рождения, был с ней.
Однако Джулия, несмотря на всеми признанную одаренность, не стремилась на сцену. Почему-то ей казалось, что это не то, ради чего стоит вставать по утрам. Она стремилась поступить в университет и получить ту профессию, которая казалась ей наиболее приемлемой в ее положении. Ведь, в конце концов, сколько таких же, как она, пишущих песни и пробивающихся потом всю оставшуюся жизнь? Она не могла себе позволить потратить годы на то, чтобы ее признали. Слишком много было обязательств. Перед семьей, перед самой собой. Свой талант девушка рассматривала, как хобби, которое на данный момент пригодилось ей для участия в конкурсе красоты.
И девушка начала замечать, что ей нравится быть объектом внимания. Что это? Первые признаки того, что она стала более уверенной в себе? Или что-то еще? Кто знает?
— Исполни «Чувства к тебе», — предложила мама, когда они на днях разговаривали по телефону. — Ты так душевно ее поешь, что у меня всегда наворачиваются слезы на глаза.
— Мамуля, ты просто слишком меня любишь, — растроганно заметила Джулия.
— «Чувства к тебе»! «Чувства к тебе»! — услышала девушка голос Нэнси, вырывающей у матери трубку. — Пой ее! Ты меня поняла?!
— Мамуль, скажи этой маленькой крикунье, что я все слышала, — улыбнулась Джулия. — И ладно, раз вы так настаиваете… я буду петь ее.
— Увидишь, она всем понравится, — с теплотой заключила мама, имея в виду песню.

— А теперь приглашаем на сцену Джулию Купер! — услышала она голос Томаса Гордона. — Номер «восемь»!
Глубоко вздохнув, девушка широко улыбнулась и вышла под свет ослепляющих софитов.
— Я слышал, вы любите исполнять песни собственного сочинения, — доброжелательно заметил Том, пока специальные люди выносили и подключали синтезатор.
— Честно говоря, до этого момента я выступала только в узком кругу друзей, — смутившись, ответила Джулия. — Поэтому очень волнуюсь.
— А мы уже почти что ваши друзья, правда? — И Том обратил свой веселый взор к залу.
Зрители разразились аплодисментами.
— Вот смотрите, сколько нас, — широко улыбнувшись, Гордон повернулся к девушке. — И все — ваши друзья.
Джулия подошла к синтезатору. Положила слегка дрожащие пальцы на клавиши, едва касаясь их, и ненадолго прикрыла глаза.
Затем открыла их, устремив свой взгляд на застывший в ожидании зал. Собралась с духом. В этот момент на сцене погас свет. Лишь один прожектор освещал фигуру девушки.
Пальцы Джулии легко пробежались по клавишам, рождая медленную мелодию, мягкими звуками обволакивающую пространство. И она запела. Сначала не очень уверенно. Но потом, полностью погрузившись в исполнение песни, Джулия забыла обо всем. Словно и не было множества зрителей. Лишь мама, папа, Нэнси да Милдред, которые всегда были рядом с ней.
Ее лицо отражало переживания, звучащие в песне. И сама о том не подозревая, Джулия увлекла всех своим мелодичным голосом… Когда она замолчала, то поразилась, насколько тихо было вокруг…
Как только зажегся свет, зал разразился аплодисментами.
— Скажу честно, — поделился Том, — это было нечто потрясающее! Правда?! — обратился он к зрителям.
— Да! Да! Да! — скандировал зал, продолжая рукоплескать.
— Невозможно представить, что эта девушка, — ведущий вывел Джулию к краю сцены, — просто работает в кафе. Вы и правда нигде не выступаете?
— Нет… — Джулия покраснела.
Она не ожидала, что ее выступление будет воспринято с таким восторгом.
— Итак, перед нами Джулия Купер, номер «восемь».
Широко улыбнувшись, девушка взглянула в зал. Неожиданно она почувствовала, что у нее за спиной выросли крылья. Казалось, стоит только взмахнуть ими, и она воспарит над залом…
Поклонившись, Джулия удалилась со сцены. Зал провожал ее рукоплесканиями.
— Молодчина! — За кулисами к ней подскочила Люси и порывисто обняла подругу. — Честно говоря, даже не подозревала, что ты прячешь такой талант!
— Ты меня смущаешь, — улыбнулась Джулия. — Иди лучше готовься к своему номеру. Пусть тебе тоже улыбнется удача.
— Ну это конечно… — Помахав Джулии и Трэйси рукой, Люси удалилась.
— Поздравляю! — В глазах Трэйси светилась радость за подругу.
— Спасибо. — Джулия посмотрела на нее. — И ты справишься. Это не так сложно, как кажется…
— Мне бы твою уверенность, — хмыкнула та.
Переживая за подругу, Джулия стояла за кулисами и следила за Трэйси. Та отбивала чечетку. Да так умело, что зал начал аплодировать еще до того, как она закончила…
Все случилось во время выступления Челси.
Под медленную мелодию она показывала акробатический этюд в облегающем трико, по фактуре напоминающем чешую змеи. На сцене царил полумрак. Лишь два софита следили за Челси и не выпускали ее из своих перекрещивающихся лучей. Тело ее плавно и грациозно изгибалось в такт завораживающей музыке, на самом деле создавая сходство со змеей.
Наклонившись назад, Челси коснулась руками пола, добралась до ног и вот уже, в виде кольца, перекатилась на живот. В этот момент раздался треск… и костюм девушки распался прямо на глазах, обнажая светлую кожу перед зрителями.
Зал ахнул от неожиданности. Вспышками засверкали фотоаппараты.
— Погасите свет! — закричал Гордон, кидаясь к девушке и пытаясь загородить ее от репортеров.
Опомнившись, та, обхватив себя руками, бегом удалилась со сцены. На глазах у нее блестели слезы, когда она пробегала мимо Джулии.
Понимая, что Челси требуется поддержка, Джулия поспешила следом.
Том Гордон остался на сцене, пытаясь утихомирить всеобщее возбуждение или, по крайней мере, направить его в другое русло. Через несколько минут ему удалось привлечь к себе внимание остроумными шутками. Понемногу конкурс вошел в свою «колею».
Джулия нашла Челси в раздевалке. Забившись в угол, девушка сидела, поджав ноги, и плакала навзрыд.
— Ты очень хорошо выступила, — подойдя ближе и присаживаясь перед ней на корточки, сказала Джулия. — И — не важно, что произошло. Я уверена, ты пройдешь в финал.
— Ты не понимаешь, — Челси всхлипнула, — завтра во всех газетах появятся мои снимки. Представляешь, как я буду на них выглядеть? Как на это отреагируют мои родители? Они и так еле отпустили меня сюда, говоря, что здесь — рассадник разврата.
Встав и поискав что-нибудь из одежды, Джулия нашла халат, который и протянула Челси.
— Но ты же не виновата в том, что произошло, — заметила она. — И потом. Я просто уверена, что, описав ситуацию, вряд ли кто успел запечатлеть то, что произошло.
— А камеры? — Челси с горечью взглянула на нее, вставая на ноги и надевая халат. — У нас же прямой эфир.
— Наверняка забили рекламой, — постаралась утешить девушку Джулия. — Я бы на твоем месте не об этом думала. А о том, кто это мог сделать.
— Но я не знаю, — пожав плечами, пробормотала Челси.
— Где находилось твое трико все это время?
— Сначала в номере. Я даже его из чемодана не доставала до поры до времени. Боялась сглазить. Так что даже не знаю, кто и когда мог такое сотворить.
— Ладно, посиди пока здесь. Я договорюсь, чтобы тебя отвезли в гостиницу. И не вешай нос. Все бывает.
Когда Челси уехала, Джулия вернулась в зал. Там как раз заканчивала выступление последняя конкурсантка. Посмотрев пять минут на то, как та не слишком умело танцует, Джулия отправилась на поиски Трэйси.
Подругу она нашла в гримерной. Кроме них там больше никого не было.
— Я рада, что ты хорошо выступила, — заметила Джулия, усаживаясь рядом с Трэйси за соседнее трюмо.
— Да, я тоже, — ответила та, снимая с лица грим.
— Люси, я слышала, тоже неплохо справилась.
— Вроде да, — вздохнула Трэйси. — А как там Челси?
— Нормально. Я отправила ее в отель. Там она отдохнет и придет в себя.
— Или соберет вещи и уедет.
— Надеюсь, что Челси так не сделает. Мы не должны позволить кому-то запугать нас.
— О чем ты говоришь?
— Просто мне кажется, что с Челси это сделали специально. Потому что она получила большее число голосов в SMS-голосовании и члены жюри тоже к ней благоволили после первого конкурса.
— То есть… ты хочешь сказать…
— Мне кажется, кто-то старается вывести из игры ту, кто прорывается вперед. Единственное, что в твоем случае никто не мог предугадать, что случится с тобой. Ведь вода стояла доступной для всех… Хотя… с другой стороны, у нас нет доказательств того, что наркотик попал в твой организм через чай.
— Ты кого-нибудь подозреваешь? — с тревогой спросила Трэйси.
— Трудно сказать, — ушла от ответа Джулия. — Но если моя теория верна, то в предстоящие несколько дней — до третьего тура — надо смотреть в оба.
— Когда мы поймаем ее, я лично вырву ей клок волос, — кивнула Трэйси. — Уж поверь, это надолго отобьет у нее охоту пакостить другим. Пусть походит «красавицей».
— Ты уверена, что это женщина?
— А ты разве нет? — Трэйси была удивлена.
— Да нет, судя по всему, это действительно так. Слишком уж «дамские» методы. Если только злоумышленник не делает это специально.
— Ну это вряд ли. Конечно, в том случае, если в этом не замешаны сами организаторы. Ты посмотри, что творится с рейтингом. Он просто зашкаливает.
— Я не думаю, что тут замешаны те, кто стоит у руля, — с сомнением в голосе возразила Джулия.
— А я уже не знаю, что и думать, — фыркнула Трэйси, переодеваясь.
Вскоре они выехали в отель.

Весь вечер Джулия мучилась подозрениями. Ей не давала покоя кандидатура Люси. По всему выходило, что она была поблизости, когда происходили происшествия. Да, конечно, насчет бутылки нельзя было сказать наверняка. Но костюм Челси… Ведь как только Трэйси выписали, Люси сразу же вернулась в свой номер. Не потому ли, что хотела подпортить Челси выступление?
Подозрения, подозрения… Как они отравляют душу. Ведь Джулия чувствовала симпатию к Люси. Ей нравилась эта несколько застенчивая, но в целом очень милая девушка. И вот, чтобы так сразу записать ее в список врагов… Для этого надо было иметь веские основания.
Джулия напряженно ходила по номеру, раздумывая обо всем этом. Она не знала, что происходит. Не знала, что делать.
Решила, что надо не изменять привычкам и сходить на пляж. Она игнорировала два открытых бассейна, расположенных на территории отеля, предпочитая неестественно голубой воде прохладные соленые волны.
Она, как всегда, оставила вещи на берегу и вошла в воду. Океан успокаивал и позволял расслабиться, отрешившись от проблем. А сегодня девушке это было необходимо, как никогда. Потому что голова буквально пухла от переполнявших ее мыслей, ни одна из которых не казалась единственно верной.
Вдоволь насладившись плаванием, Джулия вышла на берег и приблизилась к сумке. Наклонилась, достала полотенце… и замерла… одежды нигде не было.
Девушка огляделась по сторонам. Ни души. Присмотрелась к песку вокруг. Но что можно обнаружить на сухом теплом песке? Бесформенные рытвины, означавшие, что здесь прошли тысячи ног?
Джулия порылась в сумке и убедилась, что больше ничего не пропало. Хотя… что могло пропасть? Телефон и кошелек она оставила в номере. Вот только как теперь добираться до отеля? Растерянно оглядевшись, девушка замерла. Неужели ей придется в полураздетом виде идти по городу?
Неожиданно сумка завибрировала. Открыв кармашек на самом дне, Джулия обрадованно схватила телефон.
— Алло!
— Ты где там пропала? — раздался сердитый голос Трэйси. — Тут тебя ждет кое-кто…
— Как хорошо, что ты мне позвонила! — воскликнула Джулия, у которой слезы выступили на глазах от радости. — Трэйси, я на пляже. У меня украли одежду. Забери меня, пожалуйста, отсюда!
— Я скоро буду. — Уточнив местоположение пляжа, подруга отключилась.
Джулия взглянула на телефон и улыбнулась. Как так получилось, что он оказался в сумочке? Она же никогда не брала его с собой, опасаясь, что украдут. И вот теперь, когда стащили ее одежду, телефон, как спасательный круг, остался на месте.
Девушка взяла вещи и медленно побрела к дороге, стараясь держаться в тени. Хорошо, что солнце уже село и вокруг никого не было.

Знакомый серебристый «мерседес» припарковался неподалеку. Джулия увидела, как из него выпорхнула Трэйси и устремилась в сторону пляжа.
— Эй! Я здесь! — помахала девушка подруге.
Подбежав к ней, Трэйси протянула сарафан, который Джулия сразу же натянула поверх еще мокрого купальника.
— Слава богу, с тобой все в порядке, — выдохнула Трэйси. — Ладно, пошли в машину.
— Как Гарри Бейтон оказался здесь? — требовательно осведомилась Джулия, не собираясь так быстро подчиняться подруге.
— Он ходил по комнатам и задавал вопросы. А тебя не было. И я решила позвонить, чтобы узнать, когда ты вернешься… — немного сбивчиво объяснила Трэйси.
— Ясно, — кивнула девушка. — Тогда напрашивается второй вопрос. Как телефон оказался у меня в сумочке? — В ее взгляде, брошенном на подругу, сквозило подозрение.
— И не смотри так, — отмахнулась та. — Ты же сама сказала, что теперь надо быть начеку. Вот я и положила его тебе в дальний уголок, пока ты надевала купальник.
Джулия не ожидала столь трогательной заботы от Трэйси.
— Спасибо! — Она порывисто обняла подругу. — Если бы не ты, просто не представляю, как бы я добиралась до отеля.
— Ага, я тоже не представляю, — буркнула в ответ та.
К этому моменту они остановились перед автомобилем.
— Садись уж, — хмыкнула Трэйси, показывая пример и забираясь внутрь первой.
Джулии ничего не оставалось, как последовать за ней.
— Добрый вечер, — поздоровалась она с Гарольдом, сидящим за рулем.
— Действительно, добрый, — кивнул он, заводя двигатель.
«Мерседес» отъехал от тротуара.
Когда они подъехали к отелю, Трэйси понимающе посмотрела на напряженно молчавших спутников.
— Ну ладно. Вы тут поговорите… а я, наверное, пойду, — предложила она.
Никто ей не ответил. Немного подождав, но так ничего и не дождавшись, Трэйси выбралась из автомобиля и поспешила к отелю.
Джулия молчала, напряженным взглядом рассматривая пространство за лобовым стеклом. Она очень хотела последовать за подругой, но почему-то не могла. Словно какая-то необъяснимая сила удерживала ее внутри «мерседеса».
Гарольд вздохнул. Повернулся вполоборота и, протянув руку, нежно провел ею по щеке Джулии. Почувствовал, как та вздрогнула, и, поддерживая ее за подбородок, заставил посмотреть на себя. Ее глаза выражали всю гамму ощущений, охвативших ее. Тогда, недолго думая, он нагнулся к ней и припал к податливым губам, которые тотчас же, будто только этого и ждали, раскрылись, отвечая на поцелуй.
— Я волновался за тебя, — прошептал он, отрываясь от ее солоноватых, но таких сладких для него губ. — Не знаю, что бы со мной было, если бы с тобой что-нибудь произошло.
— Зачем ты делаешь это? — пробормотала она, отодвигаясь от него и вся дрожа. — Ты же понимаешь, мы не можем быть вместе…
— Ты нравишься мне… — просто ответил он. — И я не хочу, чтобы с тобой случилось что-то плохое…
— Гарри, все это неправильно…
— Если нас тянет друг к другу… разве этому может кто-нибудь помешать?
— Да множество препятствий! Множество!
Джулия осеклась, так как его пристальный взгляд, устремленный на нее, говорил о другом.
— Этот разговор ни к чему не приведет, — глухо пробормотала она. — Мне надо идти.
Но она все не решалась сделать решительный шаг…
— Иди, — согласился он.
Джулия услышала горечь в его голосе. На мгновение ей захотелось остаться и забыться в его объятиях. Однако она пересилила себя и вышла из машины.
— Я люблю тебя, — прошептала, когда автомобиль плавно отъехал от тротуара. — И не хочу, а люблю…
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Несколько дней пролетели в суматохе. Последние деньки перед финалом. Оставшиеся десять участниц с волнением ожидали его. За это время в одном из номеров обнаружили тараканов, которые ползали прямо по постели. Девушки, оказавшиеся свидетельницами этого, с визгом выбежали в коридор. Потом как-то вечером внезапно потух свет на всем этаже. Как впоследствии выяснилось, просто выключили рубильник. Однако и этого было достаточно, чтобы навести ужас на конкурсанток…
Нервы девушек были натянуты до предела. И теперь конкурсанток всюду сопровождала охрана.
Челси осталась. Конечно, первым ее порывом было собрать чемодан и вернуться домой, послав шоу куда подальше. Но, немного поразмыслив и вняв доводам Джулии, она решила не давать повода злоумышленнику ликовать. Хотя все знали, чего ей это стоило. Особенно после всех публикаций и звонков родителей, придерживающихся строгих моральных устоев. Однако, сплотившись, девушки отстояли Челси перед ее родителями и неожиданно осознали, что неприятности крепко сдружили их. Они тесно общались, помогая друг другу, а не злопыхательствуя за спинами других.
Интерес к шоу даже не надо было искусственно поддерживать. Все происшествия тут же попадали в газету, и зрители с нетерпением ожидали начала последней трансляции.

Норманн мечтал лишь об одном — чтобы этот конкурс красоты поскорее завершился. Задумывая его, он предполагал, что оторвется на всю катушку. Теперь же понимал, что ему удастся расслабиться только после того, как все закончится. Конечно, в какой-то мере тому, кто подстраивал всякие гадости, можно было сказать спасибо. Ведь не надо было постоянно поддерживать интерес к мероприятию. Памеле почти ничего не требовалось делать, лишь стараться направлять публикации «сенсаций». Единственное, что оказалось действительно трудным, это уговорить газеты не печатать фотографии полуобнаженной Челси. Однако всю прессу охватить не удалось. Но сдержали хотя бы основные издания. По крайней мере, этими фотографиями не были завалены все прилавки. За это пришлось разрешить репортерам освещать все шоу. И те дни, когда девушки только готовились к очередному туру. Конечно, в тех случаях, когда что-то происходило. И Норманна удивляло, как журналисты узнавали обо всех этих тараканах и рубильниках.
Мистер Феликс звонил несколько раз. Аккурат после какого-нибудь инцидента. И во время разговора он хотел быть уверенным, что его дочери ничего не угрожает.
Норманн уже устал ему объяснять, что чуть ли не ночует в отеле, охраняя Люси Феликс. И ему это порядком надоело. Как, впрочем, и то, что близость худощавой стройной фигурки с симпатичным личиком, обрамленным светло-русыми с золотистым отливом волосами, начинала действовать на него совсем не так, как ему бы хотелось. Люси нравилась Норманну. И как он теперь понимал, нравилась сильно. А это его раздражало. Потому что Норманн не любил, когда кто-то начинал интересовать его против его воли. В том, что он совершенно не хотел увлечься Люси, Норманн был абсолютно уверен. Поэтому старался как можно чаще встречаться с другими девушками. Чтобы перестать думать о Люси. Но ни одна из них не заставила его забыть миловидное лицо, обрамленное золотистыми локонами.
Чертыхнувшись, он поднялся на лифте на восьмой этаж. Охранники при виде него встали по стойке смирно. Доложили, что за их смену никаких происшествий не произошло. Это радовало. Однако Норманн понимал, что, возможно, не стоит расслабляться. Ведь наверняка что-то произойдет если не на самом шоу, то перед ним. Он был в этом уверен.
Открылась дверь, и в коридор вышла Люси.
— Снова вы, — широко улыбнувшись, поздоровалась она.
— Да, и как всегда, рад вас видеть, — не покривив душой, ответил Норманн.
— Благодаря вам я теперь сплю спокойно ночами, — доверительно сказала Люси.
— Очень, очень приятно это слышать, — заверил Норманн, галантно целуя ей руку.
Люси вздрогнула, когда почувствовала его дыхание на своей коже. Она замерла, и ее взгляд вдруг заметался, как бы ища спасения. Девушка аккуратно высвободила руку и пробормотала:
— Мне… надо… идти. До… свидания…
— Всего доброго, Люси, — попрощался Норманн.
Она повернулась и пошла к лифту. Но еще несколько раз оборачивалась, чтобы взглянуть на Норманна, смотревшего ей вслед.
Как только Люси скрылась из виду, он подошел к одному из номеров и, постучавшись, открыл дверь.
— Ты ждала меня? — поинтересовался у девушки.
— Конечно, — улыбнувшись, ответила она.
К его удовлетворению, она была полностью обнажена. И ему не пришлось тратить время на то, чтобы раздеть ее…

Услышав будильник, Джулия попыталась открыть глаза и поняла, что что-то не так. Веки не хотели подниматься, словно их склеили клеем.
В ужасе девушка села на кровати и ощупала свое лицо.
— Трэйси! — закричала она хриплым голосом.
— Что? — раздался неподалеку голос подруги. — О господи! Что с тобой такое?
— Не знаю! — Джулии хотелось плакать, но слез не было. — Я даже не могу себя увидеть!
— Да у тебя все лицо заплыло! Аллергия! — прокомментировала подруга. — Подожди, у меня есть капли!
Судя по доносившемуся шуму, Трэйси искала лекарство. Наконец Джулия услышала приближающиеся шаги.
— Вот, открывай рот! — Подруга накапала ей в рот какие-то капли. — Глотай!
Последовав ее совету, Джулия проглотила препарат.
— Почему это произошло со мной! — простонала она. — И как раз в тот день, когда последний тур!
— Давай подождем… может быть, все наладится и твое лицо обретет нормальную форму, — предположила Трэйси.
— Не утешай, — горестно отмахнулась Джулия. — Видимо, мне придется с этим смириться. А жаль. Я так хотела пройтись в бальном платье. Оно такое красивое, — жалобно пробормотала она.
— Я никуда не пойду и останусь с тобой, — самоотверженно предложила Трэйси, усаживаясь на край кровати.
— Даже не думай, — сердито ответила Джулия. — Мы не позволим какой-то дряни испортить нам праздник. Иди. И выиграй. Я надеюсь, что ты победишь. Только у меня к тебе одна просьба.
— Все, что хочешь… — с готовностью ответила Трэйси.
— Принеси мне воды. Ужасно пить хочется.
— Конечно. Я быстро…
Через два часа за девушками приехал автобус. Джулия пожелала подруге удачи и осталась в номере. Она досадливо кусала губу, разглядывая свое отражение в зеркале. К этому моменту лицо потихоньку начало приобретать прежние очертания. Но отечность еще сохранялась.
Джулия задумалась. Во-первых, о том, почему с ней это произошло. Что она сделала такого или съела, что ее лицо так разнесло?
И тут она догадалась. Конечно же! Крем для лица!.. Тщательно оглядев остальные части тела, Джулия окончательно уверилась, что права. Больше нигде не было никаких симптомов аллергии. А ведь она знала, что ее кожа очень чувствительна к косметическим средствам. И переносит далеко не все. Много времени Джулия потратила на то, чтобы подобрать то средство, которое не вызывало бы аллергическую реакцию.
Однако кто знал, на какой крем у нее аллергия?
Поднявшись с кровати, Джулия прошла в ванную, где на стеклянной полочке стояла ее баночка с кремом. Как будто все в порядке.
Но ее еще вчера насторожил аромат. Показалось, что крем совсем другой. Однако Джулия была настолько уверена в том, что этого просто не может быть, что не придала значения своим ощущениям. И… поплатилась за свою беспечность.
Открутив крышку, она внимательно оглядела крем. Так и есть. Другой. Его подменили. Но кто это сделал?
Люси? Трэйси? Или кто-то еще?
В бессилии Джулия заметалась по номеру, словно раненый зверь. Она не хотела подозревать подруг. Но кто же постарался вывести ее из строя?
Взяв с собой баночку, Джулия вернулась в спальню и легла на кровать. Это доказательство. Доказательство того, что ее подставили. И того, что она невиновна. Только кому это нужно? Все и так знают, что она ни при чем.
Нужно выяснить, кто это сделал. И призвать его к ответу, кто бы это ни оказался.
Девушка лежала и молила Всевышнего, чтобы он помог ей распутать этот клубок.
Она усиленно вспоминала, когда и при каких обстоятельствах могла проговориться о своей проблемной коже, склонной к аллергическим реакциям. Похоже, что это произошло в один из первых дней, когда они поселились в номере. Она тогда не могла найти свой крем. И Трэйси предложила ей свой. Вот и пришлось рассказать немного о себе.
Неужели Трэйси? Тогда почему она хотела остаться? Хотя" не надо обладать даром предвидения, чтобы понять, что Джулия не позволила бы ей пропустить финал… Как же больно подозревать близких людей…
Джулия заплакала. Ей было очень тяжело от того, до чего она додумалась. Нет, ее подруга не может быть настолько подлой. Сердце Джулии отказывалось в это верить…

Приглушенный стук, после чего дверь в номер открылась.
— Уборка номеров, — известил мелодичный женский голос.
Джулия отвернулась, чтобы горничная не увидела ее пятнистого лица. Из гостиной доносились еле уловимые звуки. Похоже, девушка что-то напевала себе под нос.
Джулия закуталась покрывалом. Ей было очень обидно, что приходится лежать здесь, когда все остальные участвуют в конкурсе. В последнее время Джулия заметила, что ее взгляды кардинально поменялись. Страх перед сценой и выступлениями куда-то пропал. Словно она вылезла из раковины и почувствовала вкус к жизни. И даже противоречивые чувства, которые она питала к Гарольду Бейтону ей тоже нравились. Как будто с глаз вдруг спала пелена и весь окружающий мир засиял разнообразием оттенков. Больше не было привычной серости. Каждый новый день приносил впечатления, которые надолго оставались в памяти. Поразительно, но и неприятности не портили новые ощущения. Наоборот, они заставляли держать себя в тонусе. Сегодня Джулия как никогда была готова к бою. Она не позволит неизвестно кому испортить ей то новое, что вошло в ее жизнь. Надо только немного подождать. Ее лицо уже возвращается к привычному виду…
— Вот черт! — раздался голос из ванной. — Я же помню…
Горничная осеклась. Но произнесенная ею фраза заставила Джулию насторожиться. Осторожно поднявшись, она приблизилась к двери и заглянула внутрь. Девушка в униформе перебирала баночки и тюбики с кремами, стоявшими на полке.
— Не это ищешь? — Джулия потрясла перед носом изумленной горничной целлофановым пакетом, в котором лежал заветный крем.
— Что? — переспросила та. — Ах, нет! Я просто… вытирала тут пыль, — быстро нашлась она.
— Тогда тебя не будет слишком беспокоить, если я отдам эту баночку на экспертизу, чтобы с нее сняли отпечатки пальцев, — кивнула Джулия, пристально разглядывая девушку, стоявшую перед ней.
В глазах горничной на мгновение отразилась ненависть.
— Мне все равно, — поджав губы, ответила она.
— Вот и славно, — хищно улыбнулась Джулия, радуясь посетившей ее догадке. — Потому что, когда сверят отпечатки пальцев на коробочке и твои, думаю, в полиции будут заинтересованы тем, почему же они совпадают…
Она была уверена, что находится на верном пути. И последующие слова девушки в униформе это подтвердили.
— И что?! Ну я пару раз воспользовалась кремом. И все, — ухмыльнулась в ответ она. — Не знала, что за это сажают в тюрьму.
— Думаю, и на другие происшествия найдутся объяснения. Только кто-нибудь из персонала мог подбросить тараканов, отключить свет, испортить костюм Челси… и подбросить наркотик Трэйси.
Горничная сделала шаг в сторону Джулии.
— Не так быстро, — отступила Джулия на шаг. — Возможно, администрация отеля захочет задать вам несколько вопросов.
Лицо девушки в униформе перекосилось от злости.
— Отдай сюда эту банку! — Она бросилась на Джулию.
Не ожидая такой активности, Джулия метнулась в комнату. Она и представить не могла, что расследование может быть настолько опасным. Взвизгнув, рванула к двери, ведущей в коридор. Но та оказалась заперта. Лихорадочно дергая замок, Джулия никак не могла его открыть.
— Ну давай же, — в мольбе бормотала она.
И в этот момент горничная набросилась на нее.
— Отдай банку с кремом, — прошипела она, пытаясь вырвать из рук Джулии целлофановый пакет.
— Не надейся, — ответила девушка, изо всех сил сопротивляясь.
Ей удалось отбросить от себя злоумышленницу и вскочить на ноги. Но та снова набросилась на Джулию. Баночка с кремом выпала из ее рук и закатилась под стол. Оттолкнув Джулию, горничная рванула за уликой. Джулия схватила ее за ноги и сильно дернула. Не удержавшись на руках, та стукнулась носом об пол. Конечно, удар был смягчен ковром, но, видимо, сопернице было все-таки не слишком приятно, потому что, обернувшись, она произнесла с угрозой:
— Ну ты за это ответишь!
И накинулась на Джулию.
— Помогите! — закричала та, когда горничная повалила ее на пол.
Силы начали оставлять девушку. Она еще пыталась противостоять натиску злоумышленницы, но ей это плохо удавалось. Лишь боль от ударов по лицу заставила Джулию сосредоточиться. Схватив соперницу за разметавшиеся волосы, она с силой дернула их. Та завизжала от боли.
— Ах ты, дрянь! — завопила она. — Получи!
Удар по лицу ослабил хватку Джулии и позволил противнице подняться. Приоткрыв глаза, Джулия увидела, как та снова устремилась под стол.
Неожиданно девушка услышала стук в дверь.
— Джулия, ты там? — донесся до нее голос Гарольда.
— Да! Я здесь! Помоги мне! — закричала она, поднимаясь и устремляясь к двери.
На этот раз замок поддался, и Гарри подхватил в свои объятия ее измученное тело.
— Что с тобой? — обеспокоенно спросил он.
— Не выпускай ее. — Джулия указала рукой на горничную. — Это она все подстроила.
Но девушка в униформе уже удовлетворенно потирала руки, запирая окно.
— Надеюсь, я никого не убила, — ухмыляясь, заметила она.
— Что ты здесь делаешь?! — изумленно спросил Гарольд, не сводя с нее пристального взгляда.
— А ты как думал? — зло поинтересовалась та, но тут же сама и ответила: — Я здесь работаю.
— Уже нет, — кивнув, заключил он.
— Ха, ха! Да и наплевать! — Девушка направилась к выходу. — Уйди с дороги! — предупредила Гарри, все еще обнимавшего Джулию, с изумлением взиравшую на них.
— Тебе придется ответить за все, что совершила, — заметил он.
— Вот уж вряд ли! — Горничная самодовольно усмехнулась. — Улик никаких нет. Так что вы не сможете мне ничего предъявить, мистер Бейтон!
Она смерила его насмешливым взглядом.
— Зачем ты это делала, Рокси? — спросил он. — Они-то чем виноваты?
— Да всем! Всем! — с яростью в голосе ответила та. — Ты думаешь, я как… туалетная бумага? Попользовался и спустил в унитаз? Нет… не дождешься… Пусть все узнают, как ты бросил беременную девушку на произвол судьбы. Теперь я могу даже в газеты пойти… После всего этого…
— Но как быть с ребенком? — задал вопрос Гарольд. — Ведь его нет. И никогда не было.
— С чего ты взял? — Она исподлобья посмотрела на него.
— Потому что знаю. Ты все придумала, лишь бы затащить меня к алтарю.
— Пошел к черту, Гарри! — Она воинственно уперла руки в бока. — Не тебе об этом судить!
— А кому? — удивленно спросил он.
— Тем, кто будет читать завтрашние газеты, — хмыкнув, ответила девушка.
— Рокси, ты больна, — мягко проговорил Гарри, плавно отодвигая от себя Джулию и смотря прямо в глаза горничной. Давай, я помогу тебе.
— Я уже сказала, иди к черту! — Девушка оттолкнула его в сторону и выбежала из номера. — Прощай, Гарольд Бейтон! — заметила она напоследок. — Наслаждайся своим триумфом.
Гарри рванул за ней следом. Но Рокси успела скрыться на служебной лестнице. Оглядевшись по сторонам, он не заметил охранников. Почему их нет именно тогда, когда они особенно нужны?
Вернувшись в номер, он приблизился к Джулии, которая сидела в кресле, откинувшись на мягкую спинку, и присел перед ней на корточки.
— Как ты? — с состраданием поинтересовался у нее.
— Да вроде нормально, — прошептала Джулия. — Она подменила мне крем в баночке. И вот поэтому я такая «красивая» сегодня… и не могу участвовать в конкурсе. — На ее глазах выступили слезы.
— Я вызову врача. Они быстро приведут тебя в норму.
— Ты что?! — ужаснулась девушка. — Неужели думаешь, мне дадут там спокойно прийти в себя?
— Джулия, прости меня. Это все моя вина, — покаялся Гарольд. — Но я даже предположить не мог, что Рокси здесь работает. Я никогда не видел ее здесь.
— Возможно, она устроилась только недавно? — предположила девушка. — Но мне уже все равно. Главное, больше ничего не случится.
— Да, — кивнул Гарольд, — если она не проберется на шоу и не решит напоследок преподнести сюрприз.
Он схватил телефон и набрал номер.
— Норманн? Да, это я. Предупреди охрану…
Джулия устало закрыла глаза. Столько усилий, и все напрасно. Она даже не вышла в финал. Ей было очень обидно. Ну почему какая-то сумасшедшая решила свести с ними счеты? Действительно, они-то чем виноваты?
— Пойдем, тебе надо лечь… — Гарри настойчиво помогал ей подняться.
— Оставь меня, — пробормотала девушка. — Поверь, хуже, чем сегодня, мне еще никогда не было. Я очень хочу побыть одна.
— Но тебе нужна помощь.
— Думаю, ты уже оказал ее, — с иронией заметила Джулия.
Она почувствовала, что он отпустил ее.
— Прислать к тебе кого-нибудь?
— Нет, не надо… Но скажи, почему ты пришел? — вдруг задала она вопрос, который неожиданно всплыл в ее голове.
— Трэйси сказала мне о том, что произошло. Я хотел поддержать тебя, — пожав плечами, просто ответил он.
Их взгляды встретились. Лишь на мгновение. Потому что Джулия снова смежила веки.
— Прощай, Гарри, — прошептала она.
— Прощай, — произнес он с грустью.
И вышел.
Гарольд не заметил слез, скатывающихся по ее щекам. Джулия сдерживалась из последних сил. И лишь когда за ним закрылась дверь, разрыдалась.
Это был провал. Крушение всех ее надежд. Теперь до конца дней она будет обслуживать клиентов кафе в слабой надежде, что когда-нибудь удача улыбнется ей снова.
Зазвонил мобильник.
— Ты как там? — поинтересовался взволнованный голос Трэйси.
— Все нормально, — стараясь говорить спокойным голосом, чтобы не волновать подругу, ответила Джулия. — Как у тебя дела?
— Потом все расскажу. Здесь такая суматоха! Если будет что-нибудь нужно, обязательно звони.
— Конечно, Трэйси. Можешь даже не сомневаться.
Джулия отключилась и положила трубку рядом с собой.
Почему же так несправедлива жизнь?
Она так и не ответила на этот вопрос, когда задремала, свернувшись калачиком на диване в гостиной.

— Вставай, соня! — раздался над ухом знакомый голос.
Джулия протерла руками глаза, прежде чем открыть их. Увидев стоявшую рядом Трэйси, девушка улыбнулась.
— Привет. Неужели все уже закончилось?
— Не совсем, — фыркнула та. — Осталось самое последнее выступление, где нам будут задавать всякие каверзные вопросы. Но по каким-то причинам решили отложить время проведения этого мероприятия. Кстати, — поделилась она, — прошел слух, что поймали ту стерву, которая орудовала тут и подстраивала всякие пакости…
— Все-таки поймали? — удивленно переспросила Джулия. — Потому что она убежала отсюда. И мы не смогли ее задержать.
— Убежала? Не смогли? — На лице Трэйси было написано крайнее изумление. — И ты сказала мне по телефону, что у тебя все в порядке?!
— А что я должна была сказать? — Джулия улыбнулась. — К тому же все уже было позади, и у меня на самом деле все было в порядке, — закончила она.
— Ну теперь я от тебя не отстану, пока ты все не расскажешь! — Подруга села рядом с ней на диван и заинтересованно уставилась на нее.
И Джулия поведала о том, что произошло…
— Но как она могла подложить мне наркотик? — удивленно спросила Трэйси.
— Боюсь, узнаем мы это, только если действительно столкнемся с ней лицом к лицу…
— Как чувствовала, что надо остаться с тобой, — пробормотала Трэйси, тряхнув белокурыми волосами.
— Ты что, уже вылетела? — удивленно осведомилась Джулия.
— Нет, но так я поговорила бы с этой Рокси по душам. — Глаза подруги угрожающе сузились.
— Я рада, что ты прошла в последний тур, — улыбнулась Джулия, меняя тему разговора.
— Да, я тоже, — кивнула Трэйси. — А где Гарольд?
— Он ушел, — пожала плечами девушка.
— И не остался с тобой?
— Достаточно того, что он вовремя пришел мне на выручку, — мягко заметила Джулия.
Внимательно поглядев на подругу, Трэйси ничего не сказала.
В этот момент раздался деликатный стук в дверь.
— Пойду открою, — кивнула Трэйси.
— Подожди, — остановила ее Джулия. — Я спрячусь в спальне. Не хочу предстать перед кем бы то ни было в таком виде.
Она вышла из гостиной и закрыла за собой дверь. Пусть Трэйси сама разбирается с непрошеными гостями. Для Джулии сегодняшний день и так оказался насыщенным событиями.
Девушка с грустью обвела взглядом спальню. Подошла к шкафу и открыла его. Наверное, пора собирать вещи. Все равно она уже выбыла из этой азартной гонки. А как хотелось выиграть! Она с грустью улыбнулась. Ну ничего. Во всяком случае, она провела незабываемые дни. И обрела новых друзей. Джулия была очень рада, что Трэйси и Люси оказались не замешаны в тех неприятностях… И испытывала чувство вины за то, что подозревала их. Возможно, если бы она сразу поверила своему сердцу, то не потеряла бы столько времени и нашла бы истинного злоумышленника гораздо раньше. А значит, вполне вероятно, сегодня наравне со всеми продолжила бы участие в конкурсе.
Ну да ладно. Что уж теперь горевать. Главное, у нее есть друзья. И она не одинока. Вот только почему-то грусть затопила сердце и хочется плакать. Но она не будет поддаваться слабости. Джулия смахнула одинокую слезинку, катившуюся по щеке. Нет. Она сильная. И со всем справится.
Из гостиной доносились громкие голоса. Джулия прислушалась, но ничего разобрать не удалось. Она уже хотела подойти к двери и приложить ухо к створке, как услышала глухой звук и торопливые шаги в сторону спальни.
Едва успев отскочить, Джулия столкнулась нос к носу с Трэйси. У той гневно сверкали глаза.
— Подумать только! — пожаловалась она. — Говорю им, она сегодня плохо себя чувствует и не может с вами разговаривать. А им все равно. Еле выставила…
— Ты это о ком? — спросила Джулия.
— О тебе, о ком же еще, — пожав плечами, ответила подруга. — Пришли тут какие-то дяди… И очень настоятельно хотели с тобой увидеться. Но я же не могла позволить, чтобы ты предстала перед ними в таком виде.
— Ну да, — немного растерянно подтвердила Джулия.
— Однако, видимо, ты и правда им очень нужна. — Подруга протянула ей визитку. — Позвони, когда окончательно войдешь в норму.
— Кто это? — Девушка выхватила золотистый прямоугольник из рук Трэйси. — «Глобал мьюзик», — прочитала она. — Это же… Трэйси… это же… — У нее захватило дух, так она разволновалась.
— Ну «Глобал мьюзик», — повторила следом за ней подруга.
— Да у них же самая большая в городе студия звукозаписи. А что они хотели? — у Джулии загорелись глаза.
— Я так и не поняла. То ли купить у тебя права на исполнение песни… то ли попросить тебя сочинить для них песню… потом узнаешь, когда позвонишь по тому телефону, что подчеркнут.
Джулия снова взглянула на карточку. Один из телефонных номеров, и правда, был выделен черной линией.
— Трэйси, ты просто не представляешь! — Девушка схватила подругу за руки и закружила по комнате. — Они пришли предложить мне… — Она на миг замолкла, но почти сразу с энтузиазмом продолжила: — Сама не знаю что, но очень рассчитываю на то, что это будет нечто значительное!
— Да, я тоже очень рада за тебя! — по слогам, в такт вынужденным подпрыгиваниям, ответила Трэйси. — Правда, мне уже пора собираться. Скоро придет автобус!
— Ой! Прости! — Джулия отпустила подругу и, присев на кровать, снова взглянула на золотую визитку. — Ну надо же. Я и подумать не могла, что мною могут заинтересоваться…
— У тебя настоящий талант, Джулия, — с улыбкой заметила Трэйси. — Не вздумай зарыть его в землю.
Джулия подняла на Трэйси глаза:
— Спасибо, что стояла на страже.
— Ну я же не могла допустить, чтобы будущие работодатели увидели тебя в таком устрашающем виде, — усмехнулась та.
— Ты все сделала, как надо, — счастливо улыбнулась Джулия и, раскинув руки, упала на покрывало. — Ой, Трэйси, я даже не представляю, что им скажу, когда позвоню, — мечтательно пробормотала она.
— Думаю, найдешь, что сказать, — хмыкнула подруга. — Главное, не забудь сразу представиться, чтобы они не положили трубку прежде, чем ты произнесешь самое важное.
— Ага, — улыбнулась Джулия. — Постараюсь…



8


Джулии достался приз зрительских симпатий. Несмотря на то, что она не смогла участвовать в финальном туре, за девушку проголосовало большинство зрителей. Она получила денежный приз и… предложение позвонить в «Глобал мьюзик». Так что время, отданное конкурсу, не прошло зря.
Узнала Джулия об этом поздно вечером того же дня, когда Трэйси вернулась в отель. Подруга выглядела довольной. Она заняла второе место и не расстраивалась. Потому что ей предложили работу в рекламе одной косметической фирмы, которая только недавно начала завоевывать Олимп. Деньги там платили не очень большие. Но в будущем, при благоприятном развитии событий, Трэйси могла стать лицом компании. А еще Трэйси получила приглашение вести еженедельное развлекательное шоу вместе с Томом Гордоном. Но так как проект еще окончательно не был утвержден, то она поведала об этом Джулии шепотом, с придыханием. До сих пор не могла поверить в подобное везение.
Ночью того же дня девушки устроили пирушку. Многим из них улыбнулась удача. Кому-то предложили работу. Кто-то встретил своего принца. Во всяком случае, фортуна никого не обделила вниманием. И все были довольны.
Джулия никому не рассказала о своем расследовании. Но почти все знали, что злоумышленник раскрыт, и конкурсанткам было вдвойне приятно, что это не кто-то из их числа. Ведь приходилось думать на тех, с кем проводили большую часть времени. И эта всеобщая подозрительность очень портила взаимоотношения между девушками.
Теперь же все было по-другому. Взаимное доверие было восстановлено, и, теперь уже бывшие, участницы шоу горели желанием отметить это событие, как, впрочем, и окончание самого конкурса. У всех буквально разрывались мобильные телефоны. Звонили родственники и друзья, чтобы поздравить.
Челси просто потеряла голову от счастья. Она заняла первое место, и от неожиданности чуть не упала в обморок, когда услышала свое имя. Но к вечеру девушка окончательно пришла в себя, хотя временами все еще парила в облаках. Ее родители наконец-то окончательно простили свое «заблудшее» дитя. Особенно большую роль в этом сыграл тот факт, что Челси получила солидное денежное вознаграждение в новом статусе первой красавицы побережья.
Люси не заняла ничего. Но девушка не унывала. Она радовалась за своих подруг и понимала, что те обладают большими достоинствами, нежели она.
— Я вообще не рассчитывала когда-нибудь участвовать в подобном шоу, — поделилась она с Джулией и Трэйси, когда забежала к ним в номер перед вечеринкой. — Так что, можно сказать, моя мечта исполнилась.
Люси весело улыбалась, и было видно, что ее нисколько не огорчило то, что она не заняла призового места.
— А ты бы обязательно заняла первое место, — заметила Люси, глядя на Джулию, — если бы появилась сегодня в зале, судьи были бы сражены наповал.
— Да ладно тебе, — улыбаясь, отмахнулась та. — Мне вполне достаточно третьего.
К вечеру лицо Джулии приобрело более-менее нормальные очертания. Лишь веки выглядели несколько припухшими. Но в остальном, благодаря лекарству Трэйси, все практически пришло в норму. Пятна сошли. И кожа приобрела естественный цвет.
— Кстати, ты идешь сегодня? — спросила Люси уже перед выходом.
— Не знаю, — Джулия пожала плечами. — Глаза еще чуть-чуть выдают мои сегодняшние мучения…
— Ничего страшного, — махнула рукой Люси. — Мы тебя загримируем.
— Нет уж, — хмыкнула Джулия. — Моей коже противопоказана всякая химия. К тому же я чувствую желание побыть одной. Но если вдруг надумаю присоединиться, то обязательно приду.
— Ладно, на всякий случай, до завтра, — попрощалась Люси и поспешила в свой номер, чтобы переодеться.
— Ты точно решила не идти? — поинтересовалась Трэйси.
— Да, — кивнула Джулия. — Так что желаю удачно повеселиться.
— Надумаешь, обязательно подключайся. Будем тебя ждать…
Джулия взглянула на подругу.
— Хорошо, — с улыбкой ответила она. — У меня будет с собой телефон, так что ты всегда сможешь со мной связаться.
— О, какой прогресс! — рассмеялась Трэйси. — Теперь мне не придется подбрасывать его в твою сумочку.
Девушки рассмеялись.
— Ладно, я в душ, — Трэйси скрылась за дверью ванной.
Джулия прошла в гостиную и включила телевизор.
Когда Трэйси уходила на вечеринку, которая проходила в баре отеля, она все еще смотрела фильм.
Вскоре на экране поплыли финальные титры. Попереключав каналы и убедившись, что смотреть больше нечего, Джулия поднялась и вышла на балкон. Погода была чудесная. Едва заметный ветерок приносил легкую прохладу. Неожиданно захотелось прогуляться. Одевшись в джинсы и белый топик и захватив с собой легкую трикотажную курточку, девушка спустилась вниз. Она не знала, куда хочет пойти. И в итоге оказалась возле бассейна. Присев на один из белых лежаков, Джулия скинула белые кожаные сабо и забралась на него с ногами.
В бассейне никого не было. Подсветка освещала воду, придавая ей мягкий изумрудный оттенок…
— И где только я могу тебя найти, — нарушил тишину насмешливый голос. — Ну конечно же рядом с водой. Что не плаваешь?
Подняв голову, Джулия увидела Гарольда.
В светлых брюках и белой рубашке с коротким рукавом он выглядел настолько сногсшибательно в вечернем полумраке, что девушка с трудом смогла отвести от него взгляд. Он же нисколько не волнует ее. Тогда почему она вся дрожит? Вероятно, вечер стал прохладнее. Да, именно так. А не смотрит она в его сторону потому, что не хочет этого делать. Только и всего.
— А я тут зашел к тебе, но никто не открыл мне дверь. — Он присел на соседний лежак. — Даже прислушался, думал, вдруг тебе опять нужна помощь. Но все было тихо. И я подумал, что ты вышла прогуляться.
— Я могла быть на вечеринке в баре. Девушки празднуют окончание шоу, — с улыбкой заметила Джулия.
— Да, но я там был. И тебя так и не увидел.
— Ясно. Что ж. Ты меня нашел. Что хочешь сказать?
Она собралась с силами и выжидающе посмотрела на него. Ну почему его карие глаза так на нее действуют? Словно магниты, они манят и затягивают ее, мешая рассуждать здраво…
— Джулия, — Гарри подался вперед и взял в свои руки ее ладонь, — сегодня днем… в общем, я чувствую вину за то, что произошло.
— Забудь, — ответила девушка, стараясь скрыть дрожь, пробежавшую по всему ее телу от его прикосновения. — Твоей вины в этом нет. Она просто сошла с ума. Хотя… я ее понимаю. Когда-то давно сама оказалась в подобной ситуации. И представляю, что испытала эта девушка, чтобы дойти до такого.
— Не буду оправдываться, я действительно не склонен к длительным отношениям. И порой поступал не слишком красиво, порывая с женщинами. — Гарольд говорил несколько сумбурно. — А она стремилась женить меня. Поэтому наши отношения зашли в тупик. И я не придумал другого выхода, как разорвать эту связь.
— Почему ты не признался ей в самом начале, что не имеешь серьезных намерений? — спросила Джулия.
— Не знаю. Мне кажется, женщинам не нравится, когда отношения ведут в никуда. И потом… я мог полюбить ее. Разве нет?
— Тебе виднее… — Джулия пожала плечами. — Хотя… всегда найдется та, которая поддержит твои взгляды. Зато другим ты не сделаешь больно.
— Думаешь? — В его голосе отразилось сомнение.
— Уверена, — кивнула девушка.
Они немного помолчали. Гарольд все еще держал ее руку в своих. И Джулия не знала, что ей с этим делать. Тепло его пальцев заставляло чаще биться ее сердце. И не нужно было слов. Ничто было не нужно.
Он наклонился к ней, в то же время и Джулия подалась вперед, и их губы встретились, неся друг другу неспешную ласку, будившую в каждом из них желание.
Он на мгновение оторвался от ее губ и пересел к ней. Провел рукой по ее щеке. Погрузил пальцы в шелковистые волосы и притянул голову девушки ближе. Пробежался языком по ее нижней губе. Джулия слабо застонала, приоткрыв уста. И тут же его губы накрыли ее рот требовательным всепоглощающим поцелуем.
Она чувствовала его руку на своей талии. А сама уже расстегивала его рубашку.
Неожиданно Гарри резко отпрянул от нее.
— Я не стремлюсь к алтарю, — пробормотал он хриплым от возбуждения голосом. — Однако ты мне очень нравишься. И я очень хочу быть с тобой… Не знаю, сколько времени… Но, Джулия, ты по-настоящему зацепила меня. Понимаешь?
Девушка сидела и, часто моргая глазами, смотрела на него. Куда пропало очарование этого вечера? И те чувства, которые полыхали в ней еще мгновение назад? Неужели это был сон? И вот теперь она проснулась и совершенно не знает, что делать. Ну зачем он это сказал? Зачем все испортил?
И тут Джулия вспомнила, что сама посоветовала ему делать это. Ну что ж. Во всяком случае, сама же себя и предостерегла.
— Спасибо, что предупредил, Гарри, — мягко заметила девушка. — Только мне кажется, я не вхожу в число тех, кто желает развлекаться, не думая ни о чем.
— Но…
— Да, я знаю… — Она подняла руку, останавливая его. — Я сама ввела себя и тебя в заблуждение. И прошу у тебя за это прощения. Потому что не должна была этого делать. Просто… — Она замялась. — Это было сильнее меня…
Громкий смех, донесшийся со стороны отеля, не дал им договорить.
— А я-то думаю, куда пропал наш босс! — заметил Норманн, приближаясь к ним в компании двух симпатичных девушек. — Гарри, ты только посмотри, кого я с собой привел. О! — Он сделал вид, что только что увидел Джулию. — Наша мисс Зрительская Симпатия. Извините, что помешал вам.
— Да нет, все в порядке. — Джулия надела сабо и поднялась. — Мы уже все обсудили с мистером Бейтоном.
Гарри молча следил за ней пристальным взглядом.
— До свидания, — попрощалась Джулия, обращаясь ко всем сразу. — Сегодня был нелегкий день для меня.
— Да, — кивнул Норманн, — я понимаю. Конечно, идите отдыхайте. И мы тут тоже… — Он подмигнул остальным. — Расслабимся…
Джулия в последний раз взглянула на Гарольда. В его взгляде была насмешка, так ей показалась. Что ж. Она это заслужила…

Гарольд потянулся на кровати и открыл глаза. Почему так болит голова? Ах, ну да. Они с Норманном вчера славно повеселились. Точнее, он, Гарри, надрался как свинья. И почти ничего не помнил. Нет, кое-что все-таки осталось в его памяти. Джулия отвергла его. Никогда еще девушка так не поступала с ним. Гарольд старался не подавать виду, но поведение Джулии задело его. Что она о себе возомнила?
Неожиданно кто-то пошевелился рядом. Повернув голову в ту сторону, Гарри с удивлением увидел копну русых кудрей, разметавшихся по соседней подушке.
Оглядев помещение, он изумился еще больше. Он явно был не у себя дома. И комната была похожа на номер отеля. Чем он вчера занимался? Неужели…
Гарольд снова взглянул на незнакомку, лежавшую к нему спиной. Интересно, она хоть красива, мелькнула в голове мысль. Самым разумным ему представлялось сейчас тихо одеться и смыться отсюда, чтобы не пришлось что-то говорить и в чем-то оправдываться.
Он постарался аккуратно встать с кровати. Нестерпимо хотелось принять душ. Но Гарри боялся, что незнакомка проснется. А он совершенно не готов был с ней общаться. Мало ли что он мог вчера наговорить. Джулия намекнула, что он ей не интересен. И весь вечер Гарри находился в подавленном состоянии. Неудивительно, что он ничего не помнил сегодня. Видимо, он пытался выпивкой заглушить горечь поражения.
Вспомнился тот момент, когда они с Джулией попрощались. Пришел Норманн с двумя девушками. Обе выглядели сногсшибательно. И у одной из них как раз были волосы такого цвета, как у женщины, занимающей другую половину кровати. Гарольд облегченно вздохнул. Ну ладно. Хоть не страшно будет взглянуть в лицо той, которая провела с ним ночь, если он не успеет вовремя удрать.
Он не успел.
Едва лишь он потянулся за светлыми брюками, аккуратно висевшими на подлокотнике кресла (удивительно, как в том состоянии, в котором Гарольд находился в тот момент, он умудрился так сложить свою одежду), как услышал, что женщина позади него повернулась. Бросив короткий взгляд в ее сторону, он столкнулся с насмешливым взглядом голубых глаз.
— Так-так-так, — заметила она бархатистым голосом. — Кто-то надумал сбежать, даже не попрощавшись.
— Просто я не хотел тебя будить, — немного растерявшись, пояснил он.
Девушка перелегла головой на подушку, которую он занимал до этого, и шутливо погрозила ему пальцем:
— Негодник, испугался, что я окажусь безобразной?
Гарольд оторопел. Невероятно! Откуда она знает, о чем он думал?
— И как ты догадалась? — ошеломленно спросил он.
Девушка рассмеялась.
— Что же тут сложного? — с улыбкой заметила она. — Сама пару раз попадала в подобную ситуацию. Правда, — лукаво посмотрела она на него, — мне-то всегда удавалось удрать.
— Похоже, я сегодня не в форме, — констатировал Гарольд, усмехаясь.
— Может быть, тогда мы сделаем что-нибудь, до чего так и не дошли прошлым вечером? — предложила она, убирая с лица вьющуюся прядку волос.
Гарольд взглянул на девушку. Потом перевел взор на брюки, которые все еще держал в руках. Какого черта? Он не собирается отпускать этот лакомый кусочек, который сам плывет к нему в руки. Тем более теперь, когда с Джулией все кончено, так и не начавшись…
Отбросив брюки, он придвинулся к девушке и склонился над ее лицом.
— Значит, ты так и не узнала, на что я способен? — пристально глядя ей в глаза, поинтересовался Гарольд.
— Нет, но очень жажду узнать… — Она взглянула на него манящим взглядом и, протянув руки, привлекла его к себе. — Очень, очень жажду, — прошептала, прежде чем прильнуть к его губам.
Рука Гарри скользнула по тонкому покрывалу, сквозь которое угадывалось ее тело, и резко сдернула его, обнажая манящую наготу.
— Вот так будет значительно лучше, — пробормотал он, стягивая с девушки миниатюрные трусики.
— Меня зовут Келли, — прошептала она, глядя в его глаза. — Хочу, чтобы ты узнал это прежде, чем мы займемся сексом.
— Я запомню, — кивнул Гарри, припадая губами к ее розовому соску.
Девушка застонала.
— А ведь я тебе говорила об этом вчера, — прошептала она, выгибаясь ему навстречу.
— Вчера я был не я, — хриплым от охватывающего его желания голосом ответил Гарольд.
— Да, я убеждаюсь в этом с каждой минутой… — Судорога наслаждения пробежала по телу Келли, когда его рука прикоснулась к треугольнику ее женского естества. — Ты просто потрясающий…

Прохладные капли душа приятно барабанили по коже, массируя ее. Джулия подняла лицо, подставляя его воде. Задержала дыхание. Потом отвела лицо в сторону и шумно вдохнула воздух. Повернулась, подставляя спину бегущим струям. Последний день в отеле. Сегодня они уезжают.
Хорошо, что они с Трэйси и Люси обменялись телефонами. Теперь не потеряют друг друга из вида. Джулия и не заметила, как они сдружились за время, проведенное на конкурсе. И несмотря на то, что Люси не заняла никакого титула, она была счастлива. К тому же ей предложили участие в съемках для календаря. Но она еще не дала согласия, потому что не знала, как отец к этому отнесется.
Вспомнился их недавний разговор…
— Он и так скрепя сердце отпустил меня в этот «вертеп», как он выразился, — пожаловалась она подругам накануне. — Даже не представляю, что он скажет теперь, когда мне предложили съемки в календаре.
— Ты можешь его успокоить, что будешь там изображена не в обнаженном виде, — заметила Джулия, жалея Люси, которая, похоже, до сих пор не могла самостоятельно принимать решения.
— Да, — как-то не очень уверенно согласилась та. — Но все равно…
— Скажи нам одно — ты хочешь участвовать в этом проекте? — спросила Трэйси, с вызовом глядя на подругу.
— Конечно! Больше всего на свете! — ответила та, не задумываясь.
— Тогда какого черта, Люси?! — воскликнула Трэйси в недоумении. — Это твоя жизнь, а не твоего папочки. Заставь его понять, что ты уже выросла!
— Но это не так легко, девочки, — вздохнув, призналась Люси.
— Но если ты этого не сделаешь, так на всю жизнь и останешься под его неусыпным надзором. Неужели ты к этому стремишься?! — Трэйси горела пламенным желанием освободить подругу из-под родительского ига.
— Наверное, ты права, — согласилась Люси. — Только мне так страшно, вы не поверите.
— Главное, не затягивай с этим, — заметила Джулия, вмешиваясь в разговор. — Потому как никто ждать не будет, когда ты наберешься храбрости.
— А еще лучше, если ты снимешься для календаря, а ему расскажешь потом, — сказала Трэйси. — Во всяком случае, подпиши хотя бы контракт. Тогда у тебя будут определенные обязательства перед работодателями. И он не будет вставлять палки в колеса. Вдруг это твое будущее? — Она ободряюще улыбнулась. — Не дрейфь, Люси. Все будет хорошо, только если ты сама захочешь. Все в твоих руках, и ничьих больше. Ты же добилась того, что он отпустил тебя на конкурс. Пусть теперь пожинает плоды. И смирится с этим. Теперь ты стала известной. А съемки принесут тебе еще большую популярность.
— Да, и, может быть, тогда один человек наконец-то заметит, что я существую на свете, — потупившись, пробормотала Люси.
Трэйси и Джулия переглянулись.
— А почему мы ничего не знаем об этом? — спросили они, с любопытством глядя на подругу.
— Потому что это только мои мечты, — ответила девушка, покраснев.
— У тебя всегда так, Люси, — заметила Трэйси. — Ты только мечтаешь. А что делаешь для того, чтобы твои мечты сбылись?
— Неужели и в отношениях тоже надо идти напролом?! — удивилась та.
— Нет, напролом не надо, — успокоила ее Джулия, наступая Трэйси на ногу.
Так как они сидели в кафе за столиком, это осталось для Люси незамеченным.
— Просто Трэйси имела в виду, что нельзя только мечтать. Нужно что-то делать для того, чтобы твои мечты воплотились в жизнь. Вот ты. Что ты сделала, чтобы ОН взглянул на тебя? Чтобы он увидел в тебе женщину? Заинтересовался тобой?
— Ничего, — растерянно пожала плечами Люси. — Но я никогда не думала, что это надо делать. Мне казалось, мужчины должны сами предпринимать первые шаги.
— Такое впечатление, что ты начиталась средневековых любовных романов, — фыркнула Трэйси, за что опять получила тычок под столом. Едва заметно поморщившись, она продолжила: — Люси, никто не говорит, что ты должна подойти к нему и рассказать о своих чувствах. Конечно же, это только отпугнет его от тебя. Но, с другой стороны, разве нельзя попытаться во время ваших встреч заинтересовать его каким-нибудь разговором?
— Я не могу, — призналась девушка. — У меня просто язык отнимается, когда я вижу его…
— Тяжелый случай, — констатировала Трэйси. — Из которого я заключаю, что вы, Люси Феликс, влюблены по уши. И кто же этот принц?
Трэйси и Джулия внимательно посмотрели на подругу, с нетерпением ожидая, что она скажет. Но та лишь отпила глоток из своего бокала с коктейлем и отвела взгляд в сторону.
— Ничего я вам не скажу, — ответила Люси, неожиданно проявив твердость. — Потому что все равно, уже все в прошлом. И наши пути больше не пересекутся. Так зачем ворошить то, чего не было?
— Но ты же надеешься, что увидишься с ним вновь? — полюбопытствовала Джулия.
— И в то же время понимаю, что это вряд ли произойдет, — вздохнув, ответила девушка. — Так что все. Забыли.
— Забыли так забыли, — подвела итог Джулия, выразительно взглянув на Трэйси, которая явно собиралась что-то возразить. — Давайте лучше закажем еще по мороженому. А то мое подозрительно быстро закончилось.
— Я пас, — ответила Трэйси. — А то это лакомство тут же осядет на моих и без того не слишком узких бедрах. И мне придется расплачиваться за это длительной пробежкой или занятиями на тренажерах. Поверьте, иногда у меня просто нет на это времени…

Выключив душ, Джулия вытерлась белоснежным полотенцем. Протерла рукой запотевшее зеркало и взглянула на себя. Похоже, что у нее, так же как и у Люси, безвыходная ситуация.
Неожиданно для себя Джулия осознала, что с грустью расстается с той жизнью, к которой успела привыкнуть за то недолгое время, что провела в отеле. И дело было не столько в новых друзьях. Ведь с ними она не перестанет видеться. Дело было в Гарри Бейтоне. Она осознавала, что он не способен на постоянные чувства. И предпочла одиночество недолговечным взаимоотношениям. А сейчас жалела об этом. Может быть, стоило согласиться?
Возможно, еще не поздно все вернуть?
Нет, уже поздно.
Конкурс закончился. И каждый из них пойдет своим путем. Осталась только грусть. И волнующие воспоминания о тех моментах, когда она тонула в его взгляде, обращенном на нее.
— Эй, ты там скоро? — постучала в дверь Трэйси. — А то мне тоже хочется принять душ.
— Да, конечно. — Накинув на плечи халат, Джулия открыла дверь. — Насладись последними мгновениями в этой шикарной ванной.
— Ха, — с видом победительницы заметила подруга. — Сдается мне, если мы не упустим свой шанс, то через годик-другой сможем похвастаться подобными условиями для жизни.
— Посмотрим, — уклончиво ответила Джулия.
— Только не говори мне, что ты не будешь звонить в «Глобал мьюзик», — предупредила ее Трэйси.
— Нет, обязательно позвоню, — с улыбкой заверила Джулия. — Потому что очень хочу узнать, что все-таки они решили мне предложить…
Гарольд стоял под душем и думал о том, что утро прожито не зря. Келли оказалась классной девчонкой, не озабоченной никакими предрассудками, и они прокувыркались в кровати три часа. После чего он вспомнил, что сегодня предстоит сделать еще кучу дел.
Неожиданно он почувствовал, как кто-то прикоснулся к его спине.
— Не сейчас, Келли, — улыбнувшись, попросил он. — Мне, и правда, надо спешить.
— Тогда немного ускорим прелюдию, — промурлыкала она, прижавшись к нему и исследуя его тело своими шаловливыми ручками.
Гарри сразу почувствовал возбуждение. Вот чертовка, усмехнулся он про себя. И как ей это удается?
Повернувшись к девушке, он пристально взглянул в ее манящие голубые глаза.
— Мы еще не делали с тобой этого в душе, — с улыбкой заметила Келли.
— Ну… мы могли бы сделать это во время следующей встречи, — заверил он, обнимая ее и привлекая к себе.
— Поверь мне, в следующий раз, если он будет, у нас появится много других способов, чтобы испробовать их.
— Ты меня заинтриговала, — прошептал он ей на ушко.
— Это я специально, — проворковала девушка. — Чтобы ты не потерял ко мне интерес.
Она наклонила голову и поцеловала его сосок, нежно куснув. Спустилась ниже, проведя языком дорожку по животу. Взглянула на него хитрыми глазами и спустилась ниже. Гарольд напрягся. Келли знала, чего он хотел в этот момент… и готова была дать ему это… Разве он мог быть против?

— Вот, кажется, и все, — вздохнула Джулия, усевшись на диван в гостиной.
Перед девушкой стоял упакованный чемодан.
— Даже не верится, что все уже закончилось, — заметила Трэйси, выходя следом за ней из спальни со спортивной сумкой через плечо.
— Главное нам теперь не потерять друг друга из виду.
Распахнулась дверь, и вбежала счастливая Люси.
— Девочки! Я уезжаю! Папа прислал машину! — выпалила она, как только оказалась в их номере. — Вот, это вам!
Она протянула им белые прямоугольники.
— Это на случай, если вдруг я забыла дать вам мой телефон, — пояснила Люси, вручая визитки.
— Спасибо, — улыбнувшись, поблагодарила Трэйси. — Запиши также и мой номер.
В комнате ненадолго воцарилась суматоха, пока девушки обменивались координатами. Затем Люси, довольная, уселась на подлокотник кресла.
— Я подписала контракт, — доверительно прошептала она подругам. — Уэсли Чепмен согласился стать моим агентом! Разве это не здорово?!
— По-моему, Уэсли Чепмен хорошо заработает на нас, — усмехнулась Трэйси. — Он уже и мне предложил свои услуги.
— Во всяком случае, в этом нет ничего плохого, если учесть, кто с ним работает, — заметила Люси. — Он сказал, что выбьет для меня приличный гонорар. Так что обязательно погуляем, когда я получу первые денежки!
— По всему видно, ты изменила направление жизни, — с улыбкой констатировала Джулия.
— Да. Хотя я еще не разговаривала со своим отцом. Но, в конце концов, он же хочет, чтобы я была счастлива?! К тому же я не собираюсь бросать учебу. И съемки обещали завершить на каникулах. Так что его мечта, что я получу высшее образование, осуществится. Разве мне не стоит задуматься о том, чтобы воплотить в жизнь свою?
— Молодчина, Люси. — Трэйси порывисто обняла подругу. — Вот такой ты мне нравишься больше. Звони, если потребуется помощь в усмирении твоего старика.
— Надеюсь, до этого не дойдет, — нервно хихикнув, ответила девушка. — Но все равно, спасибо за поддержку. Ладно, всем до скорых встреч!
Люси скрылась за дверью так же быстро, как и появилась.
Джулия посмотрела на Трэйси.
— Похоже, ее жизнь налаживается, — с улыбкой заметила она.
— И заметь, в этом есть и наша заслуга, — подтвердила Трэйси. — А кто-то истоптал мне всю ногу под столом.
— Прости! — Джулия рассмеялась.
— Тебе смешно, — насупилась подруга. — А вот я еще потом два часа хромала… — Но, не выдержав, она тоже улыбнулась. — Ладно, главное, Люси становится самостоятельной. И меня это очень радует.
Джулия поднялась.
— Что ж, нам, наверное, тоже пора идти. А то скоро заявится администрация отеля, чтобы выселить нас отсюда.
— Эх, так неохота уезжать… — Трэйси поднялась и прошлась по номеру. — Мы здесь на славу повеселились.
— Да уж. — Джулия провела рукой по своему лицу, которое сегодня выглядело не в пример лучше, чем вчерашним утром.
— Ой, отбрось весь негатив, — отмахнулась подруга. — Мне ведь тоже удружили в самом начале. И я думала, что вылечу из шоу.
— Сдаюсь, — улыбнувшись, подтвердила Джулия. — Ты права. Это было чудесное время, которое мы будем вспоминать еще долгое время.
Взяв свой багаж, девушки вышли из номера.

— Я опаздываю, — Гарольд в спешке одевался.
— Между прочим, я тоже, — хмыкнула Келли, не отставая от него. — У меня деловая встреча, о которой я чуть не забыла, находясь рядом с тобой. — Она подбежала к нему и легко поцеловала его в губы. — Ты самый лучший, — прошептала, глядя Гарольду в лицо. — И я бы еще задержалась, если бы у меня было свободное время.
Гарри опять почувствовал, что возбуждается. Рука Келли, как бы между прочим, скользнула по его телу, спускаясь вниз, к брюкам.
— Мы понимаем друг друга, — удовлетворенно заключила она, почувствовав его напряженную плоть. — Как жаль, что нельзя продлить удовольствие, — с сожалением произнесла затем.
— Увы, — кивнул Гарольд, — но мы всегда можем увидеться в другой раз. Если захотим, конечно.
Он бросил на нее короткий взгляд, пока застегивал рубашку.
— Я захочу, — пообещала Келли, — и если ты мне позвонишь, — порывшись в сумочке, она протянула ему свою визитную карточку, — то мы обязательно с тобой пообщаемся.
Одновременно закончив одеваться, они вышли из номера и направились к лифту.
— Хочешь, я тебя отвезу? — предложил он.
— Не нужно, я возьму такси, — улыбнувшись, ответила девушка.
Гарольд нажал кнопку первого этажа.

Джулия и Трэйси подошли к лифту и нажали кнопку. Охранников не было видно. Наверное, с окончанием конкурса их сняли с поста.
— Подождите! — услышали девушки, как только зашли внутрь лифта.
К ним спешила Челси.
— Спасибо, — поблагодарила девушка подруг. — Похоже, что мы последние, — немного помолчав, заметила она.
— Да, вероятно, — кивнув головой, согласилась с ней Джулия.
— Я слышала, как ты расправилась с этой дрянью, которая тут все портила, — заметила Челси. — Ты просто… просто… молодец! — выпалила она.
— Да ладно, — отмахнулась Джулия, стараясь не показать, что ей очень приятна похвала. — Просто так все сложилось, что я узнала, кто это на самом деле. Только и всего. Дальше события развивались не по запланированному сценарию. Поэтому доказательств не осталось.
— Ну, во всяком случае, ты ее вспугнула. И она больше не появилась, — подытожила Челси.
Джулия промолчала. Она никому не сказала, почему Рокси так поступила. Наверное, просто не хотела вмешивать в эту историю Гарольда. Почему? Ну, видимо, потому что… он ей очень нравился. Хорошо еще, что никто не допытывался до истинных причин поведения Рокси. Видимо, все думали, что Джулия тоже не в курсе ответа на этот вопрос. А может быть, просто никто не задумывался на эту тему…
Лифт остановился, и его двери разъехались, предоставляя девушкам возможность выйти в холл первого этажа.
— Ну что, кто как будет добираться до дома? — полюбопытствовала Трэйси.
— Я возьму такси, — ответила Челси, направляясь к выходу. — Счастливо, девчата. Надеюсь, когда-нибудь еще столкнемся.
— За мной приедет папа, если хочешь, мы тебя тоже отвезем, — предложила Джулия.
— Мне очень неудобно навязываться, — замялась подруга. — Но, к сожалению, отказаться я тоже не могу. Все-таки еще не заработала тех крутых денег, которые обещал для меня выторговать Чепмен. А призовые я еще не получила.
— Правда, у нас старенькая машинка. Не чета лимузинам, в которых тебе предстоит в будущем ездить, — с улыбкой заметила Джулия.
— Тогда я тем более поеду с вами, если твой отец не будет возражать, конечно. — Трэйси широко улыбнулась.
— Думаю, он обязательно согласится, — заверила ее подруга.
— Я твой должник, Джулия. И можешь мне поверить, не забуду об этом.
Трэйси преданно взглянула на нее.
Но лицо Джулии неожиданно помрачнело, ее взгляд был устремлен куда-то за спину Трэйси. Обернувшись в ту сторону, девушка увидела, как Гарри Бейтон открывает дверь такси перед эффектной женщиной в салатовом платье, подчеркивающем все достоинства ее шикарной фигуры.
Вот она обернулась к нему. И он прильнул к ее губам в прощальном поцелуе. Когда она уселась на заднее сиденье, он захлопнул дверь. Высунувшись из окошка, женщина помахала ему рукой, пока автомобиль отъезжал.
Переведя взгляд на Джулию, Трэйси увидела, какая боль отразилась на ее лице. И неожиданно обо всем догадалась.
— Забудь… — Она крепко сжала ее руку. — Он не стоит твоих слез, — заверила подругу и добавила в сердцах: — Да он весь конкурс пытался за кем-нибудь приударить. Поговаривают, они с Норманном даже вели счет, кто кого переплюнет в этом вопросе.
Джулия сглотнула комок, подкативший к горлу.
— Просто… я не думала, что он по-настоящему зацепит меня, — произнесла она. — И вот теперь убеждаюсь, что даже если он не хотел, ему это прекрасно удалось.
Гарри огляделся по сторонам. Увидел Джулию. Она о чем-то разговаривала со своей бывшей соседкой по номеру. И была чем-то расстроена. Сначала он хотел подойти к ним и спросить, что случилось. Но потом передумал. В конце концов, Джулия сама отказалась от каких-либо отношений. Теперь он не обязан беспокоиться о том, что ее расстроило. Конкурс закончился. Все осталось позади…
Развернувшись, он вошел в здание отеля. Почему-то Гарри не хотелось уезжать на глазах у Джулии Купер. И он решил дождаться, когда она отправится домой.
Рокси не объявлялась. Она не пошла в газеты. Подробности загадочных происшествий, как и сама его экс-подружка, канули в Лету, чему Гарольд был несказанно рад. Не хотелось, чтобы все вокруг узнали, кто оказался всему виной. И Гарри вздохнул с явным облегчением, когда, получив от служителя отеля утреннюю прессу, не обнаружил там ничего экстраординарного. Он так и читал газету, ожидая, пока Джулия покинет территорию гостиницы. Трусость? Возможно. Гарольд и сам до конца не понимал, что с ним происходит.
Эта девушка действовала на него как-то неправильно, заставляя совершать поступки, которые он никогда не предпринял бы при других обстоятельствах. Но сегодня он не был намерен разбираться в себе. Потому что ему предстояло еще много дел. И он не собирался откладывать их на тот момент, когда наконец поймет, что движет его действиями.
Джулия Купер, как и конкурс, остались в прошлом… Ему хотелось в это верить…
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— Да, я говорю вам, Уэсли, меня все устраивает, — говорила Джулия в телефонную трубку, которую держала в руках.
— Пойми, я смогу прижать их и выжать больше для тебя. Неужели тебе не нужны деньги? — удивленно спросил агент.
— Мне очень они нужны.
Как, впрочем, и тебе, подумала она про себя, но вслух этого не сказала.
— Тогда позволь мне делать мою работу, — заключил он.
— Но вдруг они откажутся?
— Ха! — Голосом знатока своего дела ответил собеседник. — У Уэсли Чепмена еще никто не срывался с крючка. Поверь мне. Ты сделаешь большие деньги, если не решишь продешевить. Ты нужна им, Джулия. И они это понимают, так же, как и мы. Так что, думаю, скоро мы подпишем контракт.
— Спасибо, Уэсли, я рассчитываю на вас, — попрощалась Джулия и положила трубку.
Она представила себе лицо этого невысокого, лысого, но очень обаятельного человека и улыбнулась. Уэсли Чепмен был акулой. А его добродушное лицо только обманывало всех остальных. Если он решал что-то сделать, то обязательно добивался этого. Из него просто брызгала энергия. Он заражал собеседника своими идеями, и тот не успевал опомниться, как подписывал контракт.
Так получилось и с самой Джулией.
Чепмен нашел ее дома. Девушка как раз раздумывала, позвонить в «Глобал мьюзик» или еще подождать. Ей страшно было снять трубку и набрать номер. Хотя и родители, и сестра поддерживали ее, Джулия испытывала ужас от того, что придется говорить с одним из представителей столь известной корпорации.
И в этот момент телефон зазвонил сам.
— Можно поговорить с Джулией Купер? — деловито осведомились на том конце провода.
— Это я, — растерянно ответила девушка, не подозревая, кому бы она могла понадобиться в данный момент.
— С вами будет разговаривать Уэсли Чепмен. Не отключайтесь, — заявил бесстрастный женский голос. — Соединяю.
— Джулия Купер? Я Уэсли Чепмен, — представился приятный мужской голос. — Скажите, Джулия, вам еще нужен человек, который будет представлять ваши интересы?
— Ну, на самом деле, еще ничего не надо представлять… — начала она.
— Понятно, — перебил он. — Тогда предлагаю вам встретиться и обсудить наши с вами общие дела. Я буду свободен в два часа. Говорите место.
Неожиданно разозлившись из-за его напористости, Джулия назвала заведение, в котором работала. Она знала, что оно явно не отвечает запросам столь известного агента. И думала таким образом дать ему понять, что не очень нуждается в подобном покровителе. Но Чепмен и глазом не моргнул, тут же договорившись встретиться с ней там.
Положив трубку, девушка все еще слышала его голос, полный энергии. Неужели фортуна решила помочь ей?
— Кто это был? — спросила мама, озабоченно разглядывая сосредоточенное лицо дочери.
— Уэсли Чепмен, — ответила Джулия.
— Не знаю такого, — пожала плечами далекая от мира шоу-бизнеса Реджина.
— Один из самых удачных агентов города, — пояснила дочь. — Он предложил мне встретиться.
— Это, наверное, по поводу той компании, которая хотела тебе что-то предложить? — высказала догадку мама.
— Видимо, да, — согласилась с ней Джулия. — Ума не приложу, как он догадался, что я получила от них приглашение?
— Наверное, поэтому он — один из лучших, — с улыбкой предположила Реджина.
— Да. И ты знаешь, завтра я уже точно буду знать, что его заинтересовало в моей скромной персоне, — пообещала Джулия.
Так оно и вышло…
И вот теперь Джулия Купер стоит и думает, насколько хорошо Уэсли Чепмен делает свое дело. С другой стороны, ее подруги, чьи интересы он также представлял, были им довольны. Трэйси уже даже приступила к съемкам в рекламе. А Люси ожидала своего часа в родовом гнезде.
Вспомнив о Люси, Джулия улыбнулась, поражаясь силе духа подруги. Несладко той пришлось, когда отец узнал, что его дочь подписала контракт, даже не посоветовавшись с ним. Но неожиданная смелость, с которой та противостояла нападкам с его стороны, заставила Билла Феликса дать задний ход. Внезапно он осознал, что его крошка, которую он лелеял и пытался защитить, уже выросла и расправила крылья. И он сдался. В конце концов, Люси сама знает, чего хочет. Так пусть идет к своей мечте, как в свое время сделал это он, ее отец.
Теперь же Джулия боялась лишь одного. Что «Глобал мьюзик» передумает и подпишет контракт с кем-нибудь другим, более сговорчивым. Но голос Чепмена звучал настолько уверенно, что девушка сдалась, полагаясь на его опыт. Во всяком случае, она не слышала о неудачах, постигших этого выдающегося в своей сфере деятельности человека. Лишь о его победах. И это внушало ей доверие к его методам работы.

— Чем занимаешься? — спросил Гарольд, заходя к Норманну в кабинет.
Он, как всегда, не постучал. Прошел по мягкому ковру и уселся на кожаный диван в отдалении от стола, за которым работал друг.
— Хочу просмотреть, сколько мы выиграли, организовав это шоу, — проговорил Норманн, не отрывая взгляд от монитора.
— Да что там смотреть, — отмахнулся Гарри. — Отец вне себя от радости, что тебя посетила столь гениальная идея. Прибыли выросли на двадцать пять процентов. И это не предел. Так что поздравляю.
— Спасибо, — усмехнулся Норманн. — Если нужны будут еще какие-нибудь бредовые затеи, обращайтесь.
— Само собой, — улыбаясь, кивнул Гарольд.
Они немного помолчали, ожидая, пока секретарша Норманна поставит поднос со свежеприготовленным кофе на стол.
— Что делаешь в субботу? — поинтересовался Гарри спустя некоторое время, отпивая из своей чашки.
— Еще не знаю… — Норманн пожал плечами. — После того как мы с тобой на славу оторвались во время этого шоу с красотками, хочется уединения и покоя.
— Не могу тебе этого обещать, если пойдешь со мной на вечеринку, устраиваемую «Глобал мьюзик». По-моему, у них там презентация нового альбома какой-то новой группы.
— Веская причина, чтобы собрать тусовку, — ухмыльнулся Норманн, беря в руки чашку кофе и делая глоток.
— Во всяком случае, мы можем просто отдохнуть. Не пропадать же приглашениям.
— Да, не могу позволить им сделать это, — ухмыльнулся Норманн, глядя на друга. — Видимо, придется составить тебе компанию.
Он поднялся из-за стола. Подошел к огромному окну, через которое в кабинет врывались солнечные лучи, и, чуть сощурившись, посмотрел на улицу. Мимо проехала машина с откидным верхом, внутри которой сидели две симпатичные девушки. Волосы развевались у них на ветру, но они, словно не замечая этого, весело болтали. Что не мешало одной из них, сидевшей за рулем, следить за дорогой. Норманн подавил вздох. Сколько еще его будет преследовать образ этой золотоволосой Люси Феликс? Пора уже забыть о ней. Тем более что их ничего не связывало. Вот взбесился бы ее папаша, если бы узнал, что Норманн положил глаз на его любимую дочурку.
Вспомнился разговор с Билли Феликсом, отцом Люси.
Норманн пришел к нему, чтобы вернуть долг. Пришлось взять ссуду в банке, но даже это казалось ему меньшим злом, чем быть должником такого человека, как Билл.
— Я же сказал, что снимаю проценты, — удовлетворенно заметил тот, пересчитав деньги.
— Ага, — кивнул Норманн. — Но это в том случае, если ваша дочь выиграет конкурс. Она не выиграла. Однако вы также сказали, что простите долг, если с ней ничего не случится. В общем, я так и не понял, сколько я вам должен.
— Сукин сын, — выругался Билл, но было видно по довольному выражению его глаз, что он находится в прекрасном расположении духа. — Ладно, замнем для ясности. И сделаем так. Я прощаю долг, как и обещал. С тебя только проценты. Считай, что тебе крупно повезло. Никому еще не удавалось так легко выбраться…
Он отсчитал деньги и убрал их в стол. Оставшуюся сумму вернул Норманну.
— Не думал, что придется поблагодарить тебя, — заметил между тем Билл Феликс. — Но спасибо, что охранял мою дочь. И за то, что не уложил ее в постель.
— Не за что, сэр, — скромно потупился Норманн, стараясь выглядеть естественно.
— Конечно, если бы я прознал, что ты подбивал к ней клинья… — Тот рассмеялся. — Лучше я не буду говорить, что бы с тобой сделали мои ребята.
— Да, сэр. Это очень любезно с вашей стороны…
— Прекрати паясничать, — предостерег Билл. — У меня сегодня хорошее настроение. Но ведь оно может испортиться.
— Хорошо, — как ни в чем не бывало, кивнул Норманн. — Если мы все решили, то я бы, пожалуй, пошел.
— Валяй, — кивнул собеседник. — Приятно было иметь дело с тобой, Джонсон.
Кивнув, Норманн вышел из кабинета.
Облегченно вздохнул. Он никогда не заведет шашни с Люси Феликс. Только если запишется в клуб самоубийц…

— Ну так что? — спросил Гарольд, делая последний глоток. — Встречаемся вечером?
— Да, — кивнул Норманн, возвращаясь в действительность.
— Тогда я пошел.
Гарри вышел. Норманн еще немного постоял у окна. Провел пятерней по своим белокурым волосам. Люси до сих пор вспоминается ему. Неужели его пленила эта худенькая девушка с утонченными чертами лица, вся внешность которой вызывала огромное желание защитить ее от окружающего мира, способного причинить ей вред?
Он не знал. Да и не хотел задумываться по этому поводу. Ведь могло так получиться, что ответ ему не понравился бы. А Норманн не любил стоять лицом к лицу к неприятностям. По возможности, он старался избегать их.

— Я не могу идти! — в ужасе заявила Джулия, взглянув на себя в зеркало.
Контракт с «Глобал мьюзик» наконец-то был подписан. И теперь девушка должна была присутствовать на презентации новой группы, которую проводила корпорация в одном из ресторанов. Как сказал Чепмен, присутствие было обязательно. Но Джулии было страшно. Вот уже пару дней она не находила себе места. А мероприятие неумолимо приближалось. И по мере его приближения девушка чувствовала, что страх перерастает в настоящий ужас.
— Ничего себе, высказалась, — фыркнула ее младшая сестра, сидевшая позади на кровати и время от времени подпрыгивающая на ней, словно выплескивая избыточную энергию, переполнявшую ее.
— Ты не понимаешь, там будут одни знаменитости. Что мне там делать?! — На лице Джулии, и правда, отражался благоговейный страх перед предстоящим мероприятием.
— Возьми подруг, — посоветовала Нэнси, в очередной раз подпрыгнув, от чего ее белокурые косички взметнулись вверх и плавно опустились на плечи. — И потом, там с тобой будет твой агент. Не думаю, что он даст тебя в обиду.
— Чепмен сам обидит кого хочешь, — хмыкнула Джулия, оборачиваясь к сестре. — Но все равно. Я даже представить себе не могу, что я там буду делать.
— Будешь отдыхать и заводить новые знакомства, — с видом знатока заявила ее сестра.
— У меня такое ощущение, что идти надо тебе, а не мне, — усмехнулась Джулия, весело глядя на Нэнси.
— Я еще слишком маленькая, — поделилась та новостью. — Но когда подрасту, ты от меня не отделаешься, так и знай.
— О, мне уже очень страшно, — в шутливом страхе произнесла девушка.
— Ха! — торжествующе воскликнула Нэнси. — Это ты сейчас так говоришь. Потому что знаешь, это произойдет через несколько лет. Но вот когда срок приблизится, тогда посмотрим…
— Теперь я и правда боюсь! — Джулия бросилась на сестру и повалила ее на кровать. — Придется научить тебя сейчас уважать старшую сестру, пока не стало слишком поздно!
Они шутливо боролись, пока в комнату не вошла мама. Увидев, во что ее дочери превратили комнату всего за несколько минут, Реджина покачала головой.
— Тебя к телефону, Джулия, — обратилась она к старшей, протягивая трубку.
Джулия вышла в коридор, чтобы спокойно поговорить. Она услышала, как мама за ее спиной что-то выговаривает Нэнси. И весело усмехнулась. Похоже, настала очередь младшей сестренки получать нравоучения.
— Алло! Алло! — настойчиво вещала трубка голосом Трэйси.
— Привет, подружка, — поздоровалась Джулия. — Как твои дела?
— Все нормально. Я знаю, что ты идешь на эту вечеринку в «Глобал мьюзик». Давай с тобой устроим вояж по магазинам. Мне абсолютно нечего надеть. — Трэйси, как всегда, не любила ходить вокруг да около.
— Да я еще не уверена, что пойду туда, — пробормотала Джулия.
— Что?! — удивилась Трэйси. — Если с головой у тебя все в порядке, обязательно пойдешь. Потому что для нас с тобой это шанс завязать новые связи. И к тому же — кто поможет мне выбрать наряд?
Джулия усмехнулась. Последний аргумент был очень убедительным. Попрощавшись с Трэйси и договорившись встретиться с ней через пару часов, она отправилась собираться.
— Вот видишь, — обидчиво произнесла Нэнси, как раз закончившая застилать ее кровать. — Из-за тебя мне влетело. И пришлось убираться.
— Ну, если учесть, что перед этим ты навела беспорядок на постели, прыгая там, как кенгуру, то решение мамы вполне справедливо, — улыбнувшись, заметила Джулия.
— Ладно, я тебе еще это припомню, — надула губы младшая сестра, но не выдержала и улыбнулась.
Она не могла долго злиться. И обе знали это. Потому что это являлось семейной чертой всех Куперов.

— Как я выгляжу? — спросила Джулия у подруг, стоя в холле и разглядывая себя в большом зеркале.
— Можно подумать, сама не видишь, — фыркнула Трэйси, толкнув в бок стоявшую рядом Люси. — Выглядишь прекрасно, — заключила она, поправляя прическу.
Гремела музыка. Им приходилось громко разговаривать, чтобы услышать друг друга.
Джулия еще раз скептически оглядела свое отражение и… осталась довольна. Строгое атласное платье янтарного оттенка отлично сочеталось с ее карими глазами. Длинные бусы из янтаря разной формы в несколько рядов удачно дополняли наряд. Русые волосы с мелированными прядками были аккуратно собраны в прическу, закрепленную декоративными шпильками.
Она взглянула на стоявшую позади Люси. Та была одета в нежно-желтый брючный костюм. Короткий приталенный пиджачок эффектно смотрелся на ее фигуре, а узкие брюки подчеркивали стройность ног. Высокие каблуки делали ее ножку не слишком маленького размера довольно миниатюрной, чему Люси, научившаяся уверенно держаться на такой высоте еще со времен конкурса, была очень рада.
Трэйси не очень стремилась красоваться. Она стояла и в нетерпении ожидала, пока подруги насмотрятся на себя, и они наконец войдут в зал. На ней был топ с открытой спиной и воротником-стоечкой, застегивающимся со стороны спины. Черные облегающие брючки и золотые босоножки завершали картину. Белокурые волосы свободно спадали по плечам.
— Так, я пошла, — заявила она подругам, которые были все еще не в состоянии отойти от огромного зеркала.
— Подожди, мы с тобой!
Джулия и Люси поспешили следом.

Гарольд и Норманн опоздали. Они вошли в зал, когда на сцене уже выступала группа. И на площадке перед ними танцевала разношерстная толпа из приглашенных гостей.
Мимо сновали официанты с подносами. Столы с закусками постоянно обновлялись.
— Надеюсь, мы не зря сюда забрели, — заметил Норманн, оглядываясь вокруг.
— Я в этом просто уверен, — ответил Гарри и, жестом остановив официанта, взял с его подноса пару бокалов с вином. — Ладно, пора уже нам расслабиться. — Он протянул один из них другу.
Норманн принял бокал и отпил.
— Пошли, глянем, кто здесь есть, — предложил он.

Повернув голову в сторону, Джулия увидела Гарольда. Он о чем-то беседовал со своим другом и еще двумя девушками. Девушки постоянно смеялись, и Джулия почувствовала укол ревности. С чего бы это? У нее с этим человеком ничего не было и быть не могло! Тогда почему так больно наблюдать за тем, как он флиртует с двумя красивыми девушками?
Джулия попыталась сосредоточиться на танце. Но коварные мысли не хотели покидать ее. И время от времени она все же кидала взгляд в сторону, где находился тот, кто приковывал ее внимание, даже не подозревая об этом.
— Так, мне надо чего-нибудь выпить! — объявила Люси. — Никто не хочет со мной?
Она окинула взглядом подруг.
— Я! — откликнулась Трэйси. — Ужасно жарко.
— Ага! — кивнула Люси. — А ты, Джулия?
— Я — нет. — Девушке даже думать не хотелось о том, что придется приближаться к столу, рядом с которым стоял Гарри.
Ведь тогда он заметит ее. А Джулия совсем не хотела этого.
— Лучше схожу пока в дамскую комнату, — пояснила она.
— Увидимся.
Люси и Трэйси начали пробираться к столу с закусками. Джулия постаралась незаметно ускользнуть из зала. Только зайдя внутрь просторной туалетной комнаты, она смогла отдышаться.
Прохладная вода привела ее в чувство. Взглянув на себя в зеркало, девушка увидела, что лицо ее выглядит слишком возбужденным. Надо было немного постоять здесь, чтобы окончательно прийти в норму.
Распахнулась дверь, запуская внутрь Трэйси.
— Он здесь! — бросилась она к подруге.
— Я знаю, — прошептала Джулия, опустив голову.
Она прекрасно понимала, что Трэйси говорит о Гарри.
— Значит, поэтому ты здесь? — догадалась та.
— Ага, — кивнула девушка. — И даже не представляю, хватит ли у меня сил снова выйти в зал. Может, только если сделать так, чтобы он не обратил на меня внимания.
— Уже не получится, — мотнула головой Трэйси. — Он заметил нас. И… Люси разговаривает с ними, а я поспешила тебя предупредить.
— Тогда мне ничего не остается, как уйти, — медленно произнесла Джулия.
— Прекрати, — попробовала остановить ее Трэйси. — Тебе все равно когда-нибудь придется столкнуться с ним лицом к лицу.
— Нет, сегодня я еще не готова. — Джулия взглянула на свое отражение в зеркале. — Не готова… — прошептала она. — Давай сделаем так: я пойду домой, а ты предупреди Люси и Чепмена, что у меня разболелась голова.
— Такая хорошая вечеринка. Ты много теряешь, — пробормотала подруга.
— Я потеряю еще больше, если останусь, — с грустью заметила Джулия.
— Как знаешь, — пожав плечами, произнесла Трэйси.
— В конце концов, эта вечеринка — не последняя, — попробовала улыбнуться Джулия.
— Трусиха, — констатировала подруга. — Иди уже, я все передам Чепмену.
— Спасибо, — поблагодарила Джулия и заторопилась к выходу. — Позвони.
— О'кей, — попрощалась та.
Джулия вышла на улицу и вдохнула прохладный воздух. Надо было вызвать такси, но она никак не могла отойти от пережитого волнения и наслаждалась относительным спокойствием ночного города. Мимо проходили люди. Одни выходили, другие заходили.
Неожиданно кто-то толкнул ее в спину.
— Извините! — тут же раздался голос, а чья-то рука подхватила девушку, не дав ей упасть.
— Да ничего. Спасибо, что не дали рухнуть на эти ступеньки, — улыбнулась она, поднимая голову и… замирая, потому что рядом с ней был не кто иной, как Норманн.
— По-моему, мы знакомы, — улыбнувшись, заметил он, отпуская девушку.
— Да, — ответила она. — Хоть и не слишком близко.
— Джулия Купер. Приз зрительских симпатий. — Он с интересом ее разглядывал. — Такое впечатление, что вы стали еще красивее, если такое только возможно.
— Благодарю… — Она усмехнулась. — Вы знаете, что надо сказать, чтобы сделать женщине приятное.
— Это точно, — кивнул он. — Вы идете туда? — Он указал рукой на вход.
— Нет, как раз оттуда. — Джулии пришло на ум, что теперь самое время вызвать такси.
— Тогда позвольте, я вас отвезу, — предложил он.
— Думаю, для этого вам придется сделать большой крюк, потому что я живу не так уж и близко, — заметила девушка.
— Ничего страшного, — заверил ее он. — Мне все равно нечем заняться. Почему бы не подбросить красивую девушку до дома?
— Что ж, уговорили, — согласилась Джулия. — Где ваша машина?
— Сейчас подгонят, — пообещал Норманн.
Джулия посмотрела на него. Симпатичный, обаятельный… Может быть…
Но она не хотела загадывать. Пусть все идет своим чередом.
— Итак, говорите адрес, — напомнил Норманн, когда они оказались внутри его автомобиля.

Дорога до дома пролетела незаметно. И совсем не потому, что Норманн ехал на большой скорости. Нет. Он соблюдал скоростной режим. Просто неожиданно оба разговорились. Поэтому, когда его автомобиль притормозил возле дома, принадлежащего Куперам, Джулия изумленно выглянула в окно.
— Вот уж не думала, что мы уже приехали, — заметила она.
— Да. — Норманн усмехнулся, заинтересованно ее разглядывая. — Я тоже.
— Ну, — девушка немного помедлила, — пора прощаться.
Норманн прикоснулся к ее руке. Джулия подняла на него вопросительный взгляд.
— Может быть, встретимся? — предложил он. — Куда-нибудь сходим? Например, в кино? Или на выставку?
— Было бы замечательно, — согласилась девушка.
— Так куда?
— Все равно, — улыбнулась она. — Кино… или выставка…
— Тогда я тебе позвоню, — пообещал он.
— Хорошо.
Джулия вышла из машины и направилась к дому. По дороге обернулась и помахала ему рукой. Автомобиль Норманна отъехал и скрылся в темноте.
Ну и пусть, подумала Джулия. Во всяком случае, он очень приятный собеседник. И нравится ей. Так почему бы нет? Норманн не принесет ей столько боли, сколько Гарольд. Потому что не затронул ее сердце.
С ним девушка чувствовала себя легко и свободно. А на данный момент ей нужны были именно такие… простые отношения. По крайней мере, она была в этом уверена.

Норманн ехал домой. Ветер сквозь открытое в машине окно приятно обдувал лицо. Неожиданно настроение его улучшилось. А ведь с того момента, как увидел Люси на вечеринке, он чувствовал только раздражение.
Гарольд зачем-то окликнул ее и подругу, с которой она пришла. И девушкам ничего не оставалось, как присоединиться к их компании. Неожиданно Норманн почувствовал себя скованно. Он не знал, что сказать. Ему казалось, ее серые глаза неотступно следят за ним, словно Люси старалась прочитать его сокровенные мысли. Однако Норманн не был готов к подобным откровениям.
Поэтому не придумал ничего лучшего, как удрать. Гарри поймет его и не осудит.
Теперь же он был уверен, что правильно сделал. Потому что столкнулся с Джулией Купер. Она действительно была привлекательна. Может быть, не настолько, чтобы затронуть его чувства. Но Норманн и не собирался завязывать серьезные отношения. Ему сейчас нужны были как раз такие, ни к чему не обязывающие встречи, способные скрасить существование и помочь забыть Люси. Золотоволосую и сероглазую Люси, черт бы ее побрал! Вместе с ее папашей!
Сплюнув, Норманн прибавил газу. Его волосы растрепались на ветру. Но он не замечал этого. Потому что, смотря в зеркало заднего вида, видел ее глаза. Словно она околдовала его. Эта Люси.
Нет, он правильно сделал, что назначил свидание Джулии. Во всяком случае, теперь у него появился шанс выбросить из головы эту мисс Феликс и зажить своей обычной жизнью, к которой он уже успел привыкнуть…
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Джулия проснулась довольно поздно. Она поняла это, как только открыла глаза и увидела солнечные лучи, проникшие в комнату через окно. Прислушалась. Тихо.
Нэнси наверняка уже в школе. Отец на работе. Мама, вполне вероятно, готовит на кухне.
Девушка потянулась на кровати. Зажмурилась на мгновение и снова открыла глаза. Надо вставать. Сегодня у нее деловая встреча с представителями одной голливудской компании. Они хотят, чтобы она написала музыку для их фильма.
Джулия улыбнулась.
Ее новая работа.
Можно заниматься любимым делом. И еще получать за это деньги. Разве можно мечтать о большем?
Чепмен старался, как мог. Но пока что у нее получилось продать несколько своих песен «Глобал мьюзик», и вот еще предстояла новая встреча, предвещавшая еще один шанс поработать. Если все будет хорошо.
Обязательно будет. Джулия снова потянулась. Она чувствовала в себе большие возможности. И просто горела желанием воплотить их в жизнь.
Они встречаются в четыре. Поэтому у Джулии есть еще время подготовиться. Собраться с духом. И покорить своих будущих работодателей. Хоть бы все сложилось! Тогда она будет обеспечена своим любимым делом еще на некоторое время.
Чепмен не унывал. Он говорил, что нельзя отказываться и от рекламных роликов. Потому что там можно заработать. И Джулия верила ему. Теперь уже безоговорочно. Он выгодно продал ее песни, принеся девушке солидные деньги. Она знала, что сама ни за что бы не выторговала себе такой гонорар. Но Чепмен был на высоте. И сумел доказать Джулии, что на него можно положиться.
Теперь она слушалась его во всем. Потому что до последнего дня, что бы он ни посоветовал, какую бы тактику не предпринял, все приносило выгоду.
— Оденься поскромнее, — вещал он в трубку накануне. — Невзрачный деловой костюм. Волосы в пучок. Лесли Фогарт любит во всем строгость и серость. Хотя фильмы снимает бесподобные. Они не берут кассовыми сборами. Но среди критиков оцениваются очень высоко. Так что его согласие на встречу дает тебе шанс поработать с мэтром. Если все сложится, как мы планируем… — Он немного помолчал, прежде чем продолжить. — Ты должна его пленить. Но не улыбайся. Выгляди уверенной и деловой. Он ценит хватку. И то, что подчиненные смотрят ему в рот. Время от времени соглашайся с ним. Но так, чтобы он чувствовал, что ты тоже так думаешь…
Наставлений было очень много. Но Джулия все запомнила. Она заранее приготовила одежду, в которой собиралась на встречу. Девушка понимала, что если удастся заключить договор, она получит хороший старт для своей только что начавшейся карьеры.
Деликатно постучав, вошла мама.
— Ты просила разбудить тебя в двенадцать, — заметила она.
— Спасибо, мамуль, я уже встаю, — улыбнулась Джулия, поднимаясь с кровати и накидывая халат поверх коротенькой ночной рубашки.
— Поздно легла вчера? — Лицо Реджины выглядело озабоченным.
— Да, придумала одну мелодию, — поделилась с ней Джулия.
— Дорогая, ты уверена, что сделала правильный выбор? — Мама до сих пор беспокоилась за будущее дочери.
— Не знаю, — пожала плечами Джулия. — Но я занимаюсь тем, что люблю. Разве это не главное?
И она умчалась в ванную принимать душ.
Реджина покачала головой.
Она радовалась успехам Джулии. И все же. Ей как-то не верилось, что ее дочь сможет вынести тот груз ответственности, который теперь постоянно находился на ее плечах…
Спустившись вниз, Реджина сделала кофе. Наверняка Джулия захочет выпить его перед тем, как снова отправится работать в свою комнату, где ее ожидал синтезатор…

Джулия вошла домой. Тихо затворила за собой дверь и огляделась. Такое впечатление, словно все вымерли. Но свет горел. Однако из гостиной не доносилось ни звука.
Она спрятала сумку за спину и на цыпочках прокралась к лестнице.
— Ну?! — остановил ее голос Нэнси.
Обернувшись, Джулия увидела всю семью, столпившуюся в дверях комнаты.
— Ты получила работу? — требовательно спросила младшая сестра.
Джулия обвела взглядом своих домочадцев. В холле ненадолго воцарилась напряженная тишина.
— Да! — воскликнула Джулия. — Теперь у меня есть работа!
— Ура! — Нэнси подбежала к сестре и крепко обняла ее. — Я всегда в тебя верила!
— Спасибо! — Джулия с признательностью взглянула на нее. — Это благодаря тебе у меня появилось все это. Спасибо. — Она смахнула непрошеную слезинку, навернувшуюся на глаза.
— Молодец, — похвалил отец.
— Будешь ужинать? — поинтересовалась мама.
— Нет, я же только что из ресторана, — отказалась Джулия. — Пойду лучше к себе. И переоденусь. А то за эти несколько часов я почувствовала себя серой мышью в этой незатейливой одежде. — Она демонстративно указала взглядом на свой невзрачный костюм.

Поднявшись в свою комнату, она быстро скинула серый костюм, распустила волосы. И, накинув домашний халатик, достала из вместительной сумки пухлый сценарий.
Она и не заметила, как пролетело несколько часов, пока она читала его. Заснула Джулия под утро. И когда она засыпала, в ее голове уже играла та музыка, которая должна была звучать в этом фильме…

Норманн взглянул на часы. Они договорились встретиться с Джулией в семь часов. Но она опаздывала. Впрочем, он был не слишком удивлен. В последнее время девушка выглядела несколько рассеянной. Он знал, что она получила заказ на музыку в фильме Лесли Фогарта, и искренне радовался за нее.
Вот и сегодня. Она наверняка работала и забыла про время. Возможно, надо было ей позвонить. Но Норманн не хотел оказаться разрушителем ее вдохновения. Он был готов поужинать в одиночестве… если Джулия так и не придет.
— Прости, я опоздала! — Девушка выглядела запыхавшейся.
Лицо ее раскраснелось. И Норманн невольно залюбовался ею. Такое впечатление, что от Джулии волнами исходило обаяние, и ею просто невозможно было не восхищаться.
— Ты уже сделал заказ? — поинтересовалась она, улыбаясь.
— Нет, только собирался, — усмехнулся он. — Ты успела вовремя. Посмотришь меню?
Джулия отрицательно мотнула головой.
— Я и так знаю, чего хочу, — ответила она.
Норманн пристально взглянул на нее. Возможно, это знак, подумал он. Он был готов, чтобы их отношения перешли на новый уровень. Но вот готова ли была она?
Сегодня Норманн неожиданно осознал, что время пришло. И очень надеялся, что ему это не показалось. И он правильно все понял. Взглянул на спутницу. Она с уверенностью делала заказ подоспевшему к их столику официанту.
Выглядела Джулия потрясающе. Ее волосы красивыми волнами спадали на плечи. И Норманну захотелось провести по ним рукой, почувствовать на ощупь их шелковистость. Он сглотнул. Не стоит так увлекаться. Джулия не должна заподозрить, что он думает только об одном. Как поскорее затащить ее в постель…

Они провели чудесный вечер в ресторане. И вот теперь Норманн вез ее домой. Джулия чувствовала себя удивительно легко в его обществе. Они болтали и смеялись.
Во время встреч оба с удивлением обнаружили, что у них есть много общего. Пристрастия в кино и литературе. Им нравилось одно и то же. Неужели такое бывает?
Джулия ощущала невероятную близость, образовавшуюся между ними. К тому же Норманн Джонсон был отличным кавалером. С ним было весело. Но она никогда не сможет испытывать к какому-нибудь мужчине что-то похожее, что чувствовала к Гарольду. Нет. Нельзя думать о Гарольде. Это все испортит. И тогда она уже никогда не узнает, что могло бы быть между ней и Норманном…
Она не смотрела на дорогу. Откинулась на спинку сиденья и сквозь полуопущенные ресницы наблюдала за Норманном, уверенно ведущим автомобиль. Иногда он бросал короткие взгляды в ее сторону и улыбался. И Джулии казалось, что нет улыбки прекраснее этой… Ну разве только у Гарри… черт… она опять за свое… Да когда же это кончится?!
Машина притормозила возле четырехэтажного дома с красивыми клумбами перед парадной дверью.
— Вот здесь я и живу, — пояснил Норманн, отвечая на ее удивленный взгляд. — Такая небольшая холостяцкая квартирка. Не хочешь взглянуть?
Он заинтересованно посмотрел на нее.
Джулия оторопела. Она была уверена, что он везет ее домой. И не смотрела на дорогу. Но теперь… была несколько обескуражена. Все происходило так быстро. Возможно, еще слишком рано. Хотя с другой стороны, как долго она будет горевать о том, что могло бы быть, но не произошло? Гарри оказался типичным представителем мужской половины человечества, не способным на верность собственным чувствам. Если, конечно, они у него были. Норманн не далеко от него в этом ушел. Но с Норманном она чувствовала себя свободно. И ее не беспокоило то, что в скором времени они, возможно, расстанутся. Потому что она не любила его. Да, он ей нравился. И Джулия даже испытывала волнение, когда он пристально смотрел на нее своими голубыми глазами. Но в сердце ее, что скрывать, прочно засел образ темноволосого кареглазого мужчины, судя по всему надолго нарушившего ее покой.
Однако надо было принимать решение, а не предаваться бесполезным размышлениям. Джулия понимала, что другого раза не будет. Сейчас или никогда. Так что ей мешает принять его приглашение? Теперь она была уже уверена, что ничего.
Поэтому, улыбнувшись, она произнесла:
— Не откажусь от чашечки кофе.
— Тогда прошу… — Припарковав машину неподалеку, он вышел и, обогнув автомобиль, предупредительно открыл перед ней дверь.
Опираясь на его руку, Джулия выбралась наружу. Никакой дрожи. Может быть, немного волнения…
Она слышала, как хлопнула позади автомобильная дверца. Почти сразу же Норманн догнал ее и взял под руку. Открыл магнитным ключом дверь подъезда. Они поднялись на последний этаж, и Норманн распахнул перед Джулией двойные двери из темного дерева.
— Как здесь… просторно, — заметила девушка, заходя внутрь и оглядываясь по сторонам.
Она верно подметила. Апартаменты Норманна не могли похвастаться излишками мебели. Большой темно-синий диван посреди гостиной. Перед ним — деревянная тумбочка с металлическими ручками, на которой красовался внушительных размеров телевизор. С одной стороны комнаты располагался длинный высокий стол, рядом — несколько высоких табуретов. Тут же — все кухонное оборудование вкупе с раковиной. Несколько кресел синего и зеленого цвета… Деревянный стеллаж с книгами. Рядом — бар…
Минимализм выдавал холостяцкую берлогу. Ни грамма женского вмешательства. Быть может, спальня выглядела по-другому. Но Джулия не собиралась спешить туда по лестнице, ведущей наверх, в более укромные помещения.
Пройдясь по гостиной, девушка остановилась и, обернувшись, замерла, в ожидании глядя на Норманна.
— Что-нибудь выпьешь? — тут же спросил он, подходя ближе и беря ее за руку чуть повыше локтя.
Джулия подняла голову и взглянула в его глаза.
— Не знаю… Может быть, «Маргариту».
— Сейчас смешаю.
Он достал два бокала. Подошел к бару, смешал напитки.
— Держи, — протянул приготовленный коктейль девушке.
Приняв бокал, Джулия сделала небольшой глоток. Выжидающе взглянула на мужчину. Норманн приблизился к девушке и взял из ее рук коктейль. Поставил его на журнальный столик. Обхватил руками ее лицо.
— Ты очень красивая, — прошептал он, после чего припал к ее губам.
Джулия чувствовала запах его парфюма, его близость. У нее закружилась голова. Она закрыла глаза и… ответила на поцелуй.
— По-моему, самое время подняться наверх, — пробормотал он, отрываясь от ее пленительных губ и разглядывая черты ее лица.
Она подчинилась.
Норманн приглушил свет. Взял ее за руку и подвел к лестнице. Медленно, ступенька за ступенькой, поднимались они. Джулия чувствовала себя словно во сне. Все казалось нереальным и абсурдным. Вот сейчас она тряхнет головой и… проснется в своей комнате. Одна…
Норманн был приятным и обаятельным. Но она видела в нем только друга. Так что же она делает с ним наедине в его спальне? Почему позволяет положить себя на кровать? И не сопротивляется, когда он ложится рядом? Когда целует ее? Его губы становятся все требовательнее. Они стараются разжечь в ней огонь. Но все тщетно.
Ни капли искры. Ничего.
Вот она почувствовала его руки на груди. Он одну за другой расстегивал пуговицы на ее блузке. Неожиданно девушку охватила паника. Надо срочно что-то придумать! Она же не может вот так, без каких-либо чувств, переспать с ним!
Или может?
Прохладный ветерок скользнул по шелковистой коже. Щелк. Чашечки бюстгальтера распались в разные стороны.
— Ты прекрасна, — прошептал Норманн.
Она почувствовала его губы. Его дыхание прожигало насквозь. Поцелуи спускались все ниже.
Джулия закрыла глаза и постаралась забыть о том, где она и с кем. Норманн был очень нежен. Он будил в ней чувственность, исследуя каждый уголок ее тела, даря необыкновенные ощущения. Его смелые губы и руки дарили ласку ее соскучившемуся по любви телу.
Она почувствовала, что хочет его. Ее руки спустились до ремня его брюк…
Теперь они поменялись местами. Норманн лег на спину, предоставляя ей свободу действий, чем девушка незамедлительно и воспользовалась, оставив его без одежды. Нагнувшись, она прильнула к его губам. Норманн ответил на ее поцелуй, и его язык ворвался в манящее лоно ее рта. Джулия застонала. Обнявшись, они перекатились на другую половину огромной кровати, и теперь девушка оказалась внизу.
Его руки были всюду. Губы исследовали ее нежную кожу. Ей казалось, она больше не сможет это терпеть. И тогда она толкнула его, заставляя лечь на спину, а сама вновь оказалась сверху. Джулия действовала изощренно, как и он. И по его тихим стонам понимала, что движется в правильном направлении.
Норманн был так же возбужден, как и она. И казалось, уже ничто не способно вернуть им былое спокойствие. Они осыпали друг друга пламенными поцелуями, оставляя кое-где вполне заметные отметины. Действовали, словно в бреду. Но это был прекрасный бред, который мог подарить им то наслаждение, которого они так давно ждали…
— Ты само совершенство… — простонал Норманн, когда Джулия, поиграв язычком с его соском, медленными поцелуями спускалась ниже, плавно продвигаясь к его мужскому естеству. — Ты прекрасна… Люси…
Хлоп!
Как будто крышка сундука с грохотом захлопнулась, пряча под собой все недавние чувства и ощущения, которыми оба были охвачены до сего момента. И тишина, окружавшая их, стала какой-то напряженной и звенящей.
Джулия остановилась. Подняла голову и в недоумении взглянула на Норманна.
— Меня зовут Джулия, — тихо заметила она.
— Да, — Норманн посмотрел на нее, — я знаю.
В его взгляде сквозило удивление. Он не понимал, зачем вообще сейчас об этом говорить.
— Тогда почему ты назвал меня Люси? — Джулия уже сидела рядом с ним, ее грудь воинственно вздымалась.
Норманн невольно залюбовался ею, совершенно прослушав, о чем она говорила.
— Я задала вопрос, — заметила девушка спустя некоторое время. — Почему ты назвал меня Люси?!
— Вот черт! — Как он мог так сглупить? И именно в тот момент, когда они почти…
Джулия встала с кровати и натянула ажурные черные трусики. Потянулась за бюстгальтером, который валялся на полу.
Протянув руку, Норманн постарался снова привлечь девушку к себе.
— Ты же не бросишь меня одного после всего?.. — спросил он.
— Именно это я и собираюсь сделать! — Вырвав руку, она продолжала одеваться.
— Джулия, не надо. Мы же взрослые люди.
— Вот именно. — Она на мгновение замерла и гневно взглянула на него. — И взрослые люди так себя не ведут…
Она надела блузку и быстро застегивала пуговицы.
— Ну перестань… — Норманн сел на кровати, свесив ноги. — Нам же было хорошо вместе. Разве нет?
— Мне было хорошо. А тебе — не знаю. Ты же занимался любовью не со мной, а с какой-то Люси…
Джулия стремительно прошла в ванную, чтобы привести свои волосы в порядок.
— Ой, да брось. — Норманн зашел следом. Подошел сзади, взял ее за бедра, прижал к себе.
— Прекрати, — прошипела девушка, пытаясь накрасить губы.
Он наклонил голову и поцеловал ее в шею. Джулия вздрогнула.
— Я же сказала, отстань! — Она вырвалась и убрала помаду в сумочку.
Обернулась. Внимательно взглянула на Норманна. Все такого же красивого и притягательного в своей наготе.
— У нас могло что-нибудь получиться. Если бы ты не думал в этот миг о другой, — медленно проговорила она. — Так что, когда я отсюда уйду, тебе некого будет в этом винить, кроме себя самого.
— Неужели ты не хочешь, чтобы мы вернулись к тому, на чем остановились? — поинтересовался он.
— Представь себе, нет, — отрезала Джулия. — А теперь посторонись. Я собираюсь отправиться домой. И никто меня не удержит.
Она решительно прошла к двери. И скрылась за ней, как только смогла справиться с замком…
Усмехнувшись, Норманн вернулся в кровать.
Что ж. Возможно, Джулия права. Не надо было пытаться избавиться от демонов таким способом. Надо было встретиться с ними лицом к лицу.
Почему он до сих пор этого не сделал?
Норманн невесело улыбнулся. Видимо, пришло время решить эту проблему…
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— Мне надо будет уехать на несколько дней, — сообщила Джулия, когда вся семья собралась за ужином дома.
— Куда? — Отец оторвался от разделывания цыпленка и внимательно взглянул на дочь.
— В Лос-Анджелес. Уэсли считает, что мне надо быть там. Фогарт устраивает небольшую вечеринку. И я приглашена. К тому же надо отвезти им еще несколько зарисовок. Возможно, они подойдут им в процессе.
— Лос-Анджелес?! — В голосе Реджины послышался благоговейный ужас. — Но ведь это же…
— Мама, не волнуйся, — попыталась успокоить ее Джулия. — Я уже взрослая девочка. И смогу за себя постоять.
— Да, конечно, но…
— Не надо «но», — Джулия внимательно взглянула на Реджину. — Это моя работа, мам. И только благодаря этому я могу заниматься тем, что мне нравится. Действительно нравится.
— Пусть едет. — Клайв накрыл ладонью руку жены. — Она, действительно, уже выросла. Настало время отправляться в самостоятельное путешествие.
Реджина опустила глаза.
— Давайте положу вам цыпленка, — предложила она, вставая.
— Мне крылышко, — тут же откликнулась Нэнси, радуясь, что напряженный момент остался позади. — А ты увидишь там кого-нибудь из знаменитостей? — спросила она, наклонившись к сестре.
— Понятия не имею, — та весело пожала плечами. — Во всяком случае, если ты надеешься, что я привезу тебе автограф, то зря. Я не буду изображать из себя чокнутую фанатку.
— Жаль. — Нэнси демонстративно вздохнула. — У тебя отлично получилось бы.
— Ах, ты! — Джулия шутливо замахнулась на нее салфеткой.
Младшая сестра рассмеялась.
— Ладно, — сдалась она. — Ну хотя бы расскажешь, как все было.
— Это обязательно, — пообещала Джулия с улыбкой.

Джулия замерла перед раскрытым шкафом. Она думала о том, какие вещи взять с собой.
Неожиданно вспомнилась ночь, проведенная… а точнее, не проведенная с Норманном. Девушка грустно улыбнулась. Именно тогда она поняла, что не сможет ничего сделать, пока не разберется в своих чувствах к Гарольду. А как было разобраться, если они не встречались? Не разговаривали? Не общались?
Она понимала, что правильнее всего будет забыть его. К тому же и обстоятельства этому способствовали. Но не могла. Каждый раз, закрывая глаза, она видела его лицо. Внимательный, чуть насмешливый взгляд. Губы, искривленные в усмешке. Его образ манил ее, притягивал и не давал забыть о себе. Она старалась выкинуть его из головы. Но чем больше усилий Джулия прикладывала, тем сильнее привязывалась к Гарри. А точнее, к воспоминаниям о том времени, что они провели вместе.
Возможно, надо было встретиться с ним. Посмотреть в его глаза. И тогда все станет ясно…
Но как это сделать? Она постоянно занята. Он — тоже. Они словно находятся на разных континентах. И все же…
Джулия чувствовала его присутствие в этом городе. Как будто он повсюду оставлял следы, а она их замечала. Надо набраться мужества и попытаться увидеться с Гарри. Только так она сможет окончательно разобраться в себе.
Именно это она и сделает, когда вернется. А пока… стоит подумать над тем, что из одежды ей пригодится во время непродолжительной поездки в Лос-Анджелес…

— Я — кретин, — заметил Норманн, опустошив еще одну стопку.
Они сидели с Гарольдом в ночном клубе. И Норманн жаловался на свою судьбу.
— Ты представляешь, я пригласил ее к себе. Все шло просто супер. Пока я, надо же быть таким болваном, не назвал ее чужим именем.
Гарри весело покосился на друга.
— Ничего себе, — присвистнул он. — Кого же это ты умудрился поставить в столь глупое положение?
— Лучше не спрашивай, — отмахнулся Норманн. — Я знал, что эта мисс Феликс глубоко засела где-то внутри меня. Но чтобы настолько глубоко…
— Ладно, расслабься. — Гарольд дружески похлопал его по плечу. — В жизни все бывает. Ну, и что же было дальше?
— Что, что, — пробурчал Норманн. — Она тут же оделась и ушла. И больше я ее не видел. Хотя наговорил несколько извинений на автоответчик.
— Да, с женщинами так нельзя. Они слишком близко принимают все к сердцу.
— Джулия была мне хорошим другом. А я все испортил, — пробормотал Норманн, с горечью наблюдая за полной стопкой, благодаря расторопности бармена вновь появившейся перед ним. — Зачем только я решил переспать с ней?
— Кто? — нахмурившись, переспросил Гарольд.
— Что — кто? — Норманн поднял на друга недоуменный взгляд.
— Про кого ты сейчас говорил?! — схватив его за грудки черной рубашки, потребовал Гарри.
— Да что с тобой?! — отпихнув его от себя, Норманн взял очередную стопку и опрокинул ее.
— Кто такая Джулия? — Гарольд старался говорить спокойно, но по его тяжело вздымающейся мускулистой груди было видно, что он сдерживается из последних сил.
— Та самая, которая заняла приз Зрительских Симпатий. Мы встретились с ней после конкурса. И… завязали знакомство…
— Ты… спал с ней?
Гарольд напряженно вглядывался в лицо друга.
— Я же тебе говорю… Все шло отлично… до тех пор, пока я не назвал ее Люси…
Гарри едва заметно вздохнул. Что он наделал? Он позволил всем думать, что Джулия его не интересует. Он даже сам себе внушил, что это так. И если бы не рассказ Норманна о том, что он чуть было не переспал с Джулией, Гарри до сих пор был бы уверен, что ему все равно, где она и с кем.
— Тебе нравится Джулия? — спросил он Норманна.
— Да. Как друг. И я потерял этого друга, — с горечью ответил тот.
Гарольд задумался. Он может и дальше притворяться, что Джулия Купер ничего для него не значит. Или попытаться вернуть то, что чувствовал к ней, когда они общались. На мгновение вспомнилось ее лицо. Умные карие глаза. Небольшой аккуратный носик. Чуть припухлые губы, которые словно шептали: «поцелуй меня». Какого же он свалял дурака, что позволил ей так просто уйти из его жизни! Нельзя было ее отпускать. Вот где она сейчас?
— Сегодня улетает в Лос-Анджелес, — ответил Норманн и внимательно взглянул на друга. — А зачем она тебе?
Гарри недоуменно посмотрел на него. Потом догадался, что, видимо, последний вопрос задал вслух. И придется что-то отвечать другу, который смотрит на него.
Но тут по лицу Норманна пробежала грусть.
— Я упустил Люси, — удрученно заметил он. — А мне надо было держать ее обеими руками. Но я так старался забыть ее, что сам не заметил, как… — говоря все это, Норманн расставлял пустые стопки.
Их набралось уже достаточно.
— Вместо того чтобы идти к ней, я сижу здесь и надираюсь. Неужели это правильно?
Вопрос прозвучал риторически. И Гарольд не собирался на него отвечать.
— Я поеду к ней. — Норманн встал из-за стола.
— Может, не стоит представать перед Люси в таком виде? — поинтересовался его друг.
— В другой раз у меня просто не хватит мужества, — вздохнув, ответил Норманн. — Парадокс. Мне никогда не требовалось каких-то особых усилий, чтобы завязать знакомство с девушкой. А тут… чувствую себя, как мальчишка.
Он поднялся и направился к выходу. Расплатившись, Гарри последовал за ним.
На улице он поймал другу такси.
— Удачи, — пожелал Норманну, когда тот загрузился внутрь.
— Ага, — кивнул тот. — Сегодня она мне не помешает…

Люси ужасно устала. Она возвращалась домой со съемок. Такси остановилось перед воротами. Расплатившись, Люси вышла из автомобиля, который тут же уехал. Подошла к воротам. Неожиданно от кустов, росших неподалеку, отделилась тень.
Люси замерла. Крик ужаса застыл в груди. Она забыла, что хотела открыть ворота. Лишь стояла и со страхом наблюдала, как тень приближается к ней.
И только когда силуэт оказался в свете фонарей, освещавших пятачок перед воротами, она облегченно вздохнула.
— Мистер Джонсон, что вы здесь делаете? — спросила Люси, с любопытством разглядывая его.
Норманн остановился, подойдя к ней почти вплотную. Положил руки на плечи. Люси подняла голову и заглянула в его глаза. Ничего не говоря, он склонился к ней и припал к ее губам.
Люси обняла его за шею и приоткрыла губы, отвечая на поцелуй. Что должно было произойти, чтобы это случилось? А она уже и не надеялась, что он когда-нибудь увидит в ней женщину…
— Где же ты так долго был? — прошептала девушка, ненадолго отрываясь от него.
— Набирался мужества, — честно признался он.
И крепче прижал ее к себе. Такую родную и доступную. И такую желанную…

Телефонный звонок вытащил Джулию буквально из ванны, куда она забралась, как только заселилась в один из шикарных отелей Лос-Анджелеса, чтобы расслабиться после дороги. Обернувшись полотенцем, она поспешила к телефону, чувствуя, как холодные капли капают с мокрых волос.
— Алло!
— Ты готова? — услышала она голос Чепмена.
— Еще нет. У нас же есть еще три часа.
— Я тут подумал, что тебе надо их чем-нибудь сразить. Поэтому считаю, тебе нужно пройтись по магазинам и найти что-нибудь сногсшибательное. Они должны увидеть в тебе не только талантливую женщину, но и красавицу. Это не деловая встреча, разыгрывать серую мышку больше не надо. Так что постарайся и подбери что-нибудь стоящее.
— Хорошо, я последую твоему совету.
— Рад это слышать. Заеду за тобой в девять.
Чепмен отключился. Джулия поспешила в ванную, чтобы высушить волосы. Она понимала, что в чем-то ее агент прав. Но заставлять ее идти в магазин буквально накануне вечеринки? Когда уже не осталось времени?..
Однако делать нечего. Придется поторопиться. Ведь она не хочет разочаровать его. Да и, честно говоря, порой Джулия любила такие ситуации. Когда время поджимало и надо было что-то делать быстро.
Одевшись, она вызвала такси.
Ей потребовался час, чтобы найти подходящий наряд. Необыкновенно повезло. Облегающее шелковое платье с открытой спиной мягкими волнами спускалось вниз. Широкий браслет на запястье и крупные серьги завершили туалет. Вернувшись в отель, она причесала волосы, уложив их в прическу на затылке. Переоделась. Взглянула на себя в зеркало. Действительно, хорошо. Мерцающая ткань придавала платью какую-то сказочную красоту. Словно не обошлось без волшебства. И девушка невольно залюбовалась собой.
Чепмен прав. Ей надо было встряхнуться и немного развеяться. А ничто так не помогает в этом вопросе, как поход по магазинам. Только сейчас Джулия поняла весь скрытый смысл его наставлений.
Раздался деликатный стук в дверь. Джулия поспешила открыть ее и оказалась лицом к лицу со своим агентом.
— Я рад, что ты воспользовалась моим советом, — кивнул он, заходя внутрь и оглядывая свою протеже. — Пора ехать.

Она устала. Джулия поняла это спустя час. Вечеринка проходила в доме, принадлежащем Лесли Фогарту. Это было двухэтажное строение, напоминающее замок. Девушка почувствовала себя принцессой, попавшей в сказочные владения. Хозяин встречал всех у ступеней, ведущих к главному входу.
— Просто счастлив, что вы нашли время приехать, моя дорогая, — заметил он, прикасаясь к щеке Джулии легким поцелуем.
— Я привезла вам еще несколько вариантов, — ответила девушка.
— Потом, все потом, — отмахнулся Фогарт. — Сегодня мы собрались здесь совсем по другому поводу. В конце концов, мой день рождения заслуживает того, чтобы мы хоть ненадолго забыли про дела.
— Конечно, — кивнула девушка. — Поздравляю вас от всей души!
Она обняла хозяина дома и поцеловала в щеку.
— Хорошо, что нас не видит моя супруга, — усмехнувшись, заметил он. — Иначе я просто боюсь представить, что бы сейчас произошло.
— Нам очень повезло, — улыбнувшись, заметила Джулия, уступая очередь поздравления Чепмену.
— Почему вы не сказали мне, что у него день рождения? — сердито поинтересовалась Джулия у своего агента, когда они отошли подальше и смешались с гостями.
— Потому что это ровным счетом ни на что не влияет.
— Но подарок?!
— За это можешь не беспокоиться. Поверь. Он найдет сверток от нас с тобой. Когда придет время.
— И все равно, Уэсли. Нельзя так поступать. Я чуть не сгорела со стыда из-за того, что оказалась в неведении.
— Зато за тобой было так весело наблюдать, — усмехнувшись, поделился он.
Передернув плечами, Джулия смирилась. Чепмен любил иногда ставить ее в тупик. Но от этого он не становился менее удачливым агентом. И именно благодаря ему она медленно, но верно поднималась по финансовой лестнице. Джулия уже получила несколько гонораров за рекламу. И предложения сыпались одно за другим. Но Чепмен не спешил, отбирая для своей протеже самые достойные. Он не хотел, чтобы она растрачивала свой талант на рекламу, однако понимал, что пока нет других вариантов, пренебрегать рекламными роликами тоже нельзя.
Все действо происходило в саду. Под кронами деревьев были расставлены круглые столы, покрытые белоснежными скатертями, за которыми сидели многочисленные гости. Джулию и Чепмена разместили вместе со съемочной группой. Так как они уже были знакомы друг с другом, то беседа за столом протекала оживленно.
Но внезапно девушка почувствовала скуку. Ее уже не радовали разноцветные гирлянды, озаряющие своими огоньками все вокруг. Не вдохновлял ансамбль, развлекавший публику со сцены, установленной чуть в отдалении от столиков. С грустью она слушала выступление одного из актеров, наблюдая за тем, как все вокруг покатываются от его шуток.
Что с ней? Почему она не может, как все, быть веселой и беззаботной? Что ей мешает наслаждаться этим прекрасным вечером?
— Что-то вы загрустили, Джулия, — заметил один из актеров, Макс, сидевший рядом с ней.
— Да нет, — девушка постаралась улыбнуться. — Вам показалось. Все просто чудесно.
— А давайте, я приглашу вас танцевать, — предложил он.
Она взглянула на его задорное смуглое лицо, обрамленное черными волосами. В темных глазах, обращенных на нее, плясали смешинки.
— Почему бы и нет? — Джулия пожала плечами.
— Тогда идемте… — Он потащил ее в гущу танцующих. — Знаете, — поделился, когда они уже кружились посередине специально оборудованной площадки, — вы очень красивая девушка.
— Да? — Джулия недоверчиво посмотрела на него.
— Конечно, — заверил он. — И думаю, если бы все сложилось наилучшим образом, первое место было бы ваше.
— Значит, вот как?! — Девушка была удивлена. — Вот уж не думала, что вы наблюдали за конкурсом, когда он проводился.
— Лучше спросите, кто не наблюдал, — хмыкнул Макс. — Тогда столько всего происходило, что каждый день ждали какого-нибудь происшествия.
— Да уж, — согласилась Джулия. — Этого не отнять. Мы действительно пережили несколько напряженных моментов.
— Простите за бестактность. Просто в вашем присутствии я говорю всякую чушь.
— Тогда, — девушка благосклонно посмотрела на него, — лучше молчите, Макс. И мы прекрасно проведем время.
— Вы меня убиваете, Джулия.
— Не преследовала такой цели, — с улыбкой заметила она.

Она с трудом продержалась еще два часа. Солнце село, и сад стал похож на волшебный благодаря гирляндам, горевшим цветными огнями в листве. Гости веселились. Танцплощадка была заполнена людьми.
Но Джулия скучала…
Она нашла Чепмена в толпе беседующих гостей.
— Вы не возражаете, если я поеду в гостиницу? — поинтересовалась у него, как только они отошли в сторону.
— Что-то случилось? — Он внимательно оглядел свою протеже.
— Нет, ничего, — успокоила его Джулия. — Просто ужасно устала. Да и завтра предстоит трудный день. Мне нужно отдохнуть.
— Конечно, — кивнул Уэсли. — Иди, если считаешь, что так будет лучше. На мой взгляд, ты уже оставила благоприятное впечатление. Может быть, нам улыбнется удача.
— Я в этом просто уверена! — Джулия чмокнула агента в щеку и поспешила к выходу.
Чепмен разрешил ей воспользоваться его автомобилем. И она была благодарна ему за эту малость.
Она стремительно вошла в отель. Пересекла холл и приблизилась к стойке портье.
— Номер триста одиннадцатый, пожалуйста, — попросила у невысокого мужчины в униформе.
— Мисс Купер, добрый вечер, — расплылся тот в улыбке. — Выглядите просто потрясающе.
— Да, спасибо. — Девушка улыбнулась. — Припоминаю, вы мне сегодня это уже говорили.
— Оценивать по достоинству женскую красоту можно постоянно, — выкрутился тот.
Джулия рассмеялась.
— Надеюсь, вы не забыли, что я жду ключ от номера? — мягко напомнила она.
— Ой, простите, мисс, — спохватился портье. — Кстати, — проговорил он, когда она уже отошла, — вас спрашивали.
— Кто? — Джулия обернулась.
— Один мужчина… — Портье хитро прищурился, глядя на нее. — А, собственно, вот и он.
Джулия повернулась в ту сторону, куда смотрел портье, и… замерла. Прямо к ней приближался Гарольд. Гарольд Бейтон.
Она сделала шаг ему навстречу. И остановилась.
Он тоже на мгновение замедлил движение. Но потом в несколько шагов решительно сократил расстояние между ними. Они смотрели друг другу в глаза и не замечали ничего вокруг. Джулия забыла обо всем на свете. Важно было лишь то, что он был рядом. Стоял перед ней. И улыбался. И она улыбнулась в ответ.
— Я искал тебя, — произнес Гарри, не отрывая от нее взгляда.
— А я ждала, что ты меня найдешь, — пробормотала она.
— Мне нужно было время, чтобы разобраться…
— И…
Она с нетерпением ждала, что он ответит.
— И… я люблю тебя, — просто проговорил он.
От этих слов сердце ее наполнилось такой теплотой, что Джулия, не выдержав, прижалась к его груди.
— Я не надеялась, что ты когда-нибудь это скажешь, — прошептала она сквозь слезы, набежавшие на глаза.
— Милая… — Он обнял ее и погладил по голове. — Пойдем к тебе. А то тут все на нас смотрят.
— Конечно! — Схватив его за руку, она потащила Гарольда к лифту.
Как только они оказались внутри, то сразу бросились друг другу в объятия. Никто из них не мог больше сдерживаться. И Джулия молила только об одном: чтобы лифт поскорее приехал и они оказались в ее номере…
Одежда летела в разные стороны, они торопились насладиться друг другом, словно боялись, что этот миг вдруг пройдет, исчезнет. Шуршание молнии… и вот уже платье мягко спустилось к ее ногам. Переступив через него, Джулия приблизилась к Гарри и расстегнула его джинсы.
— Я не могу больше ждать, — пробормотала она.
Гарольд прижал ее к себе, и девушка почувствовала, как учащенно бьется его сердце.
— Родная моя, — прошептал он ей на ушко, отчего мурашки пробежали по всему ее телу, — я и не рассчитывал на такую встречу.
— Я скучала по тебе. Я уже решила, что, как только приеду, сразу же свяжусь с тобой. Потому что не могла больше и дня прожить без тебя! — Она лихорадочно покрывала поцелуями его лицо, губы. — Ты нужен мне…
Легким движением Гарри толкнул ее на кровать и склонился над ней. Поддел миниатюрные ажурные трусики, снял их. Джулия лежала на прохладном покрывале и смотрела на него. Она ждала. Сердце колотилось в ее груди. Девушка уже знала, что произойдет, и была готова к этому. Потому что это было то, о чем она так долго мечтала.
И когда их тела соединились, когда музыка, звучащая в их сердцах, оглушила их, оба они испытали невероятное блаженство…

— Я так усердно пыталась выкинуть тебя из своего сердца, что у меня ничего не получилось, — пробормотала Джулия, когда они, утомленные, лежали в кровати.
Она перевернулась на бок и с улыбкой наблюдала за Гарольдом. Веря и не веря, что это именно он сейчас находится рядом с ней.
— И я очень этому рад. — Он протянул руку, привлекая ее к себе.
Смеясь, девушка упала ему на грудь. Но тут же подняла голову и заглянула в его глаза.
— Знаешь, мне даже все равно, если ты не настроен на длительные отношения, — поделилась она, вглядываясь в его лицо. — Я согласна просто быть с тобой…
— Ну уж нет, — перебил он, приподнимая ее и приближая к себе. — Я тебя больше никуда не отпущу, так и знай. — С этими словами Гарри прильнул к ее губам.
Джулия подалась к нему, отвечая на эту ласку и чувствуя, как новая волна желания охватывает все ее существо. Она смотрела в его глаза, растворяясь в пламени страсти, полыхающем в них…
Не прекращая поцелуя, Гарольд перевернул ее на спину, сознавая, что теперь Джулия находится в его полной власти. И он старался воспользоваться этим, касаясь губами мочки уха, бархатистой кожи шеи, спускаясь ниже… Джулия застонала, когда почувствовала его губы на своей груди. Он с нежностью припал к ее возбужденному соску. Выгнувшись, она подалась ему навстречу, обхватывая ногами его ягодицы…
Гарри не мог больше медлить. Он вошел в нее, самозабвенно погружаясь в сладострастный источник и ощутив, как Джулия вздрогнула, почувствовав его внутри себя. Их сердца бились в унисон. С каждым движением страсть захлестывала обоих, приближая к кульминации. Джулия торопила Гарольда… спешила получить то удовольствие, которое мог дать ей только он…
Они приближали друг друга к пику наивысшего блаженства. Джулия смотрела на Гарольда затуманенным взором, ощущая, как страсть переполняет ее, сжигая все внутри, заставляя думать только о чувствах, которые были накалены до предела…
И когда с последним ударом плоти он вознес ее к вершине блаженства, слезы выступили у Джулии на глазах, потому что ощущение счастья затопило ее и выплеснулось наружу, в мир, сделав его еще прекраснее…
Их связывали теперь самые крепкие на свете узы — любовь. И больше ничто не могло разлучить их. Ничто и никогда.
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